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PËRMBAJTJA

PARAGRAFI 1: PARA PËRDORIMIT
 Paralajmërimet për sigurinë
 Rekomandimet

PARAGRAFI 2: MONTIMI
 Heqja e vidave të transportit
 Rregullimi i këmbëve
 Lidhja elektrike
 Lidhja e furnizimit me ujë
 Lidhja e shkarkimit të ujit

PARAGRAFI 3: TË DHËNAT TEKNIKE
PARAGRAFI 4: PANELI I KONTROLLIT

 Butoni Fillo/Pauzë
 Dritat e treguesit të funksioneve
 Butonat e funksioneve
 Çelësi i programit

PARAGRAFI 5: LARJA E RROBAVE
 Para larjes
 Funksionimi i pajisjes

PARAGRAFI 6: MIRËMBAJTJA DHE PASTRIMI
 Filtrat e hyrjes së ujit
 Filtri i pompës
 Kutia e detergjentit
 Tapa e sifonit
 Kasa
 Kazani
 Për të hequr nivelin e skorjeve nga pajisja juaj

PARAGRAFI 7: INFORMACIONE PRAKTIKE

PARAGRAFI 8: SHMANGIA E DEFEKTEVE TË VOGLA

PARAGRAFI 9: SISTEMI I ZBULIMIT AUTOMATIK TË DEFEKTEVE

PARAGRAFI 10: SIMBOLET NDËRKOMBËTARE TË LARJES
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PARAGRAFI 1: PARA PËRDORIMIT
PARALAJMËRIMET E SIGURISË

Mos përdorni priza me shumë hyrje ose kabëll zgjatues.
 Mos vendosni në prizë një spinë me kabëll të dëmtuar ose të

shkëputur.
 Nëse kablli dëmtohet, ai duhet të zëvendësohet nga prodhuesi ose

agjenti i përcaktuar i shërbimit, për të shmangur mundësinë e
rrezikut.
Mos e hiqni asnjëherë spinën nga priza duke tërhequr pjesën e
kabllit. Hiqeni spinën duke e mbajtur atë.
Mos e vendosni prizën në burimin e energjisë me duar të njoma.
Mos e prekni asnjëherë pajisjen me duar apo këmbë të njoma.
Mos e hapni kurrë kutinë e detergjentit kur pajisja është duke punuar.
Mos e hapni kurrë me forcë derën kur pajisja është duke punuar.
Meqenëse pajisja mund të arrijë temperatura të larta gjatë punës,
mos e prekni tubin e shkarkimit dhe ujin gjatë shkarkimit.
Në rast të një defekti, fillimisht hiqni pajisjen nga priza dhe mbyllni
rubinetin e ujit. Mos u përpiqni që ta riparoni. Ju lutemi kontaktoni me
ofruesin më të afërt të autorizuar të shërbimit.
Mos harroni se materiali i paketimit i pajisjes suaj mund të jetë i
rrezikshëm për fëmijët.
Mos i lini fëmijët tuaj të luajnë me lavatriçen.
Mbajini kafshët shtëpiake larg pajisjes.
Pajisja juaj duhet të përdoret vetëm nga të rriturit sipas
informacioneve të shkruara në këtë manual.
Pajisja juaj është e projektuar për përdorim në një ambient shtëpie.
Garancia do të jetë e pavlefshme nëse e përdorni për qëllime
tregtare.
Pajisja nuk duhet të vendoset mbi një qilim që mund të bllokojë
ventilimin e ajrit në anën e poshtme.

REKOMANDIMET
Detergjenti ose zbutësi në kontakt me ajrin për një kohë të gjatë do të
thahet dhe do të ngjitet në kutinë e detergjentit. Për të shmangur këtë
gjë, vendoseni detergjentin dhe zbutësin në kutinë e detergjentit pak
para larjes.
Rekomandohet që të përdorni programin e paralarjes vetëm për rroba
shumë të papastra.
Ju lutemi mos e kaloni kapacitetin maksimal të ngarkesës.
Pajisja nuk është projektuar për t’u përdorur nga persona (përfshirë
fëmijët) me kapacitete të zvogëluara fizike, ndijore ose mendore, ose
me mungesë të përvojës dhe njohurive, nëse nuk janë udhëzuar ose
mbikëqyrur në lidhje me përdorimin e pajisjes nga një person
përgjegjës për sigurinë e tyre. Fëmijët duhet të mbikëqyren për t’u
siguruar që nuk luajnë me pajisjen.
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Nëse nuk e përdorni pajisjen tuaj për një kohë të gjatë, hiqni pajisjen
nga priza, mbyllni furnizimin me ujë dhe lëreni derën të hapur për të
mbajtur të thatë pjesën e brendshme të pajisjes dhe për të
parandaluar aromën e pakëndshme.
Si pasojë e procedurave të kontrollit të cilësisë, një sasi e caktuar uji
mund të mbetet në pajisje. Kjo nuk është e dëmshme për pajisjen
tuaj.

PARAGRAFI 2: MONTIMI
Ju duhet të kini kujdes për çështjet e mëposhtme para përdorimit të lavatriçes
suaj.
HEQJA E VIDAVE TË TRANSPORTIT

Vidat e transportit, të vendosura në anën e pasme të pajisjes, duhet
të hiqen para funksionimit të pajisjes.
Lironi vidat duke i rrotulluar në drejtimin kundër akrepave të orës me
një çelës të përshtatshëm. (DIAGRAMI -1)
Hiqni vidat duke i tërhequr. (DIAGRAMI -2)
Në vrimat ku keni hequr vidat e transportit, futni tapat plastike të
vidave të transportit që gjenden në qesen e aksesorëve. (DIAGRAMI
-3)
Vidat e transportit që janë hequr nga pajisja duhet të ruhen për çdo
nevojë tjetër transportimi.

DIAGRAMI -2

       DIAGRAMI -1 DIAGRAMI -3

RREGULLIMI I KËMBËVE
Mos e motoni pajisjen mbi qilima ose sipërfaqe të ngjashme.
Që pajisja të punojë pa zhurmë dhe pa dridhje, ajo duhet të nivelohet
mbi një sipërfaqe të rrafshët, jo të rrëshqitshme dhe të ashpër.
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 Ju mund të rregulloni nivelin e pajisjes duke rregulluar këmbët e saj.
Fillimisht lironi dadon plastike të rregullimit.
Rregullojeni duke e rrotulluar këmbën lart ose poshtë.
Pasi të keni arritur nivelimin, shtrëngoni përsëri dadon plastike të
rregullimit duke e rrotulluar lart.
Mos vendosni asnjëherë karton, copa druri ose materiale të
ngjashme poshtë pajisjes për të ekuilibruar çrregullimet e nivelit të
dyshemesë.

LIDHJA ELEKTRIKE
Lavatriçja juaj funksionon me 220-240 V dhe 50 Hz.
Pajisja ka një spinë 10 amp të lidhur, e cila duhet të lidhet me një
prizë të tokëzuar 10 amp.
Kompania jonë nuk do të jetë përgjegjëse për çdo dëmtim që
mund të ndodhë si pasojë e përdorimit pa tokëzim.

LIDHJA E FURNIZIMIT ME UJË
 Pajisja juaj ka një hyrje teke të ujit (të ftohtë).
 Për të parandaluar rrjedhjet në kllapat e lidhjeve, 1 guanicion është

përfshirë në paketimin e tubit. (Përshtatni këtë guanicion në fund të
tubit së hyrjes së ujit në anën e rubinetit.)

 Lidhni me kllapë fundin e tubit të hyrjes së ujit në valvulën e hyrjes së
ujit në pjesën e pasme të pajisjes dhe anën tjetër me rubinetin. Në
raste kur nuk jeni i sigurt, lini një hidraulik të kualifikuar që të vendosë
në punë lidhjet.

 Presioni i ujit me 0,1-1 MPa nga rubineti do t’i sigurojë pajisjes suaj të
funksionojë me më shumë efektivitet. (presioni 0,1 MPa do të thotë
që uji rrjedh më shumë se 8 litra në një minutë nga një rubinet
plotësisht i hapur).

 Pasi të përfundojnë të gjitha lidhjet, kontrolloni për mosrrjedhje të
kllapave të bashkimit duke e hapur rubinetin plotësisht.

 Sigurohuni që tubat e hyrjes së ujit të mos jenë të palosur, të çarë
ose të shtypur.

 Montoni tubat e hyrjes së ujit në një rubinet uji 3”/4 me mekanizëm.
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Hyrja e ujit të ftohtë (Valvula e bardhë e filtrit)

LIDHJA E SHKARKIMIT TË UJIT
 Sigurohuni që tubat e hyrjes së ujit të mos jenë të palosur, të

përdredhur ose të zgjatur duke i tërhequr.
 Tubi i shkarkimit të ujit duhet të montohet në një lartësi prej minimumi

60 cm, maksimumi 100 cm nga baza.
 Fundi i tubit të shkarkimit të ujit mund të lidhet drejtpërdrejt me vrimën

e daljes së ujit të papastër ose me një aparat të veçantë të montuar
në kllapën e daljes së lavamanit.

 Mos u përpiqni asnjëherë të zgjasni tubin e shkarkimit të ujit duke
shtuar pjesë shtesë.
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PARAGRAFI 3: TË DHËNAT TEKNIKE

ZWF1105W1

Kapaciteti maksimal i rrobave të thata (kg) 5

Ngarkesa e rekomanduar (kg) 4,5
Lartësia (cm) 85
Gjerësia (cm) 59,6
Thellësia (cm) 51
Cikli maksimal i rrotullimit (rrpm) 1000

(*) Ciklet maksimale të rrotullimit varen nga modeli që keni zgjedhur

1           2              3

4

5

6

7

1-Rafti i sipërm 5-Doreza
2-Kutia e detergjentit 6-Kapaku i filtrit
3-Paneli i kontrollit 7-Pllaka mbrojtëse
4-Dera
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PARAGRAFI 4: PANELI I KONTROLLIT

1                    2        3                                4        5

6      7                               8

1-Kutia e detergjentit 5-Çelësi i programit
2-Drita fillo/pauzë 6-Butoni fillo/pauzë
3-Dritat e treguesit të funksioneve 7-Butonat e funksioneve
4-Drita e ‘programi gati’ 8-Drita e fundit të programit
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BUTONI FILLO/PAUZË
Përdoret për të filluar një program të zgjedhur ose për të vendosur
në pauzë gjatë funksionimit.

PARALAJMËRIM!
                  Duhet që çelësi i programeve të çohet në pozicionin O (joaktiv)

para se të zgjidhni programin ose të ndryshoni një program në
vazhdim.

DRITAT E TREGUESIT TË FUNKSIONEVE
Kur shtypet butoni fillo/pauzë ose çdo buton i funksioneve, do të
ndizet drita përkatëse. Drita do të fiket kur butoni i funksionit ose
butoni fillo/pauzë të shtypet përsëri, ose kur të përfundojë procesi
ose funksioni i zgjedhur.       .

Dritat e treguesit të funksioneve përdoren po ashtu në sistemin e zbulimit të
defekteve të përmendur në paragrafin 9.

BUTONAT E FUNKSIONEVE

                 Pa rrotullim
Ky program rekomandohet të përdoret për rrobat tuaja delikate
për të cilat nuk duhet bërë rrotullimi. Duke shtypur këtë buton të
funksionit, ju mund të anuloni procesin e rrotullimit që është i
përfshirë në program.

    Larje e ftohtë
    Kur shtypet ky buton, rrobat tuaja lahen me ujë të ftohtë. Me këtë

funksion, ju mund të lani rrobat tuaja pak të ndotura duke përdorur
më pak energji dhe ujë.
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PARALAJMËRIM!
 Funksionet ndryshojnë në varësi të modelit që keni zgjedhur.
Nëse keni  harruar të përdorni funksion shtesë dhe pajisja fillon
të lajë, shtypni  butonin e funksionit shtesë nëse drita e treguesit
është aktive. Funksioni shtesë do të aktivizohet. Nëse drita e
treguesit nuk është aktive, funksioni shtesë nuk do të aktivizohet.

ÇELËSI I PROGRAMIT
Me çelësin e programit, ju mund të zgjidhni programin me të cilin dëshironi të
lani rrobat. Ju mund të rregulloni procesin e zgjedhje së programit duke
rrotulluar çelësin e programit në të dy drejtimet. Duhet të jeni të kujdesshëm
që shenja e rregullimit e çelësit të programit të jetë pikërisht në programin që
ju dëshironi të zgjidhni. Kur e çoni çelësin e programit në pozicionin O
(joaktiv), kur pajisja juaj është duke funksionuar, programi do të mbetet i
papërfunduar.
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1-Pambuk 90°C
2-Pambuk 60°C me paralarje
3-Pambuk 60°C
4-Pambuk 40°C
5- Eko-larje
6- Larje e shpejtë
7- Pambuk i ftohtë
8- Sintetike 60°C
9- Sintetike 40°C
10- Sintetike i ftohtë
11- Delikate 30°C
12- Të leshta 30°C
13-Shpëlarje
14-Rrotullim
15-Shkarkim
0- JOAKTIV

PARAGRAFI 5: LARJA E RROBAVE
 Vendosni pajisjen në spinë.
 Hapni ujin e rubinetit.

Cikli i larjes së parë
Mund të ketë ujë të mbetur brenda pajisjes pas provave dhe vlerësimeve të
fabrikës. Rekomandohet që cikli i larjes së parë të kryhet pa rroba në mënyrë
që të nxjerrë këtë ujë; hidhni një gjysmë mase të një detergjenti të
përgjithshëm në ndarjen 2 dhe zgjidhni programin e pambukut në 90°C.
PARA LARJES
Ndarja e rrobave

 Përzgjidhni rrobat sipas llojit të tyre (pambuk, sintetike, të buta, të
leshta, etj.), sipas temperaturës së larjes dhe nivelit të papastërtisë.

 Mos i lani kurrë rrobat e bardha bashkë me ato me ngjyra.
 Meqenëse rrobat tuaja të reja me ngjyra mund të lëshojnë bojë në

larjen e parë, lajini ato më vete.
 Kini kujdes që të mos ketë pjesë metalike në rroba ose xhepa, hiqini

ato nëse ka.
 Mbërtheni pullat ose zinxhirin e rrobave.
 Hiqni kapëset plastike ose metalike të perdeve dhe lidhëset, ose

vendosini në një qese për larje dhe lidheni atë.
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 Ktheni mbrapsht tekstilet si pantallona, copa të thurura, bluza dhe
pulovra.

 Rrobat e vogla si çorape dhe shami lajini në një qese për larje.

Lani deri në 90 C   Lani deri në 60 C Lani deri në 30 C   Nuk lahet në
  lavatriçe

Vendosja e rrobave në pajisje
 Hapni derën e pajisjes suaj.
 Futni rrobat në pajisje në një mënyrë të shpërndarë.
 Vendosni çdo rrobë më vete.
 Kur të mbyllni derën e pajisjes, kini kujdes që asnjë rrobë të mos

bllokohet midis kapakut dhe guanicionit.
 Mbyllni mirë derën e pajisjes, përndryshe pajisja nuk do të fillojë

procesin e larjes.

Hedhja e detergjentit në pajisje
Sasia e detergjentit që hidhni në pajisje varet nga kriteret e mëposhtme:

 Konsumi i detergjentit do të ndryshojë sipas nivelit të papastërtisë
së rrobave tuaja. Për rrobat pak të papastra, mos i para-lani dhe
vendosni një sasi të vogël detergjenti në ndarjen nr. 2 të kutisë së
detergjentit.

 Për rrobat tuaja shumë të papastra, zgjidhni një program me para-
larje; mbushni ndarjen 1 me  ¼ e detergjentit që do të përdorni dhe
pjesën e mbetur në ndarjen 2.

 Në pajisjen tuaj, përdorni detergjentët e krijuar posaçërisht për
lavatriçet automatike. Sasitë që do të përdoren për rrobat tuaja janë
shkruar në paketimin e detergjentëve.

 Me rritjen e fortësisë së ujit, do të rritet edhe sasia e detergjentit që
konsumohet.

 Me rritjen e fortësisë së ujit, do të rritet edhe sasia e detergjentit që
konsumohet.

 Hidhni zbutësin në ndarjen e zbutësit në kutinë e detergjentit. Mos e
kaloni nivelin MAX. Në rast të kundërt, zbutësi do të përhapet në
ujin e larjes nga sifoni.

 Zbutësit me dendësi të lartë duhet të hollohen me pak ujë para se t’i
hidhni në kuti. Kjo ndodh për shkak se zbutësi me dendësi të lartë
bllokon sifonin dhe ndalon rrjedhjen e zbutësit.
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pllaka
e nivelit
e detergjentit
të lëngshëm

 Ju mund të përdorni detergjentë të lëngshëm në të gjitha programet
pa para-larje. Për të bërë këtë gjë, montoni pjatën me nivel të
detergjentit të lëngshëm në ndarjen e dytë të kutisë së detergjentit
dhe rregulloni sasinë e detergjentit të lëngshëm sipas niveleve të
kësaj pjate.

FUNKSIONIMI I PAJISJES
Zgjedhja dhe veçoritë e programeve
Zgjidhni programin dhe funksionet e tjera të përshtatshme për rrobat nga
Tabela -1.
Fillo/Pauzë
Duke shtypur këtë buton, ju mund të filloni programin që keni zgjedhur ose të
ndërprisni një program në vazhdim.
Fillimi i programit

 Rregulloni çelësin e programeve në një program që dëshironi.
 Drita e programit gati do të aktivizohet.
 Nëse dëshironi, ju mund të zgjidhni një ose më shumë funksione

shtesë.
 Ekzekutoni programin që keni zgjedhur duke shtypur butonin

Fillo/Pauzë.
Ndryshimi i programit
 Nëse keni zgjedhur një program dhe dëshironi që të vazhdojë:

 Shtypni butonin fillo/pauzë.
 Kaloni çelësin e programit në pozicionin O (joaktiv).
 Rregulloni çelësin e programit në programin që dëshironi. (Ju mund

të zgjidhni programin që dëshironi nga Tabela-1).
 Drita e programit gati do të aktivizohet.
 Duke shtypur butonin fillo/pauzë, ekzekutoni programin që keni

zgjedhur.
Anulimi i programit
Nëse dëshironi të përfundoni herët një program në vazhdim:

 Shtypni butonin fillo/pauzë.
 Kaloni çelësin e programit në pozicionin O (joaktiv).
 Kaloni çelësin e programit në programet “Shkarkim” ose “Rrotullim”.
 Drita e programit gati do të aktivizohet.
 Ekzekutoni programin që keni zgjedhur duke shtypur butonin

fillo/pauzë.
Përfundimi i programit

 Pajisja juaj do të ndalojë automatikisht kur të përfundojë programi që
keni zgjedhur.

 Drita e përfundimit të programit do të aktivizohet.
 Kaloni çelësin e programit në pozicionin O (joaktiv).
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 Dera do të zhbllokohet për afro dy minuta pasi të përfundojë
programi. Ju mund ta hapni derën duke tërhequr dorezën e derës
nga ana juaj dhe më pas nxirrni rrobat.

 Pasi të shkarkoni rrobat, lëreni derën të hapur në mënyrë që të thani
pjesën e brendshme të pajisjes.

 Hiqni pajisjen nga spina.
 Mbyllni rubinetin e ujit.

PARALAJMËRIM!
Nëse energjia do të shkëputet në një fazë të programit të larjes dhe më pas
do të rilidhet, pajisja do të vazhdojë programin nga pika ku u ndërpre. Kjo nuk
është e dëmshme për pajisjen tuaj.

Bllokimi për fëmijët
Bllokimi për fëmijët përdoret për të mbrojtur ciklin e larjes nga efektet e
aktivizimit të padëshiruar të butonave gjatë ciklit. Bllokimi për fëmijët
aktivizohet duke shtypur butonin e parë dhe të tretë të panelit të kontrollit në
të njëjtën kohë për më shumë se 3 sekonda. Kur aktivizohet bllokimi për
fëmijët, dritat LED në butonat e funksioneve vezullojnë për të treguar se
bllokimi për fëmijët është aktiv. Për të çaktivizuar bllokimin për fëmijët, të
njëjtët butona (1 dhe 3) duhet të shtypen përsëri për më shumë se 3 sekonda.
Çaktivizimi i bllokimit për fëmijët tregohet nga pulsimi i sinjalit LED në butonin
Fillo/Pauzë.

PARAGRAFI 6: MIRËMBAJTJA DHE PASTRIMI

 Hiqni pajisjen nga spina.
 Mbyllni rubinetin e ujit.

FILTRAT E HYRJES SË UJIT
Në pjesën e rubinetit të tubit të hyrjes së ujit dhe në fund të valvulave të
hyrjes së ujit ka filtra për të parandaluar kalimin e papastërtive dhe objekteve
të huaja në ujin në pajisje. Nëse pajisja nuk mund të marrë ujë të
mjaftueshëm, megjithëse rubineti i ujit është i hapur, këto filtra duhet të
pastrohen.
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Programi
NDARJA E
DETERGJEN
TIT

KAPACITETI MAKSIMAL I
RROBAVE TË THATA

(kg)
LLOJI I RROBAVE SHPJEGIMET

1-PAMBUK 90 2 5 Të papastra, zierje, tekstile
pambuku dhe lino

Tëbrendshme,
çarçafë,mbulesa
tavoline,bluza,
këmisha,peshqir
(maks. 2,5 kg)

2-PAMBUK60
(PARALARJE) 1+2 5 Shumë të papastra, tekstile

me ngjyra dhe lino

3-PAMBUK 60 2 5 Të papastra, pambuk,
tekstile me ngjyra dhe lino

4-PAMBUK 40 2 5 Të papastra, pambuk,
tekstile me ngjyra dhe lino

5-EKO-LARJE 2 5 Të papastra, pambuk,
tekstile me ngjyra dhe lino

6-LARJE
E SHPEJTË 2 2,5 Pak të papastra, pambuk,

tekstile me ngjyra dhe lino

7-PAMBUK
 I FTOHTË 2 5

Slightly dirty cotton,
coloured and linen textile.
Lahen pa ngrohur ujin e
rubinetit.

8-SINTETIKE 60 2 3
Të papastra, tekstile
sintetike ose sintetike e
përzier

Çorape najloni,
bluzë

9-SINTETIKE 40 2 3
Pak të papastra, tekstile
sintetike ose sintetike e
përzier

Çorape najloni,
bluzë

10-SINTETIKE
 I FTOHTË 2 3

Pak të papastra, rroba
sintetike ose sintetike të
përziera dhe delikate.
Lahen pa ngrohur ujin e
rubinetit.

Çorape najloni,
bluzë

11-DELIKATE 30 2 2
Pak të papastra, pambuk,
me ngjyra, rroba sintetike
ose sintetike të përziera dhe
delikate

Mëndafsh i përzier,
këmisha, bluza,
poliestër, poliamid,
tekstile e përzierë

12-TË LESHTA 30 2 2
Të papastra, rroba të leshta
për larje me dorë dhe
makinë

Të gjitha rrobat e
leshta

TABELA -1
Kohëzgjatja e programit, vlerat e konsumit të energjisë dhe të ujit ndryshojnë sipas peshës dhe llojit të ngarkesës së larjes, funksioneve shtesë të
zgjedhura, ujit të rubinetit dhe temperaturës së ambientit.

14

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/


Programi
NDARJA E

DETERGJEN
TIT

BUTONAT SHTESË TË
FUNKSIONEVE

KAPACITETI MAKSIMAL I
RROBAVE TË THATA

(kg)
LLOJI I RROBAVE SHPJEGIMET

13-SHPËLARJE Kur ju duhet një shpëlarje shtesë për rrobat tuaja pas procesit të larjes, ju mund të përdorni këtë program për të gjitha llojet e rrobave.

14-RROTULLIM Kur ju duhet një rrotullimi shtesë për rrobat tuaja pas procesit të larjes, ju mund të përdorni këtë program për të gjitha llojet e rrobave.

15-SHKARKIM Ky program përdoret për të shkarkuar ujin e papastër brenda pajisjes pas procesit të larjes. Nëse dëshironi që uji brenda pajisjes të
shkarkohet para se të përfundojë programi, ju mund të përdorni këtë program.

TABELA -1 VAZHDON
(*) Ju mund të përdorni zbutësit në të gjitha programet (përveç se në programet e rrotullimit dhe të shkarkimit) sipas dëshirës. Kur rregulloni sasinë e zbutësit, respektoni paralajmërimin e
prodhuesit të zbutësit. Hidhni zbutësin në ndarjen (të zbutësit) në kutinë e detergjentit.
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 Hiqni tubin e hyrjes së ujit.
 Hiqni filtrat që gjenden në valvulat e hyrjes së ujit me anë të pincave

dhe lajini mirë me një furçë.
  Pastroni filtrat e tubit të hyrjes së ujit që ndodhen në anën e rubinetit

duke i hequr në mënyrë manuale bashkë me guanicionin.
 Pasi të pastroni filtrat, ju mund t’i rivendosni në të njëjtën mënyrë siç

edhe i hoqët.

FILTRI I POMPËS
Sistemi i filtrit të pompës zgjat jetën e pompës, e cila përdoret për të
shkarkuar ujin e papastër. Ajo parandalon hyrjen e pushrave në pompë.
Rekomandohet pastrimi i filtrit të pompës në çdo 2-3 muaj. Për të pastruar
filtrin e pompës:

 Hapni kapakun e pllakës mbrojtëse duke tërhequr dorezën.
 Para se të hapni kapakun e filtrit, vendosni një enë para kapakut të

filtrit për të parandaluar rrjedhjen e ujit të mbetur në pajisje.
 Lironi kapakun e filtrit duke e rrotulluar në drejtim të kundërt me

akrepat e orës dhe shkarkoni ujin.
 Hiqni objektet e huaja nga filtri.
 Kontrolloni rrotullimin e pompës në mënyrë manuale.
 Pasi të keni pastruar pompën, vendosni kapakun e filtrit duke e

rrotulluar në drejtim të akrepave të orës.
 Vendosni kapakun e pllakës mbrojtëse në vend.
 Mos harroni që nëse nuk e vendosni si duhet kapakun e filtrit, ai do

të rrjedhë ujë.
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PARALAJMËRIM!
Rrezik për t’u djegur nga uji!
Meqenëse uji brenda pompës mund të jetë i nxehtë, prisni që ai të ftohet.

KUTIA E DETERGJENTIT
Detergjentët mund të formojnë sedimente në kutinë e detergjentit ose në
vendin e kutisë së detergjentit me kalimin e kohës. Për të pastruar
sedimentet, nxirreni kutinë e detergjentit herë pas here. Për të nxjerrë kutinë
e detergjentit:
 Tërhiqeni kutinë e detergjentit deri në fund. (DIAGRAMI -1)
 Ngrini pjesën përpara të kutisë, vazhdoni ta tërhiqni deri sa kutia të dalë.

(DIAGRAMI -2)
 Lajeni me një furçë të vjetër dhëmbësh dhe sasi të madhe uji.
 Hiqni detergjentin e mbetur dhe shmangni rënien e tij në pajisje.
 Pas tharjes së kutisë së detergjentit, vendoseni në vendin e saj në të

njëjtën mënyrë që e hiqniyou pull out.

        DIAGRAMI -1  DIAGRAMI -2
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TAPA E SIFONIT
Hiqni kutinë e detergjentit. Hiqni tapën e sifonit dhe pastroni mbetjet e
zbutësit në mënyrë të plotë. Vendosni tapën e pastruar të sifonit në vendin e
saj. Kontrolloni që është vendosur si duhet.

KASA
Pastroni sipërfaqen e jashtme të kasës së pajisjes me ujë të ngrohtë dhe një
substancë pastruese që nuk e dëmton kasën. Pas shpëlarjes me ujë të
pastër, fshijeni me një copë të butë dhe të thatë.

.
         PARALAJMËRIM!
Nëse pajisja është montuar në një vend ku temperatura e ambientit mund të
bjerë nën 0 C, veproni si më poshtë kur ajo nuk është në përdorim:

 Vendosni pajisjen në spinë.
 Mbyllni rubinetin e ujit dhe hiqni tubin ose tubat e hyrjes së ujit nga

rubineti.
 Vendosni anët e tubave të shkarkimit dhe hyrjes së ujit në një enë në

dysheme.
 Rregulloni çelësin e programit në programin “Shkarkim”.
 Drita e programit gati do të aktivizohet.
 Ekzekutoni programin duke shtypur butonin fillo/pauzë.
 Hiqni pajisjen nga priza kur programi të përfundojë (drita e

përfundimit të programit është e aktivizuar).
Kur të përfundoni këtë proces, uji i mbetur në pajisje do të shkarkohet dhe
kështu që do të parandalohet formimi i akullit në pajisje. Kur të vendosni
përsëri në punë pajisjen, sigurohuni që temperatura e ambientit të jetë mbi

C.
KAZANI
Mos lini pjesë metalike si gjilpëra, kapëse ose monedha brenda në pajisje.
Këto pjesë shkaktojnë formimin e njollave të ndryshkut në kazan. Për të
eliminuar këto njolla ndryshku, përdorni një substancë pastruese pa klor dhe
ndiqni paralajmërimet e prodhuesit të substancës pastruese. Për pastrimin e
njollave të ndryshkut mos përdorni asnjëherë tela enësh ose objekte të
ngjashme të ashpra.
HEQJA E SKORIEVE NGA PAJISJA
Nëse e përshtatni si duhet sasinë e detergjentit që përdorni në pajisje, nuk do
të ketë nevojë për heqjen e skorieve. Sidoqoftë, nëse dëshironi të zbatoni
procedurën e heqjes, përdorni mbrojtës nga skoriet që gjenden në treg dhe
kini parasysh paralajmërimet e tyre.
      PARALAJMËRIM!
Substancat e eliminimit të skorieve përmbajnë acide dhe mund të shkaktojnë
ndryshime të ngjyrave të rrobave me një efekt të kundërt në pajisjen tuaj.
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PARAGRAFI 7: INFORMACIONE PRAKTIKE

     Pijet alkoolike: Pika e njollës duhet të lahet fillimisht me ujë të
     ftohtë, më pas duhet të fshihet me glicerinë dhe ujë dhe të
     shpëlahet me ujë të përzier me uthull.

Boja e këpucëve: Njolla duhet të gërryhet lehtë pa dëmtuar
rrobën, të  fshihet me detergjent dhe të shpëlahet. Në rast se nuk
hiqet, duhet të fshihet me 1 njësi alkool të pastër (96 gradë) të
përzier me 2 njësi ujë dhe më pas të lahet me ujë të ngrohtë.

Çaji dhe kafeja: Tendosni zonën e njollosur të copës mbi një enë
dhe    hidhni ujë sa më të nxehtë që mund të durojë rroba. Nëse
copa është e përshtatshme, lajeni me sodë.

Çokollatë dhe kakao: Duke i lënë rrobat në ujë të ftohtë dhe
duke i fërkuar me sapun ose detergjent, lajini në temperaturën më
të lartë që mund të durojë copa. Në rast se ka mbetur ende një
njollë, fshijeni me ujë të oksigjenuar (në raportin 3%).

Salcë domatesh: Pas gërryerjes së copave të thara pa e dëmtuar
rrobën, lëreni në ujë të ftohtë për rreth 30 minuta dhe lajeni duke e
fërkuar me detergjent.

Supë me mish, vezë: Eliminoni mbetjet e njollës së tharë dhe
fshijeni me një sfungjer ose copë të butë të njomur me ujë të
ftohtë. Fërkojeni me detergjent dhe lajeni me sodë të holluar.

Njolla yndyre dhe vaji: Fillimisht fshini mbetjet. Fërkoni njollën
me detergjent dhe më pas lajeni me ujë të ngrohtë me sapun.

Mustardë: Fillimisht vendosni glicerinë në zonën e njollës.
Fërkojeni me detergjent dhe më pas lajeni. Nëse njolla nuk
zhduket përsëri, fshijeni me alkool (Në   copa sintetike dhe me
ngjyra, duhet të përdoret një përzierje me 1 njësi alkool dhe 2
njësi ujë).

Njolla gjaku: Lërini rrobat në ujë të ftohtë për 30 minuta. Nëse
njolla nuk zhduket përsëri, lërini në ujë të përzier me amoniak (3
lugë gjelle amoniak në 4 litra ujë) për 30 minuta.

Krem, akullore dhe qumësht: Lërini rrobat në ujë të ftohtë dhe
fërkoni zonën e njollës me detergjent. Nëse njolla nuk është
zhdukur ende, vendosni sodë mbi copë në raportin e duhur. (Mos
përdorni sodë në rroba me ngjyra.)
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    Myk: Njollat e mykut duhet të pastrohen sa më shpejt të jetë e
mundur.Njolla duhet të lahet me detergjent dhe nëse nuk zhduket,
duhet të fshihet me ujë të oksigjenuar (në raportin 3%).

     Boja: Mbajeni zonën e njollës në ujë të ftohtë dhe prisni sa të
     qarkullojë plotësisht uji i bërë me bojë. Më pas fërkojeni me
uj   ë të holluar me lëng limoni dhe detergjent, lajeni dhe prisni
      për 5 minuta.

Fruta: Tendosni zonën e njollosur të rrobave mbi një enë dhe
hidhni ujë të ftohtë mbi to. Mos hidhni ujë të nxehtë mbi njollë.
Fshijeni me ujë të ftohtë dhe vendosni glicerinë. Prisni për 1-2 orë
dhe shpëlajeni pasi ta fshini me disa pika uthull të bardhë.

Njolla bari: Fërkoni pjesën e njollës me detergjent. Nëse lloji i
copës është i përshtatshëm për përdorimin e sodës, lajeni me
sodë. Fërkoni rrobat e leshta me alkool. (Për rrobat me ngjyra,
përdorni një përzierje me 1 njësi alkool të pastër me 2 njësi ujë).

Bojë vaji: Njolla duhet të eliminohet para se të thahet duke
vendosur hollues mbi të. Më pas duhet të fërkohet me detergjent
dhe të lahet

Njolla djegie: Nëse rroba është e përshtatshme për përdorimin e
sodës, mund të shtoni sodë në ujin e larjes. Për rroba të leshta,
një copë e njomur në ujë të oksigjenuar duhet të mbulojë njollën
dhe duhet të hekuroset me një copë të thatë mbi të. Ajo duhet të
lahet edhe pas shpëlarjes.

PARAGRAFI 8: SHMANGIA E DEFEKTEVE TË VOGLA

Të gjitha riparimet që duhet të kryhen në pajisje, duhet të kryhen nga
shërbimi i autorizuar. Kur nevojitet një riparim i pajisjes ose ju nuk mund të
eliminoni defektin me ndihmën e informacioneve të dhëna më poshtë:

 Hiqni pajisjen nga spina.
 Mbyllni rubinetin e ujit.
 Kontaktoni me pikën më të afërt të autorizuar të shërbimit.
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DEFEKTI SHKAKU I
MUNDSHËM

METODAT E
ELIMINIMIT

Pajisja nuk funksionon

Është e hequr nga
priza.

Vendosni spinën në
prizë.

Siguresa ka defekt. Ndërroni siguresën.

Nuk ka energji. Kontrolloni energjinë
elektrike.

Butoni fillo/pauzë nuk
është shtypur.

Shtypni butonin
fillo/pauzë.

Çelësi i programit
është në statusin O
(joaktiv).

Kaloni çelësin e
programeve në
statusin që dëshironi.

Dera nuk është e
mbyllur si duhet.

Mbyllni mirë derën. Ju
duhet të dëgjoni një
kërcitje.

Pajisja nuk merr ujë

Rubineti i ujit është i
mbyllur. Hapni rubinetin e ujit.

Tubi i hyrjes së ujit
mund të jetë i palosur.

Kontrolloni tubin e
hyrjes së ujit.

Tubi i hyrjes së ujit
është i bllokuar.

Pastroni filtrat e tubit të
hyrjes së ujit. (*)

Filtri i hyrjes i valvulës
është i bllokuar.

Pastroni filtrat e hyrjes
të valvulës. (*)

Dera nuk është e
mbyllur si duhet.

Mbyllni mirë derën. Ju
duhet të dëgjoni një
kërcitje.

Pajisja nuk shkarkon
ujë

Tubi i shkarkimit është
i bllokuar ose i palosur.

Kontrolloni tubin e
shkarkimit.

Filtri i pompës është i
bllokuar.

Pastroni filtrin e
pompës. (*)

Rrobat nuk janë
vendosur brenda
pajisjes në një mënyrë
të ekuilibruar.

Shpërndani rrobat në
pajisje në një mënyrë
të ekuilibruar mirë.

Pajisja dridhet.

Këmbët e pajisjes nuk
janë rregulluar. Rregulloni këmbët. (**)

Vidat e transportit nuk
janë hequr.

Hiqni vidat e
transportit. (**)

(*) Shikoni paragrafin në lidhje me mirëmbajtjen dhe pastrimin e pajisjes suaj.
(**) Shikoni paragrafin në lidhje me montimet e pajisjes suaj.
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DEFEKTI SHKAKU I
MUNDSHËM

METODAT E
ELIMINIMIT

Pajisja dridhet.

Ka një sasi të vogël
rrobash në pajisje.

Kjo nuk e parandalon
funksionimin e pajisjes.

Një sasi e madhe
rrobash nuk është
vendosur në pajisje në
një mënyrë të
ekuilibruar.

Mos e kaloni sasinë e
rekomanduar të
rrobave dhe
shpërndajini rrobat në
një mënyrë të
ekuilibruar mirë.

Pajisja prek një objekt
të fortë.

Parandaloni
mbështetjen e pajisjes
në një vend të ngurtë.

Shkumë e tepërt në
kutinë e detergjentit.

Është përdorur shumë
detergjent.

Shtypni butonin
fillo/pauzë. Për të
ndaluar shkumën,
holloni një lugë gjelle
me zbutës në gjysmë
litri ujë dhe hidheni në
kutinë e detergjentit.
Shtypni butonin
fillo/pauzë pas 5-10
minutash. Rregulloni
sasinë e detergjentit në
mënyrën e duhur në
procesin tjetër të larjes.

Është përdorur
detergjenti i gabuar.

Përdorni vetëm
detergjentët e prodhuar
për pajisjet plotësisht
automatike.

Rezultati i larjes është i
gabuar.

Rrobat shumë të
papastra për programin
që keni zgjedhur.

Zgjidhni një program të
përshtatshëm. (shihni
Tabelën 1).

Sasia e detergjentit të
përdorur nuk është e
mjaftueshme.

Përdorni më shumë
detergjent sipas
detergjentit.
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DEFEKTI SHKAKU I
MUNDSHËM

METODAT E
ELIMINIMIT

Rezultati i larjes nuk
është i mirë.

Rrobat që e kalojnë
kapacitetin maksimal
janë vendosur në
pajisje.

Vendosni rrobat në
pajisje në mënyrë që të
mos kalojnë kapacitetin
maksimal.

Uji mund të jetë i fortë.

Përdorni sasinë e
detergjentit sipas
udhëzimeve të
prodhuesit të
detergjentit.

Shpërndarja e rrobave
në pajisje nuk është e
ekuilibruar mirë.

Shpërndani rrobat në
pajisje në një mënyrë
të ekuilibruar mirë.

Uji shkarkohet nga
pajisja sapo ajo
mbushet.

Fundi i tubit të
shkarkimit të ujit është
në një pozicion shumë
të ulët në krahasim me
pajisjen.

Vendosni tubin e
shkarkimit të ujit në një
lartësi të përshtatshme.
(**)

Nuk duket ujë në
kazan gjatë larjes.

Nuk është defekt. Uji
është në pjesën e
poshtme të kazanit.

-

Ka mbetje të
detergjentit në rroba.

Copat e disa
detergjentëve që nuk
shkrijnë në ujë mund të
ngjiten në rroba si
njolla të bardha.

Duke kalibruar pajisjen
për programin
“Shpëlarje”, bëni një
shpëlarje shtesë ose
eliminoni njollat pas
tharjes me ndihmën e
një furçe.

Ka njolla gri në rroba.
Këto njolla mund të
shkaktohen nga vaji,
kremi ose pomada.

Në larjen tjetër,
përdorni sasinë
maksimale të
detergjentit të
udhëzuar nga
prodhuesi i detergjentit.

(**) Shikoni paragrafin në lidhje me montimet e pajisjes suaj.
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DEFEKTI SHKAKU I
MUNDSHËM

METODAT E
ELIMINIMIT

Procesi i rrotullimit nuk
është kryer ose fillon
me vonesë.

Nuk është defekt.
Kontrolli i ngarkesës së
paekuilibruar mund të
funksionojë në atë
mënyrë.

Sistemi i kontrollit të
ngarkesës së
paekuilibruar do të
përpiqet të shpërndajë
rrobat në një mënyrë
homogjene. Pasi të
shpërndahen rrobat, do
të zbatohet kalimi në
procesin e rrotullimit.

PARAGRAFI 9: SISTEMI I ZBULIMIT AUTOMATIK TË
DEFEKTEVE

Pajisja juaj është e pajisur me sisteme që do të marrin masat paraprake të
nevojshme dhe do t’ju paralajmërojnë në rast të një defekti duke kontrolluar
veten në mënyrë konstante gjatë proceseve të larjes.

KODI I
DEFEKTIT

TREGUESI I
DEFEKTIT

DEFEKTI I
MUNDSHËM

PROCESI QË
DUHET BËRË

Err 01 Pulson drita
fillo/pauzë

Dera nuk është
e mbyllur si
duhet.

Mbyllni mirë
derën sa të
dëgjoni një
kërcitje. Nëse
problemi
përsëritet, fikni
pajisjen, hiqeni
nga spina dhe
kontaktoni
menjëherë me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.
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KODI I
DEFEKTIT

TREGUESI I
DEFEKTIT

DEFEKTI I
MUNDSHËM

PROCESI QË
DUHET BËRË

Err 02 Pulson drita e
programi gati

Niveli i ujit në
pajisje është
poshtë
ngrohësit.
Presioni i
furnizimit me ujë
mund të jetë i
ulët ose i
bllokuar.

Hapeni rubinetin
deri në fund. Uji
mund të jetë
prerë,
kontrollojeni.
Nëse problemi
vazhdon, pajisja
do të ndalojë
pas pak. Hiqni
pajisjen nga
priza, mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

Err 03

Pulson drita
fillo/pauzë dhe
drita e programit
gati.

Pompa ka defekt
ose filtri i
pompës është i
bllokuar.

Pastroni filtrin e
pompës. Nëse
problemi
vazhdon,
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar. (*)

Err 04
Pulson drita e
përfundimit të
programit

Gabim i
komunikimit

Fikni pajisjen
dhe hiqeni nga
priza. Mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

 (*) Shikoni paragrafin në lidhje me mirëmbajtjen dhe pastrimin e pajisjes
suaj.
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KODI I
DEFEKTIT

TREGUESI I
DEFEKTIT

DEFEKTI I
MUNDSHËM

PROCESI QË
DUHET BËRË

Err 05

Pulson drita
fillo/pauzë dhe
drita e
përfundimit të
programit.

Ngrohësi i
pajisjes suaj ose
sensori i
ngrohësit ka
defekt.

Fikni pajisjen
dhe hiqeni nga
priza. Mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

Err 06

Pulson drita e
programit gati
dhe drita e
përfundimit të
programit.

Motori ka defekt.

Fikni pajisjen
dhe hiqeni nga
priza. Mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

Err 07

Drita fillo/pauzë,
drita gati dhe
drita e
përfundimit të
programit
qëndrojnë aktive
në mënyrë të
përhershme.

Gabim i
konfigurimit.

Fikni pajisjen
dhe hiqeni nga
priza. Mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

Err 08

Pulson drita
fillo/pauzë, drita
e programit gati
dhe drita e
përfundimit të
programit.

Gabim i defektit

Fikni pajisjen
dhe hiqeni nga
priza. Mbyllni
rubinetin dhe
kontaktoni me
shërbimin më të
afërt të
autorizuar.

Err 09

Drita e programit
gati dhe drita e
përfundimit të
programit
qëndrojnë aktive
në mënyrë të
përhershme.

Voltazhi i rrjetit
është shumë i
lartë ose shumë
i ulët.

Nëse voltazhi i
rrjetit është më i
ulët se 150 V
ose më i lartë se
260 V, pajisja
juaj do të ndalojë
automatikisht.
Kur voltazhi i
rrjetit të
rivendoset,
pajisja do të
vazhdojë
funksionimin e
saj.
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PARAGRAFI 10: SHENJAT NDËRKOMBËTARE TË LARJES

Temperatura e
larjes

Mos lani (larje
me dorë) Hekur i vakët

Hekur
mesatarisht i

nxehtë.

Hekur i nxehtë. Mos hekurosni Mos thani në
tharëse

Vareni për ta
tharë.

Vareni duke
pikuar.

Vareni
horizontalisht.

Mos përdorni
zbardhues

Praktik për
zbardhues

Të gjitha këto janë simbole të pastrimit kimik.
Shkronjat janë për të udhëzuar punonjësin e pastrimit
se cili hollues duhet të përdoret. Veshjet që mbajnë
këto simbole nuk duhet të lahen në pajisjen tuaj, nëse
etiketa nuk thotë ndryshe.

52055747
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3:

ZWF1105W1
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 (kg) 4,5
 (cm) 85
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5-  wash
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.  (kg)

1-  90° 2 5

, 
.

2-  60°C
(with prewash) 1+2 5

3-  60°C 2 5

4-  40°C 2 5 , 
.

5- Eco wash 2 5 , .

6- Quick wash 2 2,5 , .

7- 2 5 , ., 

8-  60°C 2 3 . .

9-  40°C 2 3 . .

10-  cold 2 3 , 
. .

11-  30°C 2 2
,

, .

,
,

.

12-  30°C 2 2
, 

.

-1
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ÁST 1: P ED POUŽITÍM
BEZPE NOSTNÍ VAROVÁNÍ

Nepoužívejte rozdvojku ani prodlužovací kabel.
 Do zásuvky nezapojujte zástr ku s poškozeným nebo p elomeným

kabelem.
 Je-li kabel poškozený, musí být vym n výrobcem nebo pov eným

obchodním zástupcem, aby se tak p edešlo nebezpe í.
Zástr ku nikdy ze zásuvky nevytahujte zatažením za kabel. Zástr ku

idržte a vytáhn te.
Zástr ku nezapojujte mokrými rukami
Nikdy se pra ky nedotýkejte mokrými rukami nebo jinými ástmi t la.
V dob , kdy je pra ka spušt ná, nikdy neotevírejte zásuvku na prací
prost edek.
Nikdy se nesnažte násilím otev ít dví ka, zatímco je pra ka spušt ná.
Vzhledem k tomu, že pra ka m že b hem praní dosáhnout vysokých
teplot, nedotýkejte se b hem vypoušt ní hadice na vypoušt ní
odpadu ani vody.
V p ípad  jakéhokoli selhání nejprve za ízení odpojte a zav ete
kohoutek s vodou. Nepokoušejte se provést opravu. Požádejte o ni v
nejbližším autorizovaném servisu.
Nezapome te, že obalový materiál vaší pra ky m že být pro d ti
nebezpe ný.
Nedovolte d tem, aby si s pra kou hrály.
Uchovejte svého mazlí ka mimo pra ku.
Vaši pra ku musí používat pouze dosp lé osoby a to dle informací
uvedených v tomto návodu.
Vaše pra ka je navržena pro použití v domácím prost edí. Jestliže ji
použijete pro komer ní ú ely, nebude se na ni záruka vztahovat.
Za ízení nesmí být umíst no na koberec, který by mohl zablokovat

ívod vzduchu, který se nachází na bo ní stran .

DOPORU ENÍ

Prost edek na praní nebo aviváž p i dlouhodobém kontaktu se
vzduchem vyschnou a p ilepí se na zásuvku. Abyste tomu p edešli,
vsypte prost edek na praní a aviváž do zásuvky p ímo p ed praním.
Doporu uje se, abyste p edpírku používali pouze pro velmi
zne išt né oble ení.
Nep ekro te maximální plnící kapacitu, prosím.
Tento p ístroj není ur en pro použití osobami (v etn  d tí) se
sníženými fyzickými, smyslovými i duševními schopnostmi nebo
osobami bez zkušeností a znalostí použití krom  t ch, nad kterými je
dohlíženo nebo kte í jsou navád ni osobou zodpov dnou za jejich
bezpe nost.
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Pokud pra ku dlouhodob  nepoužíváte, odpojte ji ze sít , zav ete
ívod vody a nechte dví ka otev ená, aby mohl vnit ek pra ky

vyschnout a aby se tak p edešlo vzniku nep íjemného zápachu.
Následkem postup  kontroly kvality m že ve vaší pra ce z stat ur itý
objem vody. Tím se vaše pra ka nepoškodí.

ÁST 2: INSTALACE
ed použitím pra ky musíte v novat pozornost následujícím problém m.

ODSTRAN NÍ P EPRAVNÍCH ŠROUB
epravní šrouby, které se nachází na zadní stran  pra ky, se musí
ed spušt ním pra ky odstranit.

S pomocí vhodného klí e šrouby uvoln te otá ením proti sm ru
hodinových ru ek. (OBRÁZEK-1)
Šrouby etn  distan ních kolík  (OBRÁZEK 2)
Do otvor  z nichž byly vyjmuty p epravní šrouby, vložte plastové
záslepky, které naleznete v sá ku s p íslušenstvím. (OBRÁZEK-3)

epravní šrouby, které byly z pra ky vyjmuty, musíte uchovat pro
ípad další p epravy.

OBRÁZEK-2

OBRÁZEK-1 OBRÁZEK-3

SE ÍZENÍ NOŽI EK
Pra ku neinstalujte na koberec nebo podobný povrch.
Aby vaše pra ka pracovala tiše a bez vibrací, musí být vyrovnána na
rovném, neklouzavém a pevném povrchu.
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 Pra ku m žete se ídit pomocí nastavení noži ek.
Nejprve uvoln te plastovou regula ní matici.
Nastavení prove te zvýšením nebo snížením noži ek.
Po provedení nastavení utáhn te plastovou regula ní matici sm rem
nahoru.
Nikdy pod pra ku nepokládejte karton, d ev né kostky nebo podobné
materiály za ú elem vyrovnání nerovností podlahy.

ELEKTRICKÉ ZAPOJENÍ
Vaše pra ka pracuje i nap tí 220V a frekvenci 50Hz.

ístroj musí být p ipojen v uzemn ném, samostatn  jišt ném
elektrickém okruhu 10A.
Naše spole nost nebude zodpov dná za jakákoli poškození, ke
kterým m že dojít v d sledku použití bez uzemn ní.

ZAPOJENÍ P ÍVODU VODY
 Vaše pra ka má jednostranný p ívod vody (studené).
 Abyste p edešli prosakování v bodech zapojení je sou ástí balení

hadice 1 t sn ní. (T sn ní vložte na konec p ívodní hadice).
 Zapojte konec p ívodní hadice k p ívodnímu ventilu vody v zadní ásti

pra ky a druhý ke kohoutku. Ve chvílích, kdy si nejste jistí tím, jak
práci provést, nechte zapojovací práce provést kvalifikovaného
instalatéra.

 Vodní tlak 0,1-1 MPa z kohoutku umožní vaší pra ce fungovat
efektivn ji.(Tlak 0,1 MPa znamená pr tok vody více než 8 litr  za
minutu p i pln  otev eném kohoutku)

 Poté co je zapojení dokon eno, zkontrolujte, zda na spojích
nedochází k prosakování - kohoutek otev ete do maximální pozice.

 Ujist te se, zda nejsou p ívodní hadice složené, zlomené nebo
nalomené.

 P ívodní hadice namontujte na 3"/4, vodní kohoutek.
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ívod studené vody (Bílý ventil filtru)

ZAPOJENÍ ODPADNÍ HADICE
 Ujist te se, zda nejsou p ívodní hadice složené, zlomené nebo

nalomené.
 Odpadní hadice musí být namontována ve výšce alepo  60 cm, max.

100 cm od podlahy.
 Konec hadice pro odpadní vodu musí být p esn  p ipevn n nástavci

pro p ípojné místo k odpadnímu potrubí v domácnosti.
 Nikdy se nepokoušejte odpadní hadici prodloužit p idáním dalších

ástí.
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ÁST 3: TECHNICKÉ ÚDAJE

ZWF1105W1
Maximální kapacita prádla (kg) 5

Doporu ené pln ní (kg) 4,5
Výška (cm) 85
Ší ka (cm) 59,6
Hloubka (cm) 51
Maximální po et otá ek za minutu 1000

(*) Maximální po et otá ek za minutu závisí na modelu, který jste si vybrali

1           2              3

4

5

6

7

1-Horní zásuvka 5-Rukoje
2-Zásuvka na prací prost edek 6-Kryt filtru
3-Ovládací panel 7-Deska
4-Dve e
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ÁST 4: OVLÁDACÍ PANEL

1                    2        3                                4        5

6      7                               8

1-Zásuvka na prací prost edek 5-Tla ítko na ovládání programu
2-Kontrolka Spustit/Zastavit 6-Tla ítko Spustit/Zastavit
3-Funk ní kontrolky 7-Funk ní tla ítka
4-Kontrolka Program p ipraven 8-Kontrolka Program ukon en
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TLA ÍTKO START/PAUZA

Používá se pro spušt ní vybraného programu nebo pro zastavení
                  b hem praní.

VAROVÁNÍ!
                  P ed výb rem programu nebo zm nou programu je t eba nastavit

     knoflík pro volbu program  na pozici O (vyp.).

FUNK NÍ KONTROLKY
i stišt ní tla ítka Start/Zastavení nebo jiného funk ního tla ítka,

se zapne odpovídající kontrolka. Kontrolky se p i op tovném
stisku nebo po dokon ení vybraného procesu op t vypnou.

Funk ní kontrolky se rovn ž používají v systému poruch selhání, o kterém
píšeme v ásti 9.

FUNK NÍ TLA ÍTKA

                 Žádné odst ování
     Tento program se doporu uje pro citlivá oble ení, u kterých by se

nem lo používat odst ování. Stisknutím tohoto funk ního
tla ítka  m žete zrušit proces odst ování, který je sou ástí
programu.

    Studené praní
Je-li stisknuto toto tla ítko, vaše oble ení se pere ve studené
vod . S touto funkcí m žete vyprat lehce zne išt né oble ení a
použít k tomu mén  energie a vody.
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VAROVÁNÍ!
    Funkce závisí na modelu, který jste si vybrali. Pokud jste
    zapomn li použít dopl ující funkce a vaše pra ka za ne prát,
    stiskn te další funk ní tla ítko, je-li kontrolka zapnutá. Aktivuje se
    další funkce. Není-li kontrolka rozsvícená, další funkce se
    neaktivuje.

KNOFLÍK PRO VOLBU PROGRAM
Prost ednictvím knoflíku pro volbu program  si m žete vybrat program, s
pomocí kterého si chcete vyprat šaty. Oto ením knoflíku pro volbu program
si m žete nastavit proces výb ru program . Musíte dát pozor, aby zna ka na
knoflíku odpovídala p esn  programu, který si chcete vybrat. Když uvedete
knoflík pro volbu program  do pozice O (vyp.), zatímco je pra ka spušt ná,
program z stane nedokon ený.
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1-Bavlna 90°C
2- Bavlna 60°C s p edpírkou
3-Bavlna 60°C
4-Bavlna 40°C
5- Ekologické praní
6- Rychlé praní
7- Studené praní
8- Syntetika 60°C
9- Syntetika 40°C
10- Studené praní syntetiky
11- Jemné prádlo 30°C
12- Vlna 30°C
13-Promáchání
14-Odst ed ní
15-Vypoušt ní
 0- VYP

ÁST 5: PRANÍ PRÁDLA
 Zapojte pra ku.
 Otev ete kohoutek.

První cyklus praní
Ve vaší pra ce mohou být zbytky vody, která tam z stala po provedení
továrních test . Doporu uje se provést první praní bez prádla, abyste tak tuto
vodu vy erpali, do zásuvky 2 vsypte p l šálku b žného prost edku na praní a
vyberte program na praní bavlny p i 90°C.

ED PRANÍM
Rozd lení prádla

 Prádlo rozd lte podle typu (bavlna, syntetika, jemné prádlo, vlna,
atd.), teploty praní a míry zne išt ní.

 Nikdy spole  neperte bílé a barevné oble ení.
 Vzhledem k tomu, že barevné prádlo m že p i první praní poušt t

barvu, perte ho samostatn .
 Dejte pozor, aby v kapsách oble ení nez staly žádné kovové ásti,

jsou-li tam, vyjm te je.
 Oble ení zapn te na zipy a knoflíky.
 Sundejte plastové nebo kovové há ky ze záv  a krajek,vložte do

sá ku na praní a zapn te ho.
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 Textil jako kalhoty, pleteninu, tri ka a tílka obra te naruby.
 Malé kousky oble ení, nap . ponožky a kapesníky, perte v sá ku na

praní.

Perte p i teplot  do 90 C   Perte do 60 C Perte do 30 C  Nelze prát v pra ce

Vložení prádla do pra ky
 Otev ete dví ka pra ky.
 Pra ku napl te prádlem.
 Každou ást prádla vkládejte samostatn .
 P i zavírání dví ek si dejte pozor, aby se mezi t sn ní a buben

nezachytil žádný kousek prádla.
 Pevn  zav ete dví ka pra ky, nebo pra ka proces praní nespustí.

Pln ní pracího prost edku do pra ky
Množství pracího prost edku závisí na následujících kritériích:

 Spot eba pracího prost edku se zm ní s mírou zne išt ní vašeho
prádla. U mírn zne išt ného prádla nepoužívejte p edpírku a do
zásuvky 2 vsypte malé množství pracího prost edku.

 Pro nadm rn zne išt né prádlo vyberte program s p edpírkou, 1/4
pracího prost edku vsypte do zásuvky 1 a zbývající ást do zásuvky
2.

 V pra ce používejte prací prost edky vyvinuté speciáln  pro praní v
automatických pra kách. Množství, které máte na praní prádla
použít, je uvedené na obalech pracích prost edk .

 Se zvyšující se tvrdostí vody se množství pracího prost edku
zvyšuje.

 Se zvyšujícím se objemem prádla se zvyšuje také množství
spot ebovaného pracího prost edku.

 Aviváž vlijte do zásuvky na aviváž. Nep ekro te zna ku MAX. V
opa ném p ípad  se aviváž vyprázdní do vody na praní.

 Aviváž s vysokou hustotou lze p ed pln ním do pra ky na edit
vodou. A to z toho d vodu, že aviváž s vysokou hustotou ucpává
sifon a brání pr toku aviváže.
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 Ve všech programech bez p edpírky m žete použít tekuté prací
prost edky. Pro tento ú el vložte do druhé zásuvky odd lovací
štítek a vlévejte množství tekutého pracího prost edku dle zna ek
na tomto štítku.

SPUŠT NÍ PRA KY
Výb r programu a funkcí
V Tabulce 1 si vyberte program a další funkce, které se hodí pro vaše prádlo.
Start/Pauza
Po stisknutí tohoto tla ítka m žete spustit vybraný program nebo zastavit
spušt ný program.
Spušt ní programu

 Nastavte knoflík pro volbu program  na požadovaný program.
 Rozsvítí se kontrolka p ipraveného programu.
 Pokud chcete, m žete vybrat jednu nebo více dopl ujících funkcí.
 Stisknutím tla ítka Start/Pauza spus te program, který jste si vybrali.

Zm na programu
 Pokud jste program vybrali a nechcete, aby pokra oval:

 Stiskn te tla ítko Start/Pauza.
Oto te knoflík pro volbu program  do pozic O (vyp.).

 Knoflík pro volbu program  nastavte na požadovaný program
(program si m žete vybrat z Tabulky 1).

 Rozsvítí se kontrolka p ipraveného programu.
 Stisknutím tla ítka Start/Pauza spustíte program, který jste si vybrali.

Zrušení programu
Pokud si p ejete p ed asn  ukon it spušt ný program:

 Stiskn te tla ítko Start/Pauza.
Oto te knoflík pro volbu program  do pozic O (vyp.).
Nastavte knoflík pro volbu program  na zna ku "Vypoušt ní" nebo
"Odst ování".

 Rozsvítí se kontrolka p ipraveného programu.
 Stisknutím tla ítka Start/Pauza spus te program, který jste si vybrali.

Konec programu
 Vaše pra ka se po ukon ení vybrané programu automaticky zastaví.
 Rozsvítí se kontrolka programu, který je u konce.

Oto te knoflík pro volbu program  do pozice (vyp.).
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 Dví ka se p ibližn  b hem dvou minut od ukon ení programu
odemknou. Dví ka m žete otev ít zatáhnutím za rukoje  sm rem k
sob  a vyjm te prádlo.

 Poté co prádlo vyjmete nechte dví ka otev ená, aby vnit ek vaší
pra ky vyschnul.

 Odpojte pra ku.
 Zav ete kohoutek.

VAROVÁNÍ!
Jestliže bude p erušeno napájení p ístroje, v jakékoli fázi pracího programu,
pra ka bude pokra ovat v programu ve stejném bodu, kdy byla p erušena.
Tím se vaše pra ka nepoškodí.

tský zámek
tský zámek se užívá pro ochranu pracího cyklu p ed vlivy necht né

aktivace tla ítka b hem cyklu. D tský zámek se aktivuje stisknutím prvního a
etího tla ítka na ovládacím panelu ve stejný okamžik po dobu delší než 3

sekundy. Když je d tský zámek aktivovaný, rozblikají se kontrolky LED
funk ních tla ítek na znamení, že je d tský zámek aktivní. Abyste d tský
zámek deaktivovali, musíte stisknout stejná tla ítka po dobu delší než 3
sekundy. Deaktivace d tského zámku se potvrdí rozblikáním kontrolky LED u
tla ítka Start/Pauza.

ÁST 6: IŠT NÍ A ÚDRŽBA

 Odpojte pra ku.
 Zav ete kohoutek.

FILTRY NA P ÍVODU VODY
Na ásti p ívodní hadice vody a na konci p ívodních ventil  jsou filtry, které
brání tomu, aby se do pra ky dostaly ne istoty a cizí lesa, obsažená ve
vod . Jestliže pra ka nep ijímá dostate né množství vody, i když je kohoutek
zcela otev ený, musí být tyto filtry vy išt ny.
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PROGRAM
ZÁSUVKA
NA PRACÍ
PROST ED
EK

MAXIMÁLNÍ KAPACITA
(kg) TYP PRÁDLA VYSV TLENÍ

1-BAVLNA 90 2 5 Zne išt ný,bavln ný a
ln ný textil.

Spodní prádlo,
prostírání, povle ení,
trika, košile, ru níky
(max. 2,5 kg)

2-BAVLNA 60
(P EDPÍRKA) 1+2 5 Velmi zne išt ný,bavln ný,

barvený a ln ný textil.

3-BAVLNA 60 2 5 Zne išt ný, bavln ný,
barvený a ln ný textil.

4-BAVLNA 40 2 5 Zne išt ný, bavln ný,
barvený a ln ný textil.

5-EKOLOGICKÉ
PRANÍ 2 5 Zne išt ný, bavln ný,

barvený a ln ný textil.

6-RYCHLÉ PRANÍ 2 2,5 Mírn  zne išt ný, bavln ný,
barvený a ln ný textil.

7-STUDENÉ PRANÍ 2 5
Mírn  zne išt ný, bavln ný,
barvený a ln ný textil. Praní
bez oh átí vody.

8-SYNTETIKA 60 2 3 Zne išt ný, syntetický textil,
nebo syntetická sm s

Nylonové ponožky,
halenka

9-SYNTETIKA 40 2 3 Mírn  zne išt ný, syntetický
textil, nebo syntetická sm s

Nylonové ponožky,
halenka

10- STUDENÉ
PRANÍ SYNTETIKY 2 3

Mírn  zne išt ný, syntetické
prádlo nebo syntetická
sm s. Praní bez zah átí
vody.

Nylonové ponožky,
halenka

11-JEMNÉ PRANÍ
30 2 2 Mírn  zne išt ný, bavln né,

barevné, syntetické prádlo.

Sm s hedvábí, trika,
halenky, polyester,
polyamid

12-VLNA 30 2 2
Zne išt ný vln né prádlo
pro ru ní praní a praní v
pra ce

Veškeré vln né
prádlo

TABULKA 1
Trvání programu, spot eba energie a spot eba vody, hodnoty se mohou lišit podle hmotnosti a typu nápln , vybraných funkcí a okolní teploty.
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PROGRAM
ZÁSUVKA
NA PRACÍ

PROST ED
EK

TLA ÍTKO DOPL UJÍCÍ
FUNKCE

MAXIMÁLNÍ KAPACITA
(kg) TYP PRÁDLA VYSV TLENÍ

13-PROMÁCHÁNÍ Tento program m žete použít pro všechny druhy prádla když pot ebujete provést další promáchání prádla po ukon ení praní.

14-ODST ED NÍ Tento program m žete použít pro všechny druhy prádla když pot ebujete provést další odst ed ní prádla po ukon ení praní.

15-VYPOUŠT NÍ Tento program se používá pro vypušt ní zne išt né vody po ukon ení praní. Tento program m žete použít pokud chcete vodu vypustit ješt
ed ukon ením programu.

TABULKA 1 POKRA OVÁNÍ
(*) Ve všech programech m žete použít aviváž (s výjimkou odst ed ní a vypoušt ní). P i nastavení množství aviváže postupujte v souladu s upozorn ním výrobce
aviváže. Aviváž vlijte do zásuvky na aviváž (softener)
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 Odpojte hadici pro p ívod vody
 Pomocí pinzety vyjm te filtry, které se nachází v p ívodních ventilech

a d kladn  promyjte kartá em.
  Filtry, které se nachází na stran  u kohoutku vy ist te po vyjmutí

spole  s t sn ním.
 Poté co vy istíte filtry je vložte stejným zp sobem jako jste je vyjmuli.

FILTR ERPADLA
Systém filtru erpadla prodlužuje životnost vašeho erpadla, které se používá
pro odvod zne išt né vody. Brání tomu, aby se textilní prach dostal do
erpadla. išt ní erpadla se doporu uje provád t každé 2-3 m síce. išt ní

filtru erpadla:
 Otev ete kryt, vytáhn te rukoje .
 P ed otev ením krytu filtru umíst te p ed kryt filtru nádobu, abyste

tak p edešli vyte ení zbývající vody v pra ce.
 filtr uvoln te oto ením proti sm ru hodinových ru ek a od erpejte

vodu.
 Z filtru vyjm te cizí p edm ty.
 Ru  zkontrolujte otá ení erpadla.
 Po dokon ení išt ní erpadla upevn te kryt filtru oto ením po

sm ru hodinových ru ek.
 Panel vložte zp t na své místo.
 Nezapome te, že pokud kryt neumístíte správn , dojde k

prosakování vody.
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VAROVÁNÍ!
Nebezpe í opa ení!
Protože voda v erpadle m že být horká, po kejte až vychladne.

ZÁSUVKA NA PRACÍ PROST EDEK
Prací prost edky mohou v zásuvce na prací prost edky nebo v krytu zásuvky
na prací prost edky tvo it usazeniny. Abyste tyto usazeniny vy istily, ob as
zásuvku na prací prost edky vyjm te:
 Vytáhn te zásuvku na prací prost edek (OBRÁZEK 1).
 Nadzvedn te p ední ást zásuvky, a pokra ujte ve vysunování, dokud

není zcela vysunutá (OBRÁZEK 2).
 Omyjte starým kartá kem na zuby a dostate ným množstvím vody.
 P ebývající prací prost edek odstra te, aby se nedostal do vaší pra ky.
 Po vysušení zásuvku vsu te zp t stejným zp sobem jako jste ji vytáhli.

        OBRÁZEK-1  OBRÁZEK-2
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SIFON
Vysu te zásuvku na prací prost edek. Vyjm te sifon a vy ist te zbytky
aviváže. Vy išt ný sifon vložte na své  místo. Zkontrolujte, zda je na svém
míst .

SK
Vn jší povrch sk ín  pra ky o ist te vlažnou vodou a isticím prost edkem,
který sk  nepoškodí. Po opláchnutí istou vodou povrch osušte m kkým a
suchým had íkem.
        VAROVÁNÍ!
Je-li pra ka nainstalovaná na míst , kde m že okolní teplota klesnout pod 0
C, prove te p i jejím nepoužívání následující:

 Zapojte pra ku.
 Zav ete p ívod vody a hadici pro p ívod vody odpojte.
 Konce hadic pro p ívod a odvod vody vložte do nádoby na zemi.
 Programový knoflík nastavte na program "Vypoušt ní".
 Rozsvítí se kontrolka p ipraveného programu.
 Stisknutím tla ítka Start/Pauza spus te program, který jste si vybrali.
 Po dokon ení programu pra ku odpojte (rozsvítí se kontrolka na

znamení, že program skon il).
Po dokon ení t chto postup  se zbývající voda v pra ce od erpá a tím se

edejde vytvo ení ledu v pra ce. P i op tovném spušt ní pra ky se ujist te,
že je okolní teplota vyšší než 0 C.
BUBEN
V pra ce neponechávejte kovové ásti, nap . jehly, skoby nebo mince. Tyto
ásti p sobí skvrny rzi na bubnu. Pro eliminaci t chto skvrn používejte isticí

prost edky bez chlóru a dodržujte upozorn ní výrobce istícího p ípravku. Pro
išt ní skvrn rzi nikdy nepoužívejte drát nky nebo podobné drsné p edm ty.

ODSTRAN NÍ VÁPENCE Z PRA KY
Jestliže p ipravíte množství pracího prost edku, který v pra ce používáte,
správn , nebude t eba provést žádné odstra ování vápence. Nicmén , pokud
si p ejete odstran ní provést, použijte prost edky, které jsou k dispozici na
trhu a v nujte pozornost upozorn ním, která jsou na nich uvedena.
      VAROVÁNÍ!
Látky eliminující vápenec obsahují kyseliny a to m že spole  s
nežádoucím vlivem na vaši pra ku zp sobit zm ny barev na oble ení.
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ÁST 7:PRAKTICKÉ INFORMACE

Alkoholické nápoje: Skvrnu nejprve vyperte ve studené vod ,
pak vyt ete roztokem glycerínu ve vod  a vymáchejte ve vod
s octem.

Krém na boty: Skvrnu lehce seškrábn te bez poškození látky,
promn te vodou s pracím prost edkem a vymáchejte. Jestliže
nezmizí, promn te ji 1 jednotkou istého lihu (96 stup )
smíchanou s 2 jednotkami vody a pak vyperte vlažnou vodou.

aj a káva: Natáhn te ást se skvrnou na vrchní ást vhodné
nádoby a p elijte tak horkou vodou, jak to druh tkaniny dovolí.
Jestliže to tkanina snese, vyperte ji louhem.

okoláda a kakao: Namo te do studené vody a promn te
vodou s mýdlem nebo pracím prost edkem, pak vyperte v tak
vysoké teplot , jak to tkanina dovoluje. Jestliže je na látce stále
mastná skvrna, vyt ete ji kysli níkem (3%).

 Rajský protlak:Po seškrábnutí zaschlých kousk  bez
poškození látky ponechte ve studené vod  na asi 30 minut a
ru  vyperte ve vod  s pracím prost edkem.

Masový vývar, vejce: Odstra te zaschlou skvrnu a vyt ete
houbou nebo m kkým had íkem namo eným ve studené vod .
Ru  vyperte pracím prost edkem  a vyperte ve z ed ném
louhu.

 Mastné a olejové skvrny: Nejprve set ete zbytky. Skvrnu
promn te vodou s pracím prost edkem a potom ji vyperte ve
vlažné mýdlové vod .

Ho ice: Nejprve naneste na skvrnu glycerín. Promn te isticím
prost edkem a pak vyperte. Jestliže skvrna nezmizela, vyt ete ji
lihem (u syntetických a barevných tkanin sm sí 1 jednotky lihu a
2 jednotek vody).

Krev: Namo te prádlo na 30 minut do studené vody. Jestliže
skvrna nezmizela, namo te do roztoku vody a pavku (3 lžíce
pavku do 4 litr  vody) na 30 minut.

Smetana, zmrzlina a mléko: Namo te prádlo do studené vody
a promn te ást se skvrnou vodou s pracím prost edkem.
Jestliže skvrna nezmizela, použijte louh ve správné koncentraci
(nepoužívejte louh na barevné prádlo)
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     Plíse : Plís ové skvrny se musí odstranit co nejd íve. Skvrny
se musí vyprat v pracím prost edku, jestliže nezmizí, je nutné je
vyt ít kysli níkem (3%).

     Inkoust: Podržte ást se skvrnou pod studenou vodou a
po kejte, až p estane téct inkoustová voda. Potom vyt ete
roztokem vody s citronovou š ávou a pracím prost edkem, po 5
minutách vyperte.

      Ovoce: Natáhn te ást se skvrnou na vrchní ást nádoby a
elijte studenou vodou. Na skvrnu nelijte horkou vodu. Ot ete

studenou vodou a naneste glycerín. Po kejte 1-2 hodiny, set ete
ješt  n kolika kapkami bílého octa a vymáchejte.

      Tráva: Skvrnu promn te vodou s pracím prost edkem.
Jestliže to tkanina  snese, vyperte ji v louhu. Vln né od vy
promn te lihem (u barevných tkanin sm sí 1 jednotky lihu a 2
jednotek vody).

      Olejové barvy:Skvrny se musí odstranit nanesením
rozpoušt dla d íve, než zaschnou. Pak promn te vodou s pracím
prost edkem a vyperte.

      Spálenina: Jestliže to tkanina snese, vyperte ji v louhu,
žete ho p idat do pra ky. U vln ných tkanin položte na skvrny

had ík navlh ený ve vod  s kysli níkem a p ežehlete ješt  p es
suchý had ík. Dob e vymáchejte a vyperte.

ÁST 8: ODSTRAN NÍ MENŠÍCH ZÁVAD

Veškeré opravy smí provád t pouze autorizovaný servis. Když pra ka
vyžaduje opravu, nebo když nejste schopni odstranit poruchu s pomocí dále
uvedených pokyn :

 Odpojte pra ku.
 Zav ete kohoutek.
 Zkontaktujte nejbližší autorizovaný servis.
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SELHÁNÍ PRAVD PODOBNÁ
INA

ZP SOBY
ELIMINACE

Vaše pra ka se
nespustí.

Je odpojená. Zapojte zástr ku do
zásuvky.

Je vybavený jisti Znovu aktivujte jisti .
Napájení elekt inou je
vypnuté. Zkontrolujte napájení.

Tla ítko Start/Pauza
nebylo stisknuto.

Stiskn te tla ítko
Start/Pauza.

Knoflík pro volbu
program  je v pozici O
(vyp.).

Programový knoflík
uve te do požadované
pozice.

Dve e nejsou
dostate  zav ená.

Zav ete je správn .
Musíte zaslechnout
cvaknutí.

Do pra ky nep itéká
voda.

Kohoutek je zav ený. Otev ete kohoutek.
ívodní hadice m že

být ucpaná.
Zkontrolujte hadici pro

ívod vody
ívodní hadice vody je

ucpaná.
Vy ist te filtry p ívodní
hadice. (*)

ívodní filtr je ucpaný. Vy ist te filtry. (*)

Dve e nejsou
dostate  zav ená.

Zav ete je správn .
Musíte zaslechnout
cvaknutí.

Pra ka nevypouští
vodu.

Odtoková hadice je
ucpaná nebo ohnutá. Zkontrolujte hadici.

Filtr erpadla je
ucpaný.

Vy ist te filtr erpadla.
(*)

Prádlo nebylo do
pra ky vloženo tak,
aby si ho pra ka mohla
vyvážit.

Rozmíst te oble ení
uvnit  pra ky správn

Vaše pra ka vibruje.

Nejsou nastavené
noži ky pra ky. Nastavte noži ky. (**)

epravní šrouby
nejsou vyjmuty.

Vyjm te p epravní
šrouby. (**)

(*)Viz ást zabývající se údržbou a išt ním pra ky.
(**)Viz ást zabývající se instalací pra ky.
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SELHÁNÍ PRAVD PODOBNÁ
INA

ZP SOBY
ELIMINACE

Vaše pra ka vibruje.

V pra ce je malé
množství prádla.

Nebrání to provozu
pra ky.

Nadm rné množství
prádla v pra ce nebo
oble ení, které není do
pra ky vloženo
správn .

Nep ekra ujte
doporu ené množství
prádla a roztáhn te
prádlo v pra ce
správn .

Pra ka je v kontaktu s
okolními p edm ty.

edejd te naklán ní
pra ky umíst ním na
rovné místo.

Nadm rné  množství
ny v zásuvce na

prací prost edek.

Bylo použito p íliš
velké množství pracího
prost edku.

Pro zastavení
vytvo ení p ny
stiskn te tla ítko
Start/Pauza, jednu
kávovou lži ku aviváže
rozpus te v p l litru
vody a vlijte do
zásuvky na prací
prost edek. Po 5-10
minutách stiskn te
tla ítko Start/Pauza.

i dalším praní
použijte správné
množství pracího
prost edku.

Byl použit špatný prací
prášek.

Používejte pouze prací
prášky vytvo ené pro
automatické pra ky.

Výsledek praní je
špatný.

Vše prádlo bylo pro
zvolený program p íliš
zne išt né.

Vyberte vhodný
program. (viz Tabulka-
1)

Množství isticího
prost edku není
dostate né.

Použijte v tší množství
isticího prost edku.
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SELHÁNÍ PRAVD PODOBNÁ
INA

ZP SOBY
ELIMINACE

Výsledek praní není
dobrý.

Do pra ky bylo vloženo
množství prádla

evyšující maximální
kapacitu.

Do pra ky vložte
takové množství
prádla, abyste
nep ekro ili maximální
kapacitu.

Voda m že být tvrdá.

Použijte množství
pracího prost edku v
souladu s doporu ením
výrobce pracího
prášku.

Rozložení prádla v
pra ce není vyvážené.

Rozmíst te oble ení
uvnit  pra ky správn

Voda se z pra ky
vypouští ihned po
napušt ní.

Konec hadice pro
odtok vody je v p íliš
nízké pozici.

Odtokovou hadici
umíst te do správné
výšky (**).

V bubnu není b hem
praní vid t žádná voda.

Žádné selhání. Voda je
ve spodní ásti bubnu. -

Na oble ení jsou
zbytky pracího
prost edku.

Na oble ení se mohou
objevit bílé skvrny, jde
o kousky isticích
prost edk , které se ve
vod  nerozpustily.

Po provedení kalibrace
v programu
"Proplachování"
prove te další
proplachování nebo
skvrny po uschnutí
odstra te s pomocí
kartá e.

Na oble ení jsou šedé
skvrny.

Tyto skvrny mohou být
zp sobené olejem,
smetanou nebo
mastmi.

i dalším praní
použijte maximální
množství pracího
prost edku doporu ené
výrobcem pracího
prost edku.

(**)Viz ást zabývající se instalací pra ky.
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SELHÁNÍ PRAVD PODOBNÁ
INA

ZP SOBY
ELIMINACE

Odst ed ní se
nespustilo nebo se
spustilo se zpožd ním.

Žádné selhání. Takto
se projevuje
nevyvážená nápl .

Kontrolní systém se
pokusí rozmístit
oble ení rovnom rným
zp sobem. Po
rozmíst ní oble ení, se
spustí proces
odst ed ní. P i dalším
praní vložte prádlo do
pra ky správn .

ÁST 9: AUTOMATICKÝ SYSTÉM DETEKCE PORUCH

Vaše pra ka je vybavena systémy, které dodržují nezbytná bezpe nostní
opat ení a upozorní vás v p ípad  selhání a to díky trvalé kontrole b hem
procesu praní.

KÓD
SELHÁNÍ

UKAZATEL
SELHÁNÍ

PRAVD PODO
BNÉ SELHÁNÍ

PROCES,
KTERÝ JE

EBA
PROVÉST

Chyba 01
Kontrolka
Start/Pauza
bliká.

Dve e nejsou
dostate
zav ená.

Zav ete dve e
správn , tak
abyste uslyšeli
kliknutí. Pokud
problém

etrvává,
odpojte pra ku a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.
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KÓD
SELHÁNÍ

UKAZATEL
SELHÁNÍ

PRAVD PODO
BNÉ SELHÁNÍ

PROCES,
KTERÝ JE

EBA
PROVÉST

Chyba 02
Kontrolka

ipraveného
programu bliká.

Hladina vody v
pra ce je pod
úrovní topného

lesa. Nízký
nebo žádný tlak
napájení vodou.

Otev ete
kohoutek
nadoraz. Voda

že být
odpojená,
zkontrolujte zda
problém i nadále

etrvává, vaše
pra ka se za
chvíli
automaticky
zastaví. Odpojte
pra ku, uzav ete
kohoutek a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

Chyba 03

Kontrolka
Start/Pauza a
kontrolka

ipraveného
programu bliká.

erpadlo selhalo
nebo se na filtru
erpadla

nachází
ekážky.

Vy ist te filtr
erpadla. Pokud

problém
etrvává,

kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis (*).

Chyba 04
Bliká kontrolka
ukon eného
programu.

Chyba
komunikace

Pra ku vypn te a
odpojte. Kohoutek
uzav ete a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

  (*) Viz ást zabývající se údržbou a išt ním pra ky.
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KÓD
SELHÁNÍ

UKAZATEL
SELHÁNÍ

PRAVD PODO
BNÉ SELHÁNÍ

PROCES,
KTERÝ JE

EBA
PROVÉST

Chyba 05

Kontrolka
Start/Pauza a
kontrolka

ipraveného
programu bliká.

Topné t leso nebo
idlo topného
lesa selhalo.

Pra ku vypn te a
odpojte. Kohoutek
uzav ete a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

Chyba 06

Bliká kontrolka
ipraveného

programu a
programu u konce.

Selhání  motoru.

Pra ku vypn te a
odpojte. Kohoutek
uzav ete a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

Chyba 07

Kontrolka
Start/Pauza
programu svítí bez
ustání.

Chyba
konfigurace.

Pra ku vypn te a
odpojte. Kohoutek
uzav ete a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

Chyba 08

Kontrolka
Start/Pauza a
kontrolka konce
programu bliká.

Porucha.

Pra ku vypn te a
odpojte. Kohoutek
uzav ete a
kontaktujte
nejbližší
autorizovaný
servis.

Chyba 09

Kontrolka
ipraveného

programu a
programu u konce
trvale svítí.

Nap tí v síti je
íliš vysoké nebo
íliš nízké.

Je-li nap tí v síti
nižší než 150V
nebo vyšší než
260V, pra ka se
automaticky
zastaví. Poté co
se správná
hodnota nap tí v
síti obnoví, pra ka
se znovu zapne.
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ÁST 10: MEZINÁRODNÍ SYMBOLY PRO PRANÍ

Prací teplota. Neprat (ru ní
praní). Vlažná žehli ka. St edn  horká

žehli ka.

Horká žehli ka. Nežehlit.
Nesušit v
bubnové
suši ce.

Sušit pov šením.

Sušit svisle. sušit
vodorovn . Neb lit. lit ru .

Tyto symboly jsou ur eny pro chemické išt ní.
Písmena informují istírnu, jaký typ isticího
prost edku má použít. Oble ení s t mito symboly
byste v pra ce nem li prát, pokud není na štítku
uvedeno jinak.

52055801
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SKALBYKL S NAUDOTOJO VADOVAS

ZWF1105W1
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TURINYS

1 SKYRIUS: PRIEŠ NAUDOJANT PRIETAIS
 Saugos persp jimai
 Rekomendacijos

2 SKYRIUS: RENGIMAS
 Transportavimo varžt  išsukimas
 Kojeli  reguliavimas
 Elektros prijungimas
 Vandens tiekimo jungties prijungimas
 Vandens išleidimo jungties prijungimas

3 SKYRIUS: TECHNIN S SPECIFIKACIJOS
4 SKYRIUS: VALDYMO PULTAS

 Paleidimo / pristabdymo mygtukas
 Funkcij  indikatorin s lemput s
 Funkcij  mygtukai
 Program  parinkimo ranken

5 SKYRIUS: SALBINI  SKALBIMAS
 Prieš skalbiant
 Prietaiso paleidimas

6 SKYRIUS: TECHNIN  PRIEŽI RA IR VALYMAS
 Vandens vado filtrai
 Siurblio filtras
 Skalbiklio stal iukas
 Sifoninis kaištis
 Korpusas
 B gnas

Kalki  nuos  šalinimas iš prietaiso
7 SKYRIUS: PRAKTIN  INFORMACIJA

8 SKYRIUS: KAIP IŠVENGTI SMULKI  TRIK

9 SKYRIUS: AUTOMATIN  TRIK  APTIKIMO SISTEMA

10 SKYRIUS: TARPTAUTINIAI SKALBIMO SIMBOLIAI

 1

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/


1 SKYRIUS: PRIEŠ NAUDOJANT PRIETAIS
SAUGOS PERSP JIMAI

Draudžiama naudoti ilginamuosius laidus ir tinklo lizdo skirstytuvus.
 lizd  nekiškite kištuko, kurio laidas pažeistas ar sutr s.

 Jei laidas pažeistas, j  turi pakeisti gamintojas arba galiotasis
technin s prieži ros darbuotojas – taip išvengsite pavojaus.
Kištuko iš lizdo niekada netraukite su  už kištuko laido. Kištuk
traukite su  j .
Kištuko nekiškite  elektros lizd , jei j  rankos dr gnos.
Skalbykl s niekada nelieskite dr gnomis rankomis ar p domis.
Niekada neatidarin kite skalbiklio stal iuko prietaisui veikiant.
Prietaisui veikiant niekada nebandykite dureli  atidaryti naudodami

.
Kai skalbykl  veikia, joje esan io vandens temperat ra gali tapti
aukšta, tod l vandens išleidimo metu nelieskite išleidžiamosios
žarnos ir vandens.
Jei atsiranda kokia nors triktis, pirmiausiai ištraukite prietaiso kištuk
ir užsukite vandens iaup . Nevykdykite remonto darb . Kreipkit s 
artimiausi galiot  technin s prieži ros tarnyb .
Atminkite, kad prietaiso pakuot s medžiagos gali kelti pavoj
vaikams.
Neleiskite vaikams žaisti su skalbykle.
Pasir pinkite, kad prie prietaiso negal  prieiti naminiai gyv nai.
Prietaisu leidžiama naudotis tik suaugusiesiems, jie privalo
vadovautis šiame vadove pateikta informacija.
Prietaisas suprojektuotas naudoti buityje. Jei j  naudosite
komerciniais tikslais, garantija negalios.
Prietaiso negalima statyti ant kilimo, kuris blokuot  apa ioje esan ias
ventiliacijos angas.

REKOMENDACIJOS

Jei skalbiklio stal iuke esantis skalbiklis arba minkštiklis ilg  laik  turi
lyt  su oru, šios priemon s gali išdži ti ir prilipti prie skalbiklio

stal iuko. Kad taip nenutikt , skalbiklio ir minkštiklio  skalbiklio
stal iuk  d kite prieš pat skalbim .
Pirminio skalbimo program  rekomenduojama naudoti tik skalbiant
labai nešvarius drabužius.
Neviršykite maksimalios krovos kiekio.
Prietaisas neskirtas naudoti mažesni  fizini , jutimini  ar protini
geb jim , nepatyrusiems ar neturintiems reikiam  žini  žmon ms

skaitant vaikus), nebent už j  saugum  atsakingas žmogus priži ri
juos ir paaiškina, kaip naudoti prietais . Priži kite vaikus, kad jie
nežaist  su prietaisu.
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Jei prietaiso ilg  laik  nenaudosite, iš elektros lizdo ištraukite kištuk ,
užsukite vandens iaup  ir palikite atviras dureles, kad prietaiso
viduje b  sausa ir neatsirast nemalonaus kvapo.

l vykdyt  kokyb s patikros proced , prietaise gali b ti lik  šiek
tiek vandens. Tai prietaisui nekenkia.

2 SKYRIUS: RENGIMAS
Prieš naudodami skalbykl  b tinai atkreipkite d mes  toliau išvardytus
dalykus.
TRANSPORTAVIMO VARŽT  IŠSUKIMAS

Prieš paleidžiant prietais  b tina išsukti prietaiso galin je dalyje
esan ius transportavimo varžtus.
Varžtus atlaisvinkite tinkam  veržliarak iu juos sukdami prieš
laikrodžio rodykl  (1 DIAGRAMA).
Varžtus ištraukite (1 DIAGRAMA).
 angas, kuriose buvo transportavimo varžtai, kiškite plastikinius

transportavimo varžt  dangtelius; juos rasite pried  maišelyje (3
DIAGRAMA).
Iš prietaiso išsuktus transportavimo varžtus reikia saugoti, kad juos
gal tum te panaudoti, kai skalbykl  transportuosite kit  kart .

2 DIAGRAMA

1 DIAGRAMA 3 DIAGRAMA

KOJELI  REGULIAVIMAS
Prietaiso negalima statyti ant kilim li  ar panaši  pavirši .
Tam, kad prietaisas veikt  tyliai ir nevibruot , j  der lygiai pastatyti
ant plokš , ne slidži  ir tvirt  grind
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 Prietais  išlyginsite reguliuodami kojeles.
Pirmiausia atlaisvinkite plastikin  reguliavimo veržl .
Kojeles reguliuokite jas sukdami aukštyn arba žemyn.
Kai prietais išlyginsite, priveržkite plastikin  reguliavimo veržl  j
sukdami aukštyn.
Po prietaisu niekada ned kite kartono, medini  trinkeli  ar panaši
medžiag , nor dami prietais  išlyginti esant nelygioms grindims.

ELEKTROS PRIJUNGIMAS
Skalbykl  veikia esant tokiems elektros tinklo parametrams: 220–240
V ir 50 Hz.
Prietaise rengtas 10 amper  kištukas; j  reikia kišti  10 amper  lizd
su žeminimu.
Jei prietaisas bus prijungtas prie lizdo be žeminimo, m
bendrov  neprisiims atsakomyb s už joki  d l to patirt  žal .

VANDENS TIEKIMO JUNGTIES PRIJUNGIMAS
 Šiame prietaise yra vienas (šalto) vandens vadas.
 Tam, kad jungtyse neb  nuot ki , žarnos pakuot je pateikiamas

vienas tarpiklis. (Tarpikl  užd kite ant vandens vado žarnos galo
iaupo pus je).

 Š  gal  prie vandens vado vožtuvo, kuris yra galin je prietaiso dalyje,
prijunkite naudodami vandens vado žarnos laikikl , o kit  gal
prijunkite prie iaupo. Jei kyla abejoni  d l prijungimo, d l prijungimo
darb  kreipkit s  kvalifikuot  santechnik .

 Jei iaupe vandens sl gis bus 0,1–1 MPa, prietaisas veiks našiau.
(Esant 0,1 MPa sl giui, per 1 minut  iš visiškai atsukto iaupo ištek s
daugiau nei 8 litrai vandens).

 Prijung  visas jungtis, visiškai atsukite iaup  ir patikrinkite, ar
jungtyse n ra nuot ki .

 Pasir pinkite, kad vandens vado žarnos neb  sulenktos,
sutr kusios ar prispaustos.

 Vandens vado žarnas junkite prie 3/4 colio vandens iaupo su
sriegiais
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alto vandens vadas (baltas filtro vožtuvas)

VANDENS IŠLEIDIMO JUNGTIES PRIJUNGIMAS
 Pasir pinkite, kad vandens vado žarnos neb  sulenktos,

persuktos, prispaustos ar pailgintos jas tempiant.
 Vandens išleidžiam  žarn  reikia rengti ne mažiau nei 60 cm ir

ne aukš iau nei 100 cm aukštyje virš žem s.
 Vandens išleidžiamosios žarnos gal  galima montuoti tiesiai

nešvaraus vandens išleidžiamojoje angoje arba specialiame
renginyje, kuris montuojamas ant praustuv s išleidžiamojo
vamzdžio laikiklio.

 Jokiu b du vandens išleidžiamosios žarnos neilginkite prijungdami
papildom  dali .
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3 SKYRIUS: TECHNIN S SPECIFIKACIJOS

ZWF1105W1
Maksimalus saus  skalbini  kiekis (kg) 5

Rekomenduojama krova (kg) 4,5
Aukštis (cm) 85
Plotis (cm) 59,6
Gylis (cm) 51
Maksimalus gr žimo greitis (aps./min.) 1000

(*) Maksimalus gr žimo greitis priklauso nuo pasirinkto modelio

1           2              3

4

5

6

7

1 – Viršutinis d klas 5 – Rankena
2 – Skalbiklio stal iukas 6 – Filtro dangtelis
3 – Valdymo pultas 7 – Apsaugin  juosta
4 – Durel s
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4 SKYRIUS: VALDYMO PULTAS

1                    2        3                                4        5

6      7                               8

1 – Skalbiklio stal iukas 5 – Program  parinkimo ranken
2 – Paleidimo / pristabdymo lemput  6 – Paleidimo / pristabdymo mygtukas
3 – Funkcij  indikatorin s lemput s 7 – Funkcij  mygtukai
4 – Programos parengimo lemput 8 – Programos pabaigos lemput
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PALEIDIMO / PRISTABDYMO MYGTUKAS
                  Juo paleidžiama parinkta programa arba pristabdoma, kai ji

vykdoma.

PERSP JIMAS!
                  Prieš parenkant program  arba kei iant vykdom  program ,

program  parinkimo ranken  b tina pasukti  pad  „O“
(išjungta).

FUNKCIJ  INDIKATORIN S LEMPUT S

Paspaudus paleidimo / pristabdymo mygtuk  arba bet kurios
funkcijos mygtuk , užsidega atitinkama lemput . Kai funkcijos
mygtukas arba paleidimo / pristabdymo mygtukas paspaudžiamas
dar kart  ir jis gr žt  pradin  pad  arba kai baigiasi parinktos
funkcijos veikimas, lemput  užg sta.

Funkcij  indikatorin s lemput s taip pat naudojamos trik  aptikimo
sistemoje, kuri aprašoma 9 skyriuje.
FUNKCIJ  MYGTUKAI

            Be gr žimo
Ši  program  rekomenduojama naudoti skalbiant neatsparius
drabužius, kuri  negalima gr žti. Paspausdami š  mygtuk , atšauksite
gr žimo etap , kuris yra programos dalimi.

Skalbimas šaltame vandenyje
Paspaudus š  mygtuk , drabužiai skalbiami šaltame vandenyje. Ši
funkcij  naudokite kai skalbiate nesmarkiai suteptus drabužius – tada
bus naudojama mažiau energijos ir vandens.
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PERSP JIMAS!
Funkcij  pasirinkimas gali b ti vairus – tai priklauso nuo pasirinkto
modelio. Jei pamiršote naudoti papildom  funkcij , o skalbykl
pradeda skalbti, paspauskite papildomos funkcijos  mygtuk , jei
švie ia indikatorin  lemput . Papildoma funkcija bus aktyvinta. Jei
indikatorin  lemput  nešvie ia, papildoma funkcija nebus
aktyvinta.

PROGRAM  PARINKIMO RANKEN
Program  parinkimo ranken  pasirenkama norima drabuži  skalbimo
programa. Program  parinkimo ranken  galite sukti  abi puses programai
pakeisti. Ži kite, kad ant program  parinkimo ranken s esantis parinkimo
ženklas b  nustatytas tiksliai ties norima parinkti programa. Jei prietaisui
veikiant program  parinkimo ranken  nustatysite pad tyje „O“ (išjungta),
programa bus nebaigta.
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1- Medviln  90°C
2 – Medviln  60 °C su pirminiu
skalbimu
3 – Medviln  60 °C
4 – Medviln  40 °C
5 – Ekonominis skalbimas
6 – Spartus skalbimas
7 – Medviln , šaltas vanduo
8 – Sintetika 60 °C
9 – Sintetika 40 °C
10 – Sintetika, šaltas vanduo
11 – Gležni audiniai 30 °C
12 – Vilna 30 °C
13 – Skalavimas
14 – Gr žimas
15 – Vandens išleidimas
 0 – IŠJUNGTA

5 SKYRIUS: SALBINI  SKALBIMAS
 Prietaiso kištuk kiškite  elektros lizd .
 Atsukite iaup .

Pirmas skalbimo ciklas
Gamykloje buvo atliekami testavimai ir bandymai, tod l prietaise gali b ti lik
vandens. Pirm  skalbimo cikl  rekomenduojama paleisti be skalbini , kad
toks vanduo b  išplautas. pus  matavimo kaušelio universalaus skalbiklio
supilkite  skyri  2 ir parinkite medviln s 90 °C program .
PRIEŠ SKALBIANT
Skalbini  r šiavimas

 Skalbinius sur šiuokite pagal j  tip  (medviln , sintetika, neatspar s,
vilna ir t. t.), skalbimo temperat  ir nešvarumo lyg .

 Niekada neskalbkite balt  ir spalvot  drabuži  kartu.
 Pirm  kart  skalbiant naujus spalvotus drabužius, gali nutek ti daž ,

tod l juos skalbkite atskirai.
 Pasir pinkite, kad ant drabuži  ar kišen se neb  metalini  daikt ,

juos pašalinkite.
 Užtraukite drabuži  užtrauktukus, užsagstykite sagas.
 Nuo užuolaid  ir n rini  nuimkite plastikinius ar metalinius kabliukus

arba šiuos gaminius sud kite  skalbimo maišel  ir j  užriškite.
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 Tekstil s dirbinius, pavyzdžiui, kelnes, trikotažinius audinius,
marškin lius ir medvilninius sportinius nertinius išverskite.

 Nedidelius gaminius, pavyzdžiui, kojines ir nosines skalbkite skalbimo
maišelyje.

Skalbti skalbykl je
negalim                                     a

Drabuži  sud jimas  prietais
 Atidarykite prietaiso dureles.

 prietais  d dami drabužius juos gerai paskleiskite.
 Kiekvien  drabuž  d kite atskirai.
 Uždarydami prietaiso dureles ži kite, kad drabuži

neprispaustum te tarp dureli  ir tarpiklio.
 Sandariai uždarykite prietaiso dureles, nes kitaip prietaisas neprad s

skalbti.

Skalbiklio pylimas  prietais
 skalbykl  pilamo skalbiklio kiekis priklauso nuo toliau išvardyt  kriterij :

 Reikiamas skalbiklio kiekis priklauso nuo drabuži  nešvarumo lygio.
Jei drabužiai sutepti nesmarkiai, nevykdykite pirminio skalbimo ir 
skalbiklio stal iuko skyri  2 pilkite maž  kiek  skalbiklio.

 Jei drabužiai sutepti smarkiai, parinkite program  su pirminiu
skalbimu,  skalbiklio stal iuko skyri  1 pilkite ¼ dal  skalbiklio, o
likusi  skalbiklio dal  supilkite  skyri  2.

 Šiame prietaise naudokite skalbiklius, kurie skirti konkre iai
automatin ms skalbykl ms. Kiekiai, kuriuos reikia naudoti
drabužiams skalbti, nurodyti ant skalbiklio pakuot s.

 Kuo kietesnis vanduo, tuo daugiau reikia naudoti skalbiklio.
 Kuo daugiau skalbiama drabuži , tuo daugiau reikia naudoti

skalbiklio.
 skalbiklio stal iuko minkštiklio skyri pilkite minkštiklio. Neviršykite

maksimalaus (MAX) lygio. Kitaip minkštiklis skalbimo vandenyje
išsisklaidys per sifon .

 Tiršt  minkštikl  prieš j  pilant  stal iuk  reikia atskiesti nedideliu
kiekiu vandens. Tirštas minkštiklis užkemša sifon  ir minkštiklis
negali pro j  tek ti.
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Skysto
skalbiklio
lygio
plokštel

 Skystus skalbiklius galima naudoti su visomis programomis be
pirminio skalbimo. Jei norite naudoti skyst  skalbikl , skalbiklio
stal iuko antrame skyriuje sumontuokite skalbiklio lygio plokštel  ir
skysto skalbiklio pilkite atsižvelgdami  ant šios plokštel s nurodytus
lygius.

PRIETAISO PALEIDIMAS
Programos paleidimas ir savyb s
Vadovaudamiesi 1 lentele parinkite drabužiams tinkam  program  ir
papildomas funkcijas.
Paleidimas / pristabdymas
Paspausdami š  mygtuk , paleisite parinkt  program  arba pristabdysite
vykdom  program .
Programos paleidimas

 Program  parinkimo ranken  nustatykite ties norima programa.
 Užsidegs programos parengimo lemput .
 Jei norite, galite parinkti vien  ar kelias papildomas funkcijas.
 Parinkt  program  paleiskite paspausdami paleidimo / pristabdymo

mygtuk .
Programos pakeitimas
Jei parinkote program , ta iau nenorite, kad ji b  t siama:

 Paspauskite paleidimo / pristabdymo mygtuk .
 Program  ranken  nustatykite pad tyje „O“ (išjungta).
 Program  parinkimo ranken  nustatykite ties norima programa.

(Norim  program  nustatykite vadovaudamiesi 1 lentele).
 Užsidegs programos parengimo lemput .
 Parinkt  program  paleiskite paspausdami paleidimo / pristabdymo

mygtuk
Programos atšaukimas
Jei programos veikim  norite nutraukti jai dar nesibaigus:

 Paspauskite paleidimo / pristabdymo mygtuk .
 Program  parinkimo ranken  pasukite  pad  „O“ (išjungta).
 Program  ranken  pasukite  vandens išleidimo arba gr žimo

programos pad .
 Užsidegs programos parengimo lemput .
 Parinkt  program  paleiskite paspausdami paleidimo / pristabdymo

mygtuk ..
Programos pabaiga

 Kai parinkta programa baigiama, prietaisas automatiškai nustoja
veik s.

 Užsidegs programos pabaigos lemput .
 Program  parinkimo ranken  pasukite  pad  „O“ (išjungta).

  12
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 Pasibaigus programai apytikriai po dviej  minu  bus atrakintos
durel s. Dureles atidarysite  save traukdami už dureli  rankenos;
dabar galite išimti drabužius.

 Iš  drabužius, dureles palikite praviras, kad išdži  prietaiso
vidus.

 Ištraukite prietaiso kištuk  iš elektros lizdo.
 Užsukite vandens iaup .

PERSP JIMAS!
Jei bet kuriame skalbimo programos vykdymo etape dingsta elektra, o v liau
ji v l atsiranda, prietaisas programos vykdym  t s nuo tos vietos, kurioje
programa buvo nutraukta. Tai prietaisui nekenkia.

Užraktas nuo vaik
Užraktas nuo vaik  skirtas skalbimo ciklui apsaugoti nuo atsitiktinio mygtuk
paspaudimo ciklo vykdymo metu. Užraktas nuo vaik  aktyvinamas ilgiau nei 3
sekund ms vienu metu paspaudžiant pirm  ir tre  mygtukus valdymo pulte.
Kai užraktas nuo vaik  aktyvus, mirksi funkcij  mygtuk  šviesos diodai – taip
parodoma, kad užraktas nuo vaik  aktyvus. Nor dami užrakt  nuo vaik
išjungti, ilgiau nei 3 sekund ms dar kart  nuspauskite tuos pa ius (1-  ir 3-i )
mygtukus. Apie užrakto nuo vaik  išjungim  praneša mirksintis paleidimo /
pristabdymo mygtuko šviesos diodas.

6 SKYRIUS: TECHNIN  PRIEŽI RA IR VALYMAS

 Ištraukite prietaiso kištuk  iš elektros lizdo.
 Užsukite vandens iaup .

VANDENS VADO FILTRAI
Prietaiso vandens vado žarnos dalyje, kuri jungiama prie iaupo, ir galuose,
kurie jungiami prie vandens vado vožtuv , rengti filtrai, kad  prietais
nepatekt  vandenyje esan  nešvarum  ir pašalini  medžiag . Jei esant
atsuktam iaupui  prietais  nepatenka pakankamai vandens, šiuos filtrus
reikia išvalyti.
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PROGRAMA SKALBIKLIO
SKYRIUS

MAKSIMALUS SAUS
SKALBINI  KIEKIS (kg) SKALBINI  TIPAS PAAIŠKINIMAI

1 – MEDVILN  90 2 5 Sutepta, virinta, medvilnin
ir linin  tekstil

Apatinis trikotažas,
paklod s, stalties s,
marškin liai,
marškiniai,
rankšluos iai (maks.
2,5 kg)

2 – MEDVILN  60
(PIRMINIS
SKALBIMAS)

1+2 5 Labai sutepta, medvilnin ,
spalvota ir linin  tekstil

3 – MEDVILN  60 2 5 Sutepta, medvilnin ,
spalvota ir linin  tekstil

4 – MEDVILN  40 2 5 Sutepta, medvilnin ,
spalvota ir linin  tekstil

5 – EKONOM.
SKALBIMAS 2 5 Sutepta, medvilnin ,

spalvota ir linin  tekstil

6 – SPARTUS
SKALBIMAS 2 2,5

Nesmarkiai sutepta,
medvilnin , spalvota ir linin
tekstil

7 – MEDVILN ,
ŠALTAS VANDUO 2 5

Nesmarkiai sutepta,
medvilnin , spalvota ir linin
tekstil . Skalbiama
nekaitinant vandens iš
iaupo.

8 – SINTETIKA 60 2 3 Sutepta, sintetin  arba
sintetikos mišini  tekstil

Nailonin s kojin s,
palaidin s

9 – SINTETIKA 40 2 3
Nesmarkiai sutepta,
sintetin  arba sintetikos
mišini  tekstil

Nailonin s kojin s,
palaidin s

10 – SINTETIKA,
ŠALTAS VANDUO 2 3

Nesmarkiai sutepta,
sintetin  arba sintetikos
mišini  neatspar s
skalbiniai. Skalbiama
nekaitinant vandens iš
iaupo.

Nailonin s kojin s,
palaidin s

11 – GLEŽNI
AUDINIAI 30 2 2

Nesmarkiai sutepti,
medvilniniai, spalvoti,
sintetiniai arba sintetikos
mišini  neatspar s
skalbiniai

Mišr s audiniai su
šilku, marškiniai,
palaidin s,
poliesteris,
poliamidas, mišri
tekstil

12 – VILNA 30 2 2
Sutepta, rankomis ir
skalbykle skalbiami vilnoniai
skalbiniai

Visi vilnoniai
skalbiniai

1 LENTEL
Programos trukm s, energijos s naud  ir vandens s naud  vert s gali b ti kitokios – tai priklauso nuo skalbini krovos svorio ir tipo, parinkt
papildom  funcij , iaupo vandens ir aplinkos temperat ros.
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PROGRAMA SKALBIKLIO
SKYRIUS

PAPILDOM  FUNKCIJ
MYGTUKAS

MAKSIMALUS SAUS
SKALBINI  KIEKIS (kg) SKALBINI  TIPAS PAAIŠKINIMAI

13 – SKALAVIMAS Ši  program vairiems drabužiams naudokite tada, kai norite, kad pasibaigus skalbimo etapui drabužiai b  papildomai skalaujami.

14 – GR ŽIMAS Ši  program vairiems drabužiams naudokite tada, kai norite, kad pasibaigus skalbimo etapui drabužiai b  papildomai gr žiami.

15 – VANDENS
IŠLEIDIMAS

Ši programa naudojama nešvariam vandeniui išleisti, kai baigiasi prietaiso skalbimo etapas. Ši  program  galite naudoti tada, kai norite iš
prietaiso išleisti vanden  prieš pasibaigiant programai.

1 LENTEL  (T SINYS)
(*) Minkštiklius galite pasirinktinai naudoti su visomis programomis (išskyrus gr žimo ir vandens išleidimo programas). Kai naudojate minkštikl , paisykite minkštiklio
gamintojo persp jim  d l kiekio.  skalbiklio stal iuko (XX) minkštiklio skyri pilkite minkštiklio.

15
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 Ištraukite vandens vado žarn .
 Žnyplut mis ištraukite vandens vado vožtuvuose esan ius filtrus ir

juos gerai nuplaukite naudodamiesi šepet liu.
  Išvalykite vandens vado žarn  filtrus, kurie yra iaupo pus je; juos

rankomis ištraukite kartu su tarpikliu.
 Išval  filtrus, juos sumontuokite tokiu pat b du, kaip ir iš te.

SIURBLIO FILTRAS
Siurblio filtro sistema pailgina siurblio veikimo laik ; šis siurblys naudojamas
nešvariam vandeniui išleisti. Filtras saugo siurbl , kad  j  nepatekt  p keli .
Siurblio filtr  rekomenduojama valyti kad 2–3 m nesius. Siurblio filtro
valymas:

 Traukdami už rankenos atidarykite apsaugin s juostos dengiam
dal .

 Prieš atidarydami filtro dangtel , priešais j  pastatykite ind , kad  j
sutek  prietaise lik s vanduo.

 Filtro dangtel  atlaisvinkite j  sukdami prieš laikrodžio rodykl  ir
išleiskite vanden .

 Iš filtro pašalinkite pašalines medžiagas.
 Ranka pasukite siurbl  ir patikrinkite, ar gerai sukasi.
 Išval  siurbl , sukite filtro dangtel  j  sukdami pagal laikrodžio

rodykl .
 Užd kite apsaugin s juostos dengiam  dal .
 Atminkite, jei filtro dangtel suksite blogai, pro j  tek s vanduo.
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PERSP JIMAS!
Pavojus nusiplikyti!
Siurblyje esantis vanduo gali b ti karštas, tod l palaukite, kol jis atv s.

SKALBIKLIO STAL IUKAS
Laikui b gant skalbiklio stal iuke arba skalbiklio stal iuko korpuse nuo
skalbiklio gali susiformuoti nuos . Nor dami išvalyti nuos das, kartkart mis
ištraukite skalbiklio stal iuk . Kaip ištraukti skalbiklio stal iuk :
 Iki galo ištraukite skalbiklio stal iuk  (1 DIAGRAMA).
 Stal iuko priekin  dal  pakelkite ir traukite tol, kol stal iuk  ištrauksite (2

DIAGRAMA).
 Plaukite naudodamiesi senu dant  šepet liu ir gausiu kiekiu vandens.
 Pašalinkite likus  skalbikl , kad jo nepatekt  prietais .
 Išdžiovin  skalbiklio stal iuk , j kiškite  korpus  tuo pa iu b du, kaip j

ištrauk te

1 DIAGRAMA 2 DIAGRAMA
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SIFONINIS KAIŠTIS
Ištraukite skalbiklio stal iuk . Ištraukite sifonin  kaišt  ir gerai išvalykite
minkštiklio nuos das. Nuvalyt  sifonin  kaišt statykite  jam skirt  viet .
Patikrinkite, ar jis gerai statytas.

KORPUSAS
Išorin  prietaiso korpuso pavirši  valykite drungnu vandeniu ir valom ja
priemone, kuri nepažeist  korpuso. Nuplov  švariu vandeniu, korpus
nušluostykite švelniu ir sausu audiniu.
        PERSP JIMAS!
Jei prietaisas rengtas tokioje patalpoje, kur temperat ra gali nukristi žemiau 0
C, ir jei prietaiso nenaudosite, atlikite tokius veiksmus:

 Prietaiso kištuk kiškite  elektros lizd .
 Užsukite vandens iaup  ir nuo iaupo atjunkite vandens vado žarn

arba žarnas.
 Vandens išleidimo ir vandens vado žarn  galus statykite  ant grind

pad  ind .
 Program  parinkimo ranken  nustatykite ties vandens išleidimo

programa.
 Užsidegs programos parengimo lemput .
 Program  paleiskite paspausdami paleidimo / pristabdymo mygtuk .
 Programai pasibaigus (švie ia programos pabaigos lemput ),

prietais  atjunkite nuo tinklo
Kai baigsite š  proces , prietaiso viduje lik s vanduo bus išleistas, tod l
prietaise nesusiformuos ledo. Kai prietais  v l eksploatuosite, pasir pinkite,
kad aplinkos temperat ra b  aukštesn  nei 0 C.

GNAS
Prietaiso viduje nepalikite metalini  daikt , pavyzdžiui, adat , sankab li  ar
monet . D l ši  daikt  b gne gali atsirasti r dži  d mi . Nor dami pašalinti
šias r dži  d mes, naudokite valom  medžiag  be chloro ir paisykite
valomosios medžiagos gamintojo persp jim . R dži  d ms šalinti niekada
nenaudokite vielini  ind  plovimo kempin li  ar panaši  kiet  daikt .
KALKI  NUOS  ŠALINIMAS IŠ PRIETAISO
Jei prietaise naudosite tinkam  skalbiklio kiek , kalki  nuos  šalinti
nereik s. Ta iau, jei nor site jas šalinti, naudokite parduotuv se
parduodamas apsaugos nuo kalki  priemones ir atkreipkite d mes  ant j
pateiktus persp jimus.
      PERSP JIMAS!
Kalki  nuos  šalinimo medžiagose yra r gš , d l kuri  gali pakisti
drabuži  spalva ir kurios gali padaryti žalos prietaisui.
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7 SKYRIUS: PRAKTIN  INFORMACIJA

Alkoholiniai g rimai. D s viet  pirmiausiai reikia nuplauti šaltu
vandeniu, nušluostyti glicerinu ir vandeniu bei išskalauti vandens ir
acto mišiniu.

Bat  tepalas. D  reikia nesmarkiai patrinti nepažeidžiant
audinio, trinti skalbiklio ir išskalauti. Jei ji nepašalinama, d
reikia trinti mišiniu, kur  sudaro 1 dalis alkoholio (96 laipsni ) ir 2
dalys vandens; po to reikia plauti drungnu vandeniu.

Arbata ir kava. Sutept  drabužio srit  ištempkite virš indo ir ant jos
pilkite kuo karštesn  vanden  (karštis neturi viršyti to, kuriam šis
drabužis pritaikytas). Drabuž  galite plauti šarmu, jei jis tam
pritaikytas.
Šokoladas ir kakava. Drabužius palikite šaltame vandenyje ir
trinkite muilu arba skalbikliu, po to skalbkite aukš iausios
temperat ros vandenyje (karštis neturi viršyti to, kuriam šis
drabužis pritaikytas). Jie lieka riebal  d , nušluostykite
deguonies prisotintu vandeniu (3 % santykio).

 Pomidor  padažas.Nugrandykite sudžiuvusius gabal lius
nepažeisdami audinio, palikite šaltame vandenyje apytikriai 30
minu  ir plaukite trindami skalbikliu.

sos sultinys, kiaušinis. Pašalinkite sudžiuvusias s
nuos das ir nušluostykite kempine arba švelniu audiniu,
sudr kintu šaltu vandeniu. trinkite skalbikliu ir nuplaukite atskiestu
šarmu.
Tepalo ir alyvos d s. Pirmiausia nušluostykite liku ius.
trinkite skalbikliu ir skalbkite drungname muiluotame vandenyje.

Garsty ios. Pirmiausia ant suteptos srities užtepkite glicerino.
trinkite skalbikliu ir tada skalbkite. Jei d  nepranyksta,

nušluostykite alkoholiu (jei drabužis yra sintetinis arba spalvotas,
reikia naudoti mišin , kur  sudaro 1 dalis alkoholio ir 2 dalys
vandens).
 Kraujo d . Drabužius 30 minu  mirkykite šaltame
vandenyje. Jei d  nepranyksta, drabužius 30 minu  mirkykite
vandens ir amoniako mišinyje (3 valgomieji šauktai amoniako 4
litrams vandens).

Grietin , ledai, pienas. Drabužius mirkykite šaltame vandenyje
ir sutept  srit  patrinkite skalbikliu. Jei d  nepranyksta, ant
drabužio audinio užtepkite tinkamo santykio šarmo. (Šarmo
nenaudokite spalvotiems drabužiams).
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Pel siai. Pel si  d mes reikia valyti kuo skubiau. D  reikia
plauti skalbikliu ir, jei ji nepranyksta, j  reikia nušluostyti deguonies
prisotintu vandeniu (3 % santykiu).

Rašalas. Sutept  srit  laikykite po tekan ia šalto vandens srove ir
palaukite, kol vanduo išplaus vis  rašal . Tada patrinkite vandeniu
su citrinos sultimis ir skalbikliu; skalbkite po 5 minu .

 Vaisiai. Sutept  drabužio srit  ištempkite virš indo ir ant jos pilkite
šalt  vanden . Ant d s nepilkite karšto vandens. Nušluostykite
šaltu vandeniu ir užtepkite glicerino. Palaukite 1–2 valandas ir
išskalaukite (prieš skalaudami nušluostykite naudodami kelis lašus
balto acto).

 Žol s d s. Sutept  srit  patrinkite skalbikliu. Jei šio tipo audin
galima skalbti šarme, išskalbkite šarme. Vilnonius drabužius
patrinkite alkoholiu. (Spalvotiems drabužiams naudokite mišin  iš 1
dalies gryno alkoholio ir 2 dali  vandens).

Aliejiniai dažai.  reikia išvalyti prieš jai sudži nant; valykite
skiedikliu. Tada d  reikia patrinti skalbikliu ir skalbti.

Deg si  d s. Jei šiam drabužiui galima naudoti šarm , 
skalbimo vanden  galite pilti šarmo. Jei audinys vilnonis, ant

s reikia užd ti deguonies prisotintu vandeniu sudr kint
audin  ir lyginti užd jus saus  audin . Drabuž  gerai išskalavus
reikia išskalbti.

8 SKYRIUS: KAIP IŠVENGTI SMULKI  TRIK

Visus prietaiso remonto darbus turi atlikti galiota technin s prieži ros
tarnyba. Jei prietais  reikia remontuoti arba trikties negalite pašalinti
vadovaudamiesi toliau pateikta informacija, atlikite tokius veiksmus:

 Ištraukite prietaiso kištuk  iš elektros lizdo.
 Užsukite vandens iaup .
 Kreipkit s  artimiausi galiotos technin s prieži ros tarnybos

punkt ..
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TRIKTIS GALIMA PRIEŽASTIS IŠTAISYMO B DAI

Prietaisas neveikia.

Jis neprijungtas prie
tinklo. Kištuk kiškite  lizd .

Perdeg  saugiklis. Pakeiskite saugikl .
ra elektros

energijos.
Patikrinkite, ar tiekiama
elektros energija.

Nenuspaustas
paleidimo /
pristabdymo mygtukas.

Paspauskite paleidimo
/ pristabdymo mygtuk .

Program  parinkimo
ranken  yra „O“
(išjungta) pad tyje.

Program  parinkimo
ranken  pasukite 
norim  pad .

Blogai uždarytos
durel s.

Dureles uždarykite
tinkamai. Turi pasigirsti
spragtel jimas.

 prietais  netiekiamas
vanduo.

Užsuktas iaupas. Atsukite iaup .
Vandens vado žarna
gali b ti sulenkta.

Patikrinkite vandens
vado žarn .

Užsikimšusi vandens
vado žarna.

Išvalykite vandens
vado žarnos filtrus. (*)

Užsikimš s vožtuvo
vado filtras.

Išvalykite vožtuvo
vado filtrus. (*)

Blogai uždarytos
durel s.

Dureles uždarykite
tinkamai. Turi pasigirsti
spragtel jimas.

Iš prietaiso
neišleidžiamas vanduo.

Išleidžiamoji žarna
užsikimšusi arba
sulenkta.

Patikrinkite
išleidžiam  žarn .

Užsikimš s siurblio
filtras.

Išvalykite siurblio filtr .
(*)

Drabužiai prietaise
netinkamai
(neproporcingai)
sud ti.

Drabužius prietaise
paskleiskite tvarkingai
ir proporcingai.

Prietaisas vibruoja.

Nesureguliuotos
prietaiso kojel s.

Sureguliuokite kojeles.
(**)

Neišsukti
transportavimo varžtai.

Išsukite transportavimo
varžtus. (**)

(*)Skaitykite skyri , kuriame aprašoma prietaiso technin  prieži ra ir valymas.
(**)Skaitykite skyri , kuriame aprašomas prietaiso rengimas.
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TRIKTIS GALIMA PRIEŽASTIS IŠTAISYMO B DAI

Prietaisas vibruoja.

Prietaise yra nedaug
drabuži .

Tai netrukdo prietaisui
veikti.

Prietaise yra pernelyg
daug drabuži  arba
drabužiai prietaise
netinkamai
(neproporcingai)
sud ti.

Neviršykite
rekomenduojamo
drabuži  kiekio ir
Drabužius prietaise
paskleiskite
proporcingai.

Prietaisas lie ia kiet
objekt .

Pasir pinkite, kad
prietaisas negal
leisti kieto objekto.

Skalbiklio stal iuke
susidaro pernelyg daug
put .

Naudojama pernelyg
daug skalbiklio.

Paspauskite paleidimo
/ pristabdymo mygtuk .
Nor dami sustabdyti
put  susidarym ,
pus je litro vandens
atskieskite valgom
šaukšt  minkštiklio ir š
skyst  supilkite 
skalbiklio stal iuk .
Maždaug po 5–10
minu  paspauskite
paleidimo /
pristabdymo mygtuk .
Kit  kart  skalbdami
pilkite reikiam  kiek
skalbiklio.

Naudojamas
netinkamas skalbiklis.

Naudokite tik visiškai
automatin ms
skalbykl ms skirtus
skalbiklius.

Bloga skalbimo
kokyb .

Skalbiniai pernelyg
nešvarus, kad juos

 galima skalbti
parinkta programa.

Parinkite tinkam
program . (žr. 1
lentel )

Naudotas
nepakankamas kiekis
skalbiklio.

Naudokite daugiau
skalbiklio.
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TRIKTIS GALIMA PRIEŽASTIS IŠTAISYMO B DAI

Skalbimo kokyb  n ra
gera.

Prietaise sud
drabuži  kiekis viršija
maksimal  kiek .

 prietais  d kite tiek
drabuži , kad neb
viršytas maksimalus
kiekis.

Gali b ti, kad vanduo
yra kietas.

Naudokite tok
skalbiklio kiek , koks
nurodytas skalbiklio
gamintojo instrukcijoje.

Drabužiai prietaise
paskirstyti
neproporcingai.

Drabužius prietaise
paskleiskite tvarkingai
ir proporcingai.

Vos prileidus  prietais
vandens, jis
išleidžiamas.

Vandens
išleidžiamosios žarnos
galas prietaiso atžvilgiu
yra pernelyg žemai.

Vandens išleidžiam
žarn renkite
tinkamame aukštyje
(**).

Skalbimo metu b gne
nesimato vandens.

Tai n ra triktis. Vanduo
yra apatin je b gno
dalyje.

-

Ant drabuži  yra
skalbiklio nuos .

Prie drabuži  gali
prilipti kai kuri
skalbikli  dalel s,
kurios neištirpsta
vandenyje; jos gali
atrodyti kaip baltos

mel s.

Sukalibruokite prietaiso
skalavimo program ,
prid kite papildom
skalavimo cikl  arba
šias d meles
nuvalykite šepet liu
drabužiams išdži vus.

Ant drabuži  yra pilk
mi .

Šios d s gal jo
atsirasti nuo aliejaus,
grietin s arba tepal .

Skalbdami naudokite
skalbiklio gamintojo
instrukcijose nurodyt
maksimal  skalbiklio
kiek .

(**)   Skaitykite skyri , kuriame aprašomas prietaiso rengimas.
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TRIKTIS GALIMA PRIEŽASTIS IŠTAISYMO B DAI

Gr žimas nevykdomas
arba pradedamas
uždelsus.

Tai n ra triktis. Gali
ti, kad tai lemia

nesubalansuotos
krovos valdymo
funkcija.

Nesubalansuotos
krovos valdymo
sistema bandys
drabužius paskirstyti
tolygiai. Kai drabužiai
bus paskirstyti, bus
prad tas vykdyti
gr žimo ciklas. Kit
kart  skalbdami
drabužius prietaise
paskleiskite
proporcingai.

9 SKYRIUS: AUTOMATIN  TRIK  APTIKIMO SISTEMA

Šiame prietaise diegtos sistemos, kurios, aptikusios bet koki  trikt , imasi
tin  atsargumo priemoni  ir persp ja jus; skalbimo metu prietaisas

nenutr kstamai valdomas autonomiškai.

TRIKTIES
KODAS

TRIKTIES
INDIKATORIUS

GALIMA
TRIKTIS

 REIKIA
DARYTI

Err 01
Mirksi paleidimo
/ pristabdymo
lemput .

Blogai uždarytos
durel s.

Tinkamai
uždarykite
dureles; turi
pasigirsti
spragtel jimas.
Jei problema
nepašalinama,
prietais
išjunkite,
atjunkite nuo
maitinimo ir
nedelsdami
kreipkit s 
galiot
technin s
prieži ros
tarnyb .
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TRIKTIES
KODAS

TRIKTIES
INDIKATORIUS

GALIMA
TRIKTIS

 REIKIA
DARYTI

Err 02

Mirksi
programos
parengimo
lemput .

Vandens lygis
prietaise yra
žemiau
kaitintuvo. Gali

ti, kad žemas
yra vandens
tiekimo sl gis
arba vandens
tiekimas
užblokuotas.

Iki galo atsukite
iaup . Vandens

tiekimas gali b ti
atjungtas;
patikrinkite. Jei
problema
nepašalinama,
prietaisas po
kurio laiko
automatiškai
išsijungs.
Prietais
atjunkite nuo
maitinimo,
užsukite iaup
ir kreipkit s 
artimiausi
galiot
technin s
prieži ros
tarnyb .

Err 03

Mirksi paleidimo
/ pristabdymo
lemput  ir
programos
parengimo
lemput .

Sutriko siurblio
veikimas arba
užsikimšo
siurblio filtras.

Išvalykite siurblio
filtr . Jei
problema
nepašalinama,
kreipkit s 
artimiausi
galiot
technin s
prieži ros
tarnyb (*).

Err 04

Mirksi
programos
pabaigos
lemput .

Ryšio klaida.

Prietais  išjunkite
ir atjunkite nuo
maitinimo.
Užsukite iaup  ir
kreipkit s 
artimiausi galiot
technin s
prieži ros tarnyb .

(*) Skaitykite skyri , kuriame aprašoma prietaiso technin  prieži ra ir
valymas.
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TRIKTIES
KODAS

TRIKTIES
INDIKATORIUS

GALIMA
TRIKTIS

 REIKIA
DARYTI

Err 05

Mirksi paleidimo /
pristabdymo
lemput  ir
programos
pabaigos lemput .

Sutriko prietaiso
kaitintuvo arba
karš io jutiklio
veikimas.

Prietais  išjunkite
ir atjunkite nuo
maitinimo.
Užsukite iaup  ir
kreipkit s 
artimiausi galiot
technin s
prieži ros tarnyb .

Err 06

Mirksi programos
parengimo
lemput  ir
programos
pabaigos lemput .

Sutriko variklio
veikimas.

Prietais  išjunkite
ir atjunkite nuo
maitinimo.
Užsukite iaup  ir
kreipkit s 
artimiausi galiot
technin s
prieži ros tarnyb .

Err 07

Nemirks damos
švie ia paleidimo /
pristabdymo
lemput ,
programos
parengimo
lemput  ir
programos
pabaigos lemput .

Konfig racijos
klaida.

Prietais  išjunkite
ir atjunkite nuo
maitinimo.
Užsukite iaup  ir
kreipkit s 
artimiausi galiot
technin s
prieži ros tarnyb .

Err 08

Mirksi paleidimo /
pristabdymo
lemput ,
programos
parengimo
lemput  ir
programos
pabaigos lemput .

Trikties klaida

Prietais  išjunkite
ir atjunkite nuo
maitinimo.
Užsukite iaup  ir
kreipkit s 
artimiausi galiot
technin s
prieži ros tarnyb .

Err 09

Nemirks damos
programos
parengimo
lemput  ir
programos
pabaigos lemput .

Pernelyg aukšta
arba žema tinklo
tampa.

Jei tinklo tampa
žemesn  nei 150
V arba aukštesn
nei 260 V,
prietaisas
automatiškai
išsijungs. Kai
tinklo tampa v l
taps normali,
prietaisas toliau
veiks.
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10 SKYRIUS: TARPTAUTINIAI SKALBIMO SIMBOLIAI

Skalbimo
temperat ra

Neskalbti
(skalbti

rankomis)

Lyginti šiltu
lygintuvu

Lyginti
vidutiniškai

kaitintu lygintuvu

Lyginti karštu
lygintuvu Nelyginti

Mechaniškai
džiovinti
negalima

Džiovinti
pakabintus

Džiovinti
pakabintus, kad

nuvarv

Džiovinti
paguldytus Nebalinti Galima balinti

ia pateikti sauso valymo simboliai. Pagal šias raides
valymo darbuotojas žinos, kokio tipo tirpikl  naudoti.
Drabuži , kuri  etiket se yra šie simboliai, negalima
skalbti skalbykl je, nebent etiket je nurodyta kitaip.

52055802
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MASINA DE SPALAT RUFE
MANUAL DE UTILIZARE

ZWF1105W1
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CUPRINS

SECTIUNEA 1:INAINTE DE UTILIZARE
 Atentionari de siguranta
 Recomandari

SECTIUNEA 2:INSTALARE
 Indepartarea suruburilor de la transport
 Reglarea picioarelor
 Conectarea electrica
 Conectarea sistemului de alimentare cu apa
 Conectarea sistemului de evacuare a apei

SECTIUNEA 3:SPECIFICATII TEHNICE
SECTIUNEA 4:PANOU DE COMANDA

 Buton Start/Pauza
 Indicatori luminosi
 Butoane
 Butonul de programe

SECTIUNEA 5:SPALAREA RUFELOR
 Inainte de spalare
 Operarea masinii de spalat

SECTIUNEA 6:CURATARE SI INTRETINERE
 Filtre la intrarea apei
 Filtru de pompare
 Sertarul pentru detergent
 Fisa pentru sifon
 Cabinet
 Cuva
 Prevenirea/ Indepartarea ruginii

SECTIUNEA 7: INFORMATII PRACTICE

SECTIUNEA 8:EVITAREA MICILOR ERORI

SECTIUNEA 9:SISTEMUL DE DETECTARE AUTOMATA A
ERORILOR

SECTIUNEA 10:SIMBOLURI INTERNATIONALE PENTRU
SPALARE
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SECTIUNEA 1:INAINTE DE UTILIZARE
ATENTIONARI DE SIGURANTA

Nu utilizati un triplu-stecher sau prelungitor.
 Nu introduceti stecherul in priza daca cablul prezinta defectiuni.
 Daca cablul este defect, trebuie inlocuit de catre producator sau un

centru autorizat, pentru prevenirea accidentelor.
Cand scoateti din priza, trageti de stecher, niciodata de cablu.
Nu introduceti stecherul in priza daca aveti mainile ude.
Nu atingeti masina cu mainile sau picioarele ude.
Nu deschideti compartimentul pentru detergent in timpul functionarii.
Nu incercati sa deschideti cu forta usa masinii in timpul functionarii.
Nu atingeti furtunurile in timpul utilizarii, datorita temperaturii ridicate
care se poate atinge in cursul functionarii masinii.
In caz de eroare sau defectiune, intai scoateti masina din priza si
inchideti robinetul de apa. Nu incercati sa o reparati singuri. Va
rugam adresati-va celui mai apropiat centru de service.
Nu uitati ca ambalajul in care primiti masina de spalat poate fi
periculos pentru copii ; nu le permiteti sa se joace cu acesta.
Nu lasati copiii sa se joace la masina de spalat.
Feriti-va animalele de companie de masina de spalat.
Masina de spalat trebuie utilizata doar de catre adulti, in urma
asimilarii informatiilor din acest manual.
Masina de spalat este destinata exclusiv uzului casnic. Pierdeti
garantia daca utilizati acest aparat in scopuri comerciale.
Aparatul electrocasnic nu trebuie pus pe un covor care poate bloca
ventilatia cu aer pe partea de fund.

RECOMANDARI
Daca ramane in contact cu aerul pentru mult timp, detergentul sau
balsamul de rufe din compartimentul special se va usca si se va lipi
de sertar. Pentru a evita acest lucru, introduceti detergentul sau
balsamul chiar inainte de utilizarea masinii.
Se recomanda utilizarea programului de pre-spalare numai in cazul
rufelor foarte murdare.

 Va rugam sa nu depasiti capacitatea maxima de incarcare cu rufe.
 Daca nu folositi masina un timp indelungat, deconectati-o de la priza,

inchideti robinetul de alimentare cu apa si lasati usa cuvei deschisa,
pentru a permite uscarea interioara si a preveni formarea mirosurilor
neplacute.

 Acest aparat nu este destinat utiliz rii de c tre persoane (inclusiv
copii) cu capacit i fizice, senzoriale sau mintale reduse, sau care nu
au experien a i cuno tin ele necesare, cu excep ia cazului în care
sunt supravegheate sau instruite de c tre persoana responsabil  cu
siguran a acestora. Copiii trebuie supraveghea i pentru a nu se juca
cu aparatul.
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Ca o consecinta a procedurilor de control, e posibil sa mai ramana
putina apa in masina. Acest lucru nu constituie un pericol.

SECTIUNEA 2: INSTALARE
Inainte de a folosi masina de spalat, fiti atent la urmatoarele chestiuni:
INDEPARTAREA SURUBURILOR DE LA TRANSPORT

Suruburile de la transport, situate in partea posterioara a masinii,
trebuie indepartate inainte de utilizarea propriu-zisa a masinii de
spalat.
Desfaceti suruburile rotindu-le in sensul invers acelor de ceas, cu o
surubelnita adecvata. (DESEN-1)
Indepartati suruburile prin tragere. (DESEN-2)
In gaurile lasate dupa desfacerea suruburilor, introduceti dopurile de
plastic, pe care le gasiti in geanta cu accesorii. (DESEN-3)
Suruburile de la transport, pe care le-ati indepartat, trebuie pastrate la
indemana, in eventualitatea in care trebuie sa transportati din nou
masina catre o alta locatie.

DESEN-2

DESEN-1                  DESEN-3

REGLAREA PICIOARELOR
Nu instalati masina pe covoare, carpete sau suprafete similare.
Pentru ca masina Dvs sa functioneze silentios si sa nu aiba vibratii,
trebuie asezata pe o suprafata orizontala, nealunecoasa si rezistenta.
Puteti regla echilibrul in care sta masina, prin reglarea inaltimii
picioarelor.
Mai intai, desurubati capacul de plastic, de reglare.
Reglati inaltimea picioarelor (in sus si in jos).
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Cand ati reusit sa echilibrati masina, strangeti capacele de plastic,
prin rotire.
Nu asezati sub masina cartoane, bucati de lemn sau materiale
similare pentru a regla pozitia masinii, fata de neregularitatile
suprafetei pe care sta.

CONECTAREA ELECTRICA
Masina Dvs de spalat  functioneaza la 220-240 V si 50 Hz.
Un stecher special cu impamantare a fost atasat la cablul masinii dvs
de spalat. Acest stecher trebuie conectat neaparat la o priza cu
impamantare cu 10 Amperi. Valoarea fluxului sigurantei de la linia
electrica la care este atasata priza trebuie sa aiba tot 10 Amperi.
Daca nu aveti astfel de prize si sigurante in casa Dvs, apelati la un
electrician calificat pentru a face aceste modificari.
Compania noastra nu este responsabila pentru defectiunile
aparute drept consecinta a utilizarii masinii de spalat fara
impamantare.

CONECTAREA SISTEMULUI DE ALIMENTARE CU APA
 Masina Dvs este prevazuta cu un singur orificiu de intrare, si anume

pentru apa rece.
 Pentru a preveni scurgeri de apa la punctele de conectare/ imbinare,

folositi garnitura inclusa in pachetul unde se afla furtunul. (Fixati
garnitura la furtunul de apa, la capatul dinspre robinet).

 Conectati un capat al furtunului de apa la orificiul de intrare din
spatele masinii, si celalalt capat la robinet. Daca aveti incertitudini
asupra capatului corect, apelati la un instalator profesionist, pentru a
efectua conectarea la sursa de apa in mod corect.

 Eficien a ma inii spore te dac  apa are o presiune de 0,1-1 Mpa.(0,1
MPa înseamn  un debit de 8 litri pe minut, cu robinetul deschis
complet).

 Dupa ce terminati conectarile, verificati daca exista scurgeri de apa la
punctele de imbinare, deschizand complet robinetul.

 Asigurati-va ca furtunurile de apa nu sunt indoite, sparte sau strivite
de vreun obiect.

 Montati furtunurile de apa la un robinet de apa 3”/4.
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Valva pentru apa rece

CONECTAREA SISTEMULUI DE EVACUARE A APEI
 Asigurati-va ca furtunurile de apa nu sunt indoite, intoarse, strivite

sau suprasolicitate prin intindere excesiva.
 Furtunul de evacuare trebuie montat la o inaltime de minim 60 cm,

maxim 100 cm fata de sol.
 Capatul furtunului de evacuare poate fi orientat direct catre orificiul de

scurgere al apei murdare sau cu ajutorul unui dispozitiv, se poate
monta in sifonul de la chiuveta.

 Nu incercati sa prelungiti furtunul de evacuare, adaugand alte
componente aditionale.
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SECTIUNEA 3:SPECIFICATII TEHNICE

ZWF1105W1
Capacitate maxima de rufe uscate (kg) 5

Cantitate de rufe recomandata (kg) 4,5
Inaltime (cm) 85
Latime (cm) 59,6
Adancime (cm) 51
Ciclu maxim de stoarcere ( rotatii/ min) * 1000

(*) ciclul maxim de stoarcere variaza in functie de modelul ales.
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SECTIUNEA 4:PANOUL DE CONTROL
B2 (3 butoane, termostat reglabil)

1           2        3                    4       5            6

7       8                               9

1-Compartiment pentru detergent 6-Buton programe
2-Indicator Start/pauza 7-Buton Start/pauza
3-Indicatori luminosi pentru diverse functii 8-Butoane pentru diverse functii
4-Buton de reglare a temperaturii 9-Indicator Sfarsitul programului
5-Indicator Setare program

B1 (3 butoane )

1            2      3                              4           5

      6      7                           8

1- Compartiment pentru detergent 5- Buton programe
2- Indicator Start/pauza 6- Buton Start/pauza
3--Indicatori luminosi pentru diverse functii 7- Butoane pentru diverse functii
4- Indicator Setare program 8- Indicator Sfarsitul programului

Produsul nostru are card electronic si butoane digitale.
Pentru a activa o functie, apasati usor butoanele.
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B1 (3 butoane )

                    1                    2        3                                4        5

     6      7                               8

1- Compartiment pentru detergent 5- Buton programe
2- Indicator Start/pause 6- Buton Start/pause
3--Indicatori luminosi pentru diverse functii 7- Butoane pentru diverse functii
4- Indicator Setare program 8- Indicator Sfarsitul programului
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BUTON START/PAUZA
                  Pentru a porni un program selectat sau a face o pauza pe durata

functionarii.

ATENTIE!
                  Este necesar ca butonul de programe sa fie in pozitia O (Off/

inchis) inainte de a selecta un program sau de a schimba unul aflat
in derulare.

INDICATORI LUMINOSI
     Cand apasati butonul Start/Pauza sau orice alt buton, lumina

indicatorului corespunzator se aprinde. Acesta se stinge atunci cand
apasati din nou butonul Start/Pauza sau atunci cand procesul
functiei selectate a luat sfarsit.

Indicatorii luminosi pot indica si o defectiune in sistem. Vezi pag. 9

BUTOANE FUNCTII

                 Fara stoarcere
     Acest program nu este recomandat pentru rufele delicate,care nu

nuar trebuie stoarse. Apasand acest buton, anulati ciclul de
stoarcere, inclus in programul respectiv.

                 Spalare cu apa rece
     Daca apasati acest buton, rufele Dvs vor fi spalate cu apa rece.

Cu aceasta functie, va puteti spala rufele foarte putin murdare,
profitand astfel de un consum redus de energie electrica si apa.

 ATENTIE!
Functiile variaza in functie de modelul achizitionat. Daca ati uitat
sa folositi functii suplimentare si masina incepe ciclul de spalare,
apasati butonul pentru functii suplimentare, daca indicatorul
acestuia este aprins. Functiile suplimentare se vor activa. Daca
indicatorul nu este aprins, functiile suplimentare nu vor fi activate.
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BUTONUL DE PROGRAME

Cu acest buton, puteti selecta programul cu care doriti sa spalati rufele. Puteti
roti butonul in ambele directii. Trebuie sa fiti atenti la faptul ca semnul de
setare de pe butonul de programe trebuie sa se afle exact in dreptul
programului pe care doriti sa il selectati. Daca rotiti butonul in dreptul
semnului O (Off/ inchis) in timp ce masina functioneaza, programul selectat
de Dvs va ramane incomplet.

1-Bumbac 90°C
2-Bumbac 60°C cu prespalare
3-Bumbac 60°C
4-Bumbac 40°C
5-Spalare ecologica
6-Spalare rapida
7-Bumbac – apa rece
8-Sintetice 60°C
9-Sintetice 40°C
10-Sintetice –apa rece
11-Delicate 30°C
12-Lana 30°C

13-Clatire

14-Stoarcere

15-Evacuare

O-OFF/ Inchis
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SECTIUNEA 5: SPALAREA RUFELOR
 Conectati masina la priza.
 Deschideti robinetul de apa.

Prima spalare
In urma testelor efectuate pe linia de productie, in fabrica, este posibil sa mai
fi ramas o mica cantitate de apa in interiorul masinii Dvs de spalat. Se
recomanda ca prima spalare sa se efectueze fara rufe inauntru, pentru ca
aceasta apa sa poata fi evacuata. Turnati o jumatate de masura de detergent
universal in compartimentul 2 si selectati programul pentru Bumbac, la 90°C.

INAINTE DE SPALARE
Sortarea rufelor

 Sortati rufele in functie de: material (bumbac, sintetice, fibre delicate,
lana, etc), temperatura recomandata pentru spalare (pe eticheta) si
gradul de murdarie.

 Nu spalati niciodata rufele albe impreuna cu cele colorate.
 Hainele noi, colorate, e posibil sa se decoloreze la prima spalare, asa

ca e recomandabil sa le spalati separat.
 Asigurati-va ca nu exista obiecte metalice in buzunarele hainelor Dvs.
 Inchideti fermoarele si nasturii hainelor.
 Indepartati carligele de plastic sau metal de la perdele/ draperii sau

introduceti-le intr-o punga speciala pentru spalat si legati bine.
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 Intoarceti pe dos hainele cum sunt: pantaloni, tricouri, maiouri.
 Rufele de dimensiuni mici, cum sunt sosetele si batistele, ar trebui

introduse intr-o punga speciala pentru spalare.

     Maxim 90 C            Maxim 60 C          Maxim 30 C           Nu se spala
                                                                                            in masina de spalat

Introducerea rufelor in masina
 Deschideti usa masinii de spalat.
 Asezati rufele in cuva, prin imprastiere.
 Introduceti fiecare rufa, pe rand.
 Cand inchideti usa masinii de spalat, asigurati-va ca nu s-a prins vreo

rufa in usa.
 Inchideti usa masinii de spalat si asigurati-va ca ati inchis-o bine; in

caz contrar, masina nu va incepe sa functioneze.

Introducerea detergentului
Cantitatea de detergent pe care o introduceti in masina depinde de
urmatoarele criterii:

 Consumul de detergent se modifica in functie de gradul de murdarie
al rufelor. Pentru rufele usor murdare, nu efectuati prespalare si
puneti o cantitate mica de detergent in compartimentul 2 al
sertarului.

 Pentru rufele foarte murdare, selectati un program care include si
prespalare, umpleti ¼ din detergent in compartimentul 1, si restul
turnati-l in compartimentul 2 al sertarului.

 In masina de spalat, folositi numai detergenti special destinati
masinilor automate. Cantitatile de detergent recomandate pentru
rufe sunt inscrise pe ambalajul detergentilor respectivi.

 Consumul de detergent creste direct proportional cu gradul de
duritate al apei.

 Consumul de detergent creste direct proportional cu cantitatea de
rufe introdusa in masina.

 Turnati balsamul de rufe in compartimentul special destinat din
sertarul pentru detergent. NU depasiti nivelul MAX; altfel, balsamul
se va raspandi in apa de spalat prin sifon.

 Balsamurile de rufe cu densitate mare trebuie diluate cu putina apa
inainte de a fi turnate in masina de spalat, deoarece obstructio-
neaza sifonul si se pierde in apa de spalat.
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 Puteti folosi detegenti lichizi la toate programele fara prespalare.
Turnati detergentul lichid in compartimentul 2 ; cantitatea acestuia
depinde de recomandarile de pe ambalaj.

OPERAREA MASINII DE SPALAT

Selectarea programelor si caracteristicile acestora
Selectati programul si functiile suplimentare, in functie de rufele pe care doriti
sa le spalati, conform Tabel- 1.

Start/Pause
Apasand acest buton, porniti programul pe care l-ati selectat sau il intrerupeti
pe cel aflat in derulare.

Pornirea unui program
 Reglati butonul de programe pentru a selecta programul dorit.
 Indicatorul Setare program se va aprinde.
 Daca doriti, puteti selecta si una sau mai multe functii suplimentare.
 Porniti programul pe care l-ati selectat, apasand butonul Start/Pauza.

Schimbarea unui program
Daca ati selectat un program si nu vreti sa il continuati:

 Apasati butonul Start/pauza.
 Rotiti butonul de programe pana la pozitia O (off/ inchis).
 Rotiti butonul de programe pana in dreptul programului pe care il

doriti. (consultati si Tabelul-1 pentru selectarea programului).
 Indicatorul Setare program se va aprinde.
 Apasati butonul Start/pauza button, si programul nou selectat va

incepe sa se deruleze.

Anularea unui program
Daca doriti sa terminati un program inainte de a ajunge la final:

 Apasati butonul Start/pauza.
 Rotiti butonul de programe pana la pozitia O (off/ inchis).
 Rotiti butonul de programe la “Evacuare” sau “Stoarcere”
 Indicatorul Setare program se va aprinde.
 Porniti programul selectat prin apasarea butonului Start/pauza.

Terminarea programului
 Masina de spaalt se va opri automat atunci cand programul selectat

de Dvs ajunge la final.
 Indicatorul Sfarsitul programului se va aprinde.
 Rotiti butonul de programe pana la pozitia O (off/ inchis).
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 Usa se va debloca in cca 2 minute dupa terminarea programului.
Deschideti usa, tragand manerul acesteia spre Dvs si scoateti rufele
din cuva.

 Dupa ce scoateti toate rufele, lasati usa cuvei deschisa, pentru ca
interiorul acesteia sa se usuce bine.

 Deconectati masina de spalat de la priza.
 Inchideti robinetul de apa.

ATENTIE!
Daca in timpul derularii unui program, alimentarea cu energie electrica se
intrerupe in mod repetat, masina de spalat isi va continua programul de la
etapa unde a fost intrerupta. Acest lucru nu dauneaza masinii de spalat.

Functia Interzis copii
Op iunea de blocare pentru copii e folosit  pentru a proteja ciclul de sp lare
de efectele atingerii nedorite a butoanelor în timpul ciclului. Op iunea de
blocare pentru copii se activeaz  ap sând primul i cel de-al treilea buton de
pe panoul de control timp de mai mult de trei secunde. Când op iunea de
blocare pentru copii e activat , LED-urile de pe butoanele de func ii clipesc
pentru a indica faptul c  op iunea de blocare pentru copii e activ . Pentru a
dezactiva op iunea, acelea i butoane (primul i al treilea) ar trebui ap sate
din nou mai mult de trei secunde. Dezactivarea op iunii e afi at  prin clipirea
LED-ului pe butonul de Pornire/Pauz .

SECTIUNEA 6: CURATARE SI INTRETINERE

 Deconectati masina de la priza.
 Inchideti robinetul de apa.

FILTRE LA INTRAREA APEI
La furtunul de alimentare cu apa, la capatul conecat la robinet exista filtre
care impiedica intrarea particulelor de murdarie sau obiectelor straine in apa
care ajunge in masina de spalat; la fel, si la orificiile de intrare a apei. Daca
masina nu poate sa isi traga suficienta apa desi robinetul de apa este
deschis, e necesar sa curatati aceste filtre.
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PROGRAM COMPART.
DETERGENT

CAPACITATE MAXIMA RUFE
USCATE (kg) TIPURI DE RUFE EXPLICATII

1-BUMBAC 90 2 5 Murdare, tesatura din
bumbac sau in

Lenjerie de corp,
lenjerie de pat, fete de
masa, tricouri, camasi,
prosoape

2-BUMBAC 60
(PRESPALARE) 1+2 5 Foarte murdare, din bumbac

sau in, colorate

3-BUMBAC 60 2 5 Murdare, din bumbac, in si
colorate

4-BUMBAC 40 2 5 Putin murdare, decolorabile,
din bumbac, colorate sau in

5-SPALARE
ECOLOGICA 2 5 Murdare, din bumbac,

colorate si in

6-SPALARE
RAPIDA 2 2,5 Putin murdare, din bumbac,

colorate si in

7-BUMBAC APA
RECE 2 5

Putin murdare, din bumbac,
colorate si in. Se spala fara
ca masina sa incalzeasca
apa.

8-SINTETICE 60 2 3
Murdare, sintetice, sau
tesaturi mixte, cu procent
sintetic

Sosete sau bluze de
nylon

9-SINTETICE 40 2 3
Putin murdare, sintetice,
sau tesaturi mixte, cu
procent sintetic

Sosete sau bluze de
nylon

10-SINTETICE
APA RECE 2 3

Rufe delicate, putin
murdare, sintetice, sau
tesaturi mixte, cu procent
sintetic. Se spala fara
incalzirea apei.

Sosete sau bluze de
nylon

11-DELICATE 30 2 2
Rufe delicate, putin
murdare, din bumbac,
colorate, sintetice sau
procent sintetic

Tesaturi mixte de
matase, camasi, bluze,
polyester, poliamida,
tesaturi mixte.

12-LANA  30 2 2
Rufe de lana murdare, care
se pot spala si manual, si la
masina

Toate tesaturile de lana

TABEL-1
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PROGRAM COMPART.
DETERGENT

BUTON PENTRU
FUNCTII SUPLIMENTARE

CAPACITATE MAXIMA
RUFE USCATE (kg) TIPURI DE RUFE EXPLICATII

13-CLATIRE Cand aveti nevoie de o clatire suplimentara pentru rufele Dvs, dupa terminarea procesului de spalare, puteti folosi acest program pentru
toate tipurile de rufe, indiferent de tesatura.

14-STOARCERE Cand aveti nevoie de o stoarcere suplimentara pentru rufele Dvs, dupa terminarea procesului de spalare, puteti folosi acest program pentru
toate tipurile de rufe, indiferent de tesatura.

15-EVACUARE Acest program se foloseste pentru evacuarea apei murdare dupa incheierea procesului de spalare. Daca doriti ca apa din interiorul masinii
sa fie evacuata inainte de terminarea programului de spalat, puteti folosi acest program.

TABEL-1 CONTINUARE
(*) Puteti folosi balsam de rufe la oricare din aceste programe (exceptie: programele de stoarcere si evacuare a apei). Cand calculati cantitatea de balsam, consultati
recomandarile producatorului balsamului respectiv. Turnati balsamul in compartimentul special prevazut        din cadrul sertarului pentru detergent..
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 Scoateti furtunul de alimentare din spatele masinii.
 Scoateti filtrele cu un patent si frecati bine cu o perie.
 Curatati filtrele furtunului, situate la capatul dinspre robinet, dupa ce

le scoateti manual, impreuna cu garnitura.
 Dupa ce curatati filtrele, asezati-le in pozitia in care erau initial.

FILTRUL POMPEI
Sistemul filtrului pompei prelunge te durata de via  a pompei
dumneavoastr , care este utilizat  pentru drenarea apei murdare. Acesta
împiedic  intrarea calcarului în pomp . Se recomand  cur area filtrului
pompei la 2-3 luni. Pentru cur area filtrului pompei:

 Deschide i capacul, tr gând de mâner.
 Înainte de deschiderea capacului filtrului, a eza i un recipient în fa a

capacului filtrului pentru a împiedica scurgerea apei r mase în
ma in .

 Sl bi i capacul filtrului prin rotirea acestuia în sens contrar acelor de
ceasornic i scurge i apa.

 Îndep rta i orice materii str ine din filtru.
 Verifica i manual rotirea pompei.
 Dup  cur area pompei, fixa i capacul filtrului prin rotirea acestuia în

sensul acelor de ceasornic.
 Pune i capacul la loc.
 Nu uita i c  în cazul în care nu pune i bine la loc capacul filtrului, se

va scurge ap .
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ATENTIE!
Pericol de oparire!
Datorita faptului ca e posibil ca pompa sa fie inca fierbinte, asteptati intai sa
se raceasca.

SERTARUL PENTRU DETERGENT
In timp, detergentii pot forma sedimente in sertarul de detergent Pentru a
curata aceste sedimente, scoateti din cand in cand sertarul pentru detergent.
Pentru aceasta:
 Trageti sertarul pana la capat  (DESEN-1)
 Ridicati partea frontala a sertarului, continuati sa trageti, pana reusiti sa il

scoateti afara  (DESEN-2)
 Spalati-l cu o periuta de dinti mai veche si foarte multa apa..
 Dupa ce se usuca, asezati sertarul de detergent inapoi, urmand

procedura inversa celei pe care ati folosit-o cand l-ati scos.

         DESEN-1      DESEN-2
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FISA PENTRU SIFON
Scoateti sertarul pentru detergent. Scoateti fisa de la sifon si curatati cu grija
reziduurile de balsam. Asezati apoi fisa in pozitia corecta. Verificati daca ati
pozitionat-o bine.

CABINETUL
Stergeti suprafata exterioara a cabinetului cu apa calduta si un detergent
care sa nu dauneze acesteia. Clatiti cu apa curata si stergeti cu un material
moale si uscat.
        ATENTIE!
Daca masina este instalata intr-un loc unde temperatura camerei poate
cobori sub 0 C, urmati aceste instructiuni atunci cand nu utilizati masina :

 Conectati masina la priza.
 Inchideti robinetul de apa si deconectati furtunul de alimentare de la

robinet.
 Asezati capatul furtunului de evacuare si al celui de alimentare jos,

intr-un vas.
 Rotiti butonul de programe in dreptul ceui de Evacuare.
 Indicatorul Setare program se va aprinde.
 Porniti programul, apasandbutonul start/pauza.
 Cand se termina programul (se aprinde indicatorul Terminare

program), scoateti masina din priza.
Cand terminati acest proces, apa ramasa inauntru va fi evacuata, preve-
nindu-se astfel formarea de gheata in interiorul masinii. Cand veti utiliza din
nou masina, asigurati-va ca temperatura mediului respectiv este mai mare
de 0 C.
CUVA
Nu lasati obiecte metalice (ace, agrafe, monezi) in interiorul masinii de spalat,
deoarece vor favoriza formarea de rugina. Pentru a elimina petele de rugina,
folositi un agent de curatare fara clor si urmati instructiunile producatorului
respectivei substante. Nu folositi niciodata burete de sarma sau obiecte care
pot produce zgarieturi, deoarece acestea favorizeaza la randul lor aparitia
ruginei.
INDEPARTAREA PIETREI
Daca folositi detergentul in cantitatea recomandata, nu va fi nevoie sa
indepartati piatra. Totusi, daca doriti sa aplicati procedura respectiva, folositi
substante disponibile in comert si fiti atenti la atentionarile producatorilor.

      ATENTIE!
Substantele pentru eliminarea pietrei contin acizi; acestia ar putea
provoca modificarea culorii rufelor Dvs, dar si diverse efecte adverse
aupra masinii de spalat.
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SECTIUNEA 7:INFORMATII PRACTICE

     Bauturi alcooloce: Portiunea patata trebuie intai spalata cu apa
Rece, apoi stersa cu glicerina si apa si clatita cu o solutie de otet
cu apa.

Crema de pantofi: Frecati usor pata, fara sa stricati materialul,
apoi frecati cu detergent si clatiti. Daca nu dispare, frecati cu o
solutie lcatuita din 1/3 alcool pur (96 de grade) si 2/3 apa, apoi
clatit cu apa calduta.

Ceai si cafea: Intindeti suprafata patata deasupra unui
vas/chiuvetei si turnati apa fierbinte (in limita temperaturii maxime
suportate de materialul respectiv – vezi eticheta). Daca materialul
suporta, spalati cu lesie.

     Ciocolata si cacao: Inmuiati in apa rece, frecati cu sapun sau
detergent, spalati la temperatura maxima pe care o suporta
materialul respectiv. Daca pata nu iese, stergeti cu apa oxigenata
(in proportie de 3%).

Sos de tomate: Frecati usor cu unghia petele uscate, fara sa
stricati tesatura, apoi lasati in apa rece timp de cca 30 min si
frecati cu detergent.

     Ou: Indepartati resturile uscate de pe pata si stergeti cu un
burete sau un material moale, umezit in apa rece. Frecati cu
detergent si spalati cu lesie diluata.

Pete de grasime si ulei: Intai stergeti reziduurile. Frecati cu
detergent si apoi spalati cu apa calduta si sapun.

     Mustar: Intai aplicati glicerina pe pata. Frecati cu detergent and
apoi spalati. Daca pata persista, stergeti cu alcool (la rufe sintetice
si colorate, o solutie de 1/3 alcool si 2/3 apa)

Pete de sange: Puneti rufa in apa rece 30 minute. Daca pata nu
dispare, inmuiati intr-o solutie de apa si amoniac (3 linguri de
amoniac in 4 litri de apa), timp de 30  minute.

     Smantana, frisca, inghetata: Inmuiati rufa in apa rece si frecati
portiunea patata cu detergent. Daca pata persista, aplicati lesie pe
material. (Nu folositi lesie la rufe colorate)
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     Mucegai: Petele de mucegai trebuie indepartate cat mai
Repede posibil. Pate se spala cu detergent, si daca nu dispare,
trebuie stearsa cu apa oxigenata (in proportie de 3%).

     Cerneala: Tineti suprafata patata sub jet de apa rece pana cand
nu mai curge apa colorata. Apoi frecati cu apa, combinata cu suc
de lamaie si detergent si spalati dupa 5 minute.

     Fructe: Intindeti suprafata patata deasupra unui vas/chiuvetei si
Turnati apa rece, in nici un caz apa fierbinte. Stergeti cu apa rece
si aplicati glicerina. Asteptati cca 1-2 ore si clatiti dupa ce frecati
cu cateva picaturi de otet.

     Pete de iarba: Frecati pata cu detergent. Daca tesatura permite,
folositi lesie. Frecati hainele de lana cu alcool. (Pentru rufe
colorate, folositi o solutie din 1/3 alcool pur si 2/3 apa)

     Vopsea: Pata trebui inlaturata inainte de a apuca sa se usuce,
aplicand diluant pe ea. Apoi trebuie frecata cu detergent si
spalata.

     Pete de arsura: Daca tesatura permite utilizarea de lesie,
adaugati lesie in apa de spalat. Pentru tesaturi din lana, rufele
inmuiate in apa oxigenata trebuie acoperite in dreptul petei si se
calca cu un material uscat deasupra. Trebuie spalat si clatit foarte
bine.

SECTIUNEA 8: EVITAREA MICILOR ERORI

Orice reparatie de care are nevoie masina Dvs de spalat trebuie efectuata de
catre personal calificat in acest sens. Cand este necesara o reparatie sau nu
reusiti sa identificati cauza unei probleme aparute, procedati astfel:

 Scoateti masina din priza.
 Inchideti robinetul.
 Apelati la cel mai apropiat centru de service autorizat.
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DEFECTIUNE CAUZA PROBABILA METODE DE
REMEDIERE

Masina nu
functioneaza.

Nu este conectata la
priza.

Introduceti stecherul in
priza.

Siguranta e defecta. Schimbati siguranta

Nu aveti curent electric Verificati daca aveti
curent electric

Nu ati apasat butonul
Start/Pauza

Apasati butonul
Start/Pauza.

Butonul de programe
este in pozitia O (off/
inchis).

Rotiti butonul de
programe in dreptul
programului dorit.

Usa nu este bine
inchisa.

Inchideti bine usa.
Trebuie sa auziti un
click.

Masina nu se
alimenteaza cu apa.

Robinetul e inchis. Deschideti robinetul
Furtunul de alimentare
e indoit. Verificati furtunul

Furtunul de alimentare
este obstructionat. Curatati filtrul. (*)

Filtrul orificiului de
intrare e blocat Curatati filtrul. (*)

Usa nueste bine
inchisa

Inchideti bine usa.
Trebuie sa auziti un
click.

Masina nu evacueaza
apa.

Furtunul de evacuare
este indoit sau
obstructionat

Verificati furtunul

Filtrul pompei este
blocat.

Curatati filtrul pompei.
(*)

Rufele din cuva nu
sunt bine echilibrate

Distribuiti rufele din
cuva in mod echilibrat.

Masina vibreaza.

Picioarele masinii nu
sunt reglate corect. Reglati picioarele. (**)

Nu ati indepartat
suruburile de la
transport.

Indepartati suruburile
de la transport.. (**)

(*) Vez  Sectiunea 6, referitoare la curatarea si intretinerea masinii de spalat.
(**) Vezi Sectiunea 2, referitoare la instalarea masinii de spalat.
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DEFECTIUNE CAUZA PROBABILA METODE DE
REMEDIERE

Masina vibreaza.

Cantitatea de rufe din
cuva e prea mica.

Nu previne operarea
masinii

Cantitatea de rufe din
cuva e prea mare sau
rufele nu sunt
distribuite in mod
echilibrat.

Nu depasiti cantitatea
maxima admisa si
distribuiti rufele in mod
echilibrat.

Masina se atinge de un
alt obiect.

Nu sprijiniti masina de
un obiect dur.

Spuma excesiva in
cuva.

Ati folosit prea mult
detergent.

Apasati butonul
Start/pauza. Pentru a
limita formarea de
spuma, diluati o lingura
de balsam in 0,5 litri de
apa si turnati in sertarul
de detergent. Apasati
butonul Start/pauza
dupa 5-10 minute.
Reglati cantitatea de
detergent in mod
corespunzator la
urmatoarea spalare.

Ati folosit un detergent
inadecvat.

Folositi numai
detergentii destinati
utilizarii in masinile de
spalat automate.

Nu obtineti rezultate
satisfacatoare in urma
spalarii.

Rufele sunt prea
murdare pentru
programul selectat de
Dvs.

Selectati un program
adecvat. (vezi Tabel-1)

Cantitatea de
detergent a fost
insuficienta.

Folositi mai mult
detergent, dar in
conformitate cu
recomandarile
producatorului de
detergent.
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DEFECTIUNE CAUZA PROBABILA METODE DE
REMEDIERE

Nu obtineti rezultate
satisfacatoare in urma
spalarii.

Ati depasit capacitatea
maxima de incarcare
cu rufe.

Nu depasiti capacitatea
maxima.

Gradul de duritate al
apei este prea mare

Folositi detrgentul in
cantitatea
recomandata de
producatorul acestuia.

Rufele nu sunt bine
distribuite in masina.

Imprastiati rufele in
masina intr-o maniera
echilibrata.

Apa este evacuata din
masina imediat dupa
alimentare.

Capatul furtunului de
evacuare este prea jos
fata de masina.

Asezati furtunul in
pozitia
corespunzatoare.(**)

Nu se vede apa in
cuva in timpul utilizarii.

Nu este o defectiune.
Apa se afla in partea
inferioara a cuvei.

-

Exista urme de
detergent pe rufe.

Unii detergenti contin
particule mai mari care
nu s-au dizolvat si s-au
lipit pe rufe, sub forma
unor pete albe.

Selectati programul de
Clatire si mai clatiti o
data, sau curatati
rufele cu o perie, dupa
ce se usuca.

Rufele prezinta pete gri
Aceste pete pot fi
cauzate de ulei, frisca
sau unguenti.

La urmatoarea spalare,
utilizati cantitatea
maxima de detergent
recomandata de
producatorul de
detergent.

(**)   Vezi Sectiunea 2, referitoare la instalarea masinii de spalat.
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DEFECTIUNE CAUZA PROBABILA METODE DE
REMEDIERE

Procesul de stoarcere
nu incepe sau incepe
cu intarziere.

Nu este o defectiune.
Acest lucru se
datoreaza probabil
controlului echilibrarii
incarcaturii de rufe din
masina.

Sistemul de control al
incarcaturii cu rufe va
incerca sa distribuie
rufele din cuva intr-o
maniera omogena.
Dupa aceasta, va
incepe si procesul de
stoarcere.  La
urmatoarea spalare,
asezati rufele in cuva
intr-o maniera mai
echilibrata.

SECTIUNEA 9: SISTEMUL DE DETECTARE AUTOMATA A
     ERORILOR

Masina Dvs este echipata cu sisteme de control permanent al proceselor de
spalare aceste sisteme vor lua masurile de precautie necesare impotriva
erorilor, dar va si anunta asupra aparitiei acestora.

COD
EROARE

INDICATOR
EROARE

POSIBILA
CAUZA

METODA DE
REMEDIERE

Err 01
Indicatorul
Start/Pauza
lumineaza
intermitent.

Usa nu este bine
inchisa.

Inchideti corect
usa, in asa fel
incat sa auziti un
click. Daca
problema persista,
opriti masina,
scoateti din priza
si apelati imediat
la un centru de
service autorizat.
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COD
EROARE

INDICATOR
EROARE

POSIBILA
CAUZA

METODA DE
REMEDIERE

Err 02
Indicatorul
Setare program
lumineaza
intermitent.

Nivelul apei din
masina se afla sub
dispozitivul de
incalzire. E posibil
ca presiunea
sursei de
alimentare sa fie
scazuta sau fluxul
de apa sa fie
blocat.

Deschideti
complet robinetul
de apa. Verificati
daca apa nu este
cumva oprita.
Daca problema
persista, masina
se va opri in mod
automat dupa un
timp. Scoateti din
priza, inchideti
robinetul si aoelati
la un centru de
service autorizat.

Err 03

Indicatoarele
Start/pause si
Setare program
lumineaza
intermitent.

Pompa s-a
defectat sau filtrul
de la pompa este
obstructionat.

Curatati filtrul de la
pompa. Daca
problema persista,
apelati la un
centru de service
autorizat. (*)

Err 04

Indicatorul
Terminare
program
lumineaza
intermitent.

Eroare de
comunicare

Opriti masina si
scoateti din priza.
Inchideti robinetul
si apelati la un un
centru de service
autorizat.

 (*)  Vez  Sectiunea 6, referitoare la curatarea si intretinerea masinii de spalat.
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COD
EROARE

INDICATOR
EROARE

POSIBILA
CAUZA

METODA DE
REMEDIERE

Err 05

Indicatoarele
Start/Pauza si
Terminare
program
lumineaza
intermitent.

Dispozitivul de
incalzire a apei
sau senzorul de
caldura s-a
defectat.

Opriti masina si
scoateti din priza.
Inchideti robinetul
si apelati la un un
centru de service
autorizat.

Err 06

Indicatoarele
Setare program si
Terminare
program
lumineaza
intermitent.

Defectiune la
motor

Opriti masina si
scoateti din priza.
Inchideti robinetul
si apelati la un un
centru de service
autorizat.

Err 07

Indicatoarele
Start/Pauza,
Setare program
Si Terminare
program sunt
aprinse in
permanenta

Eroare de
configurare.

Opriti masina si
scoateti din priza.
Inchideti robinetul
si apelati la un un
centru de service
autorizat.

Err 08

Indicatoarele
Start/pause,
Setare program si
Terminare
program
lumineaza
intermitent.

Eroare de sistem

Opriti masina si
scoateti din priza.
Inchideti robinetul
si apelati la un un
centru de service
autorizat.

Err 09

Indicatoarele
Setare program
si Terminare
program sunt
aprinse in
permanenta.

Voltajul retelei
electrice e prea
scazut sau prea
ridicat.

Daca voltajul
retelei electrice
este mai mic de
150V sau mai
mare de 260V,
masina de spalat
se va opri
automat. Cand
voltajul normal
este restabilit,
masina isi va
continua
programul.
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SECTIUNEA 10: SIMBOLURI INTERNATIONALE PENTRU
       SPALARE

Temperatura de
spalare.

NU spalati
(spalare manuala)

Temperatura
redusa la calcat.

Temperatura
medie la calcat.

Temperatura
ridicata la calcat. Nu calcati. Nu stoarceti. Atarnati pentru

uscare.

Lasati la scurs. Uscati intins. Fara inalbitor. Folositi inalbitor.

Acestea sunt simboluri pentru moduri de curatare
chimica a rufelor.  Literele reprezinta instructiuni
despre tipul agentului de curatare care trebuie folosit.
Hainele care au aceste simboluri pe eticheta nu
trebuie spalate la masina, decat daca exista si
simboluri care permit acest lucru.

52055803
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PESUMASINA KASUTUSJUHEND

ZWF1105W1
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PEATÜKK 1:ENNE KASUTAMIST
Ohutusnõuded

Ärge kasutage mitmekontaktilist pistikut või pikendusjuhet.
 Ärge pange pistikusse kahjustatud või katkist juhet.
 Kui juhe on kahjustatud, peab ohu vältimiseks tootja või soovitatud

teenindus selle välja vahetama.
Ärge tõmmake pistikut kontaktist välja juhtmest sikutades. Hoidke
kinni pistikust.
Ärge ühendage juhet vooluvõrku märgade kätega.
Ärge kastsuge masinat märgade käte või jalgadega.
Ärge avage pesuainete sahtlit seadme töötamise ajal.
Ärge püüdke masina töötamise ajal avada jõuga selle ust.
Kuna masin võib töötada kõrgetel temperatuuridel, ärge katsuge
äravoolu toru või väljavoolavat vett.
Mis iganes vea ilmnemisel eemaldage esmalt seade vooluvõrgust ja
keerake kinni veekraan. Ärge püüdke ise remontida. Pöörduge
lähimasse volitatud teenindusse.
Ärge unustage, et masina pakkematerjalid võivad olla lastele ohtlikud.
Ärge lubage lastel pesumasinaga mängida.
Hoidke lemmikloomad pesumasinast eemal.
Masinat tohivad kasutada ainult täiskasvanud vastavalt siin juhises
toodud informatsioonile.
Masin on mõeldud kodukasutuseks. Seadme ärilisel otstarbel
kasutamine kahjustab selle garantiid.
Seadet ei tohi paigutada vaibale, mis võib takistada põhja kaudu
toimivat ventilatsiooni.

SOOVITUSED

Pesuaine ja loputusvahendi pikaajaline kontakt õhuga kuivatab ja
kleebib ained pesuainete sahtli külge. Selle vältimiseks pange
pesuaine ja loputusvahend pesuainete sahtlisse vahetult enne
pesemist.
Eelpesu programmi on soovitav kasutada ainult väga määrdunud
pesu korral.
Ärge ületage maksimaalset pesukogust.
Seade ei ole mõeldud kasutamiseks piiratud füüsiliste, sensoorsete
või vaimsete võimetega või väheste teadmiste ja oskustega isikutele
(k.a. lapsed) välja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav
isik on neid piisavalt seadme kasutamise osas instrueerinud. Lapsi
tuleb hoiatada, et nad seadmega ei mängiks.
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Kui te ei kasuta masinat pikema aja jooksul, tõmmake masin
vooluvõrgust välja, sulgege veevarustus ja jätke uks lahti, et masin
oleks seest kuiv ja vältida ebameeldiva lõhna teket.
Kvaliteedikontrolli tagamise tulemusena võib olla masinasse jäänud
teatud kogus vett. See ei kahjusta masinat.

PEATÜKK 2: PAIGALDAMINE
Enne pesumasina kasutamist pöörake tähelepanu alljärgnevatele
asjaoludele.
TRANSPORDIKRUVIDE EEMALDAMINE

Transpordikruvid, mis asuvad masina tagaküljel, tuleb enne masina
kasutamist eemaldada.
Vabastage kruvid keerates neid sobiva mutrivõtmega vastupäeva
suunas. (JOONIS-1)
Eemaldage kruvid neid tõmmates.(JOONIS-2)
Paigaldage transpordikruvi aukudesse plastikust katted, mis asuvad
tarvikute kotis. (JOONIS-3)
Eemaldatud transpordikruvid tuleb hoida alles juhuks kui masinat on
vaja uuesti transportida.

JOONIS-2

JOONIS-1 JOONIS-3

JALGADE REGULEERIMINE
Ärge paigutage masinat vaibale või sarnastele alustele.
Selleks, et masin töötaks vaikselt ja ilma vibratsioonita, tuleb see
asetada loodi tasasele, mitte libedale ja kõvale aluspinnale.
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 Saate masinat loodida jalgadest reguleerides
Esmalt vabastage plastikust reguleerimismutter.
Seadistamiseks keerake jalga ülesse või alla poole.
Kui vajalik on saavutatud, kinnitage uuesti plastikust
reguleerimismutter keerates seda ülesse poole.
Ärge asetage kartongi, puidust klotse või muid sarnaseid materjale
masina jalgade alla, et  tasandada põrandas olevaid ebatasasusi.

ELEKTRIÜHENDUSED
Pesumasin töötab 220-240V ja 50Hz.
Masinaga on kaasas 10 amp pistik, mis tuleb ühendada 10 amp
maandatud pistikuga.
Meie ettevõte ei vastuta ühegi kahjustuse eest, mis on tekkinud
seadme maanduseta kasutamisel.

VEEÜHENDUSED
 Masinal on vee sisselase (külm).
 Ühenduskohas lekke vältimiseks, on vooliku pakendis kaasas 1

tihend. (Paigaldage see tihend vee sissevõtu vooliku lõppu kraani
poole.)

 Kinnitage veevõtuvoolik klambriga vee sisselaske ventiiliga masina
tagaküljel ja teine ots ühendage kraaniga. Olukorras, kus te pole oma
tegevuses kindel, laske kvalifitseeritud torumehel teha ühendustööd.

 Kraani vee surve 0,1-1 MPa võimaldab teie masinal efektiivsemalt
töötada (0,1 MPa rõhk tähendab veevoolu enam kui 8 liitrit 1 minutis
täieslikult avatud kraanist)

 Kui ühendused on tehtud, kontrollige ühenduskohtade lekkekindlust,
keerates kraani täielikult lahti.

 Veenduge, et veevarustusvoolikud ei oleks voltis, katkised või
muljutud.

 Monteerige veevõtuvoolikud 3”/4 ühendusega veekraaniga.
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Külma vee sisend (valge filterventiil)

ÄRAVOOLU ÜHENDAMINE
 Veenduge, et veevarustusvoolikud ei oleks voltis, keerdunud,

muljutud või venitatud.
 Äravooluvoolik peab olema ühendatud minimaalselt 60 cm ja

maksimaalselt 100 cm kõrgusele maapinnast.
 Vee äravooluvooliku võib paigutada otse reovee äravoolu väljundisse

või spetsiaalselt selleks kraanikausi äravoolu paigutatud kohta.
 Ärge püüdke äravooluvoolikut lisa detailide juurde panemisega

pikendada.
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PEATÜKK 3:TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

ZWF1105W1
Maksimaalne kuiva pesu kogus (kg) 5

Soovituslik laadimine (kg) 4,5
Kõrgus (cm) 85
Laius (cm) 59,6
Sügavus (cm) 51
Maksimaalne tsentrifuugi tsükkel (rpm) 1000

(*) Tsentrifuugi maksimaalne pöörete arv sõltub teie valitud mudelist

1           2              3

4

5

6

7

1-Pealispind 5-Käepide
2-Pesuainete sahtel 6-Filtrikate
3-Kontrollpaneel 7-Löögikate
4-Uks
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PEATÜKK 4:KONTROLLPANEEL

1                    2        3                                4        5

6      7                               8

1-Pesuainete sahtel 5-Programmilüliti
2-Start/paus tuli 6-Start/paus nupp
3-Funktsiooni indikaatortuled 7-Funktsiooni nupud
4-Programm valmis tuli 8-Programm lõppenud tuli
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NUPP START/PAUS
Kasutatakse soovitud programmi käivitamiseks või töötamise ajal
peatamiseks.

HOIATUS!
Vajalik on viia enne programmi valimist või käimasoleva
programmi  muutmist programmilüliti asendisse O(väljas).

FUKTSIOONI INDIKAATORTULI
Kui olete vajutanud start/paus nuppu või mõnd funktsiooni nuppu,
hakkab põlema vastav tuli. Tuli lülitub välja, kui vajutate start/paus
nuppu uuesti või kui valitud funktsioon on lõpetanud

Funktsiooni indikaatortulesid kasutatakse ka peatükis 9 kirjeldatud
veatuvastus süsteemis.

FUNKTSIOONI NUPUD

                Tsentrifuug väljas
Seda programmi on soovitav kasutada õrnade riiete puhul, millede
tsentrifuugimine pole vajalik. Seda nuppu vajutades, saate
tühistada programmile lisatud tsentrifuugimise protsessi.

    Külm pesu
Seda nuppu vajutades, pestakse teie pesu külma veega. Selle
funktsiooniga saate pesta kergelt määrdunud pesu kasutades
vähem energiat ja vett.
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HOIATUS!
     Funktsioonid erinevad sõltuvalt valitud mudelist. Kui unustate
 lisafunktsiooni valimast ja masin alustab pesemist vajutage
 lisafunktsiooni nuppu kui indikaatortuli põleb. Lisafunktsioon
     aktiveeritakse. Kui indikaatortuli ei põle, lisafunktsiooni ei
 aktiveerita.

PROGRAMMILÜLITI
Programmilülitiga saate valida pesu pesemiseks soovitud programmi.
Programmi valiku saate teha keerates programmi lülitit üks kõik kummas
suunas. Vaadake, et programmilülitil asuv valiku märk oleks täpselt sellel
programmil mida te soovite valida. Kui seate programmilüliti pesumasina
töötamise ajal asendisse O(väljas), jääb valitud programm lõpetamata.
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1-Puuvill 90°C
2- Puuvill 60°C koos eelpesuga
3-Puuvill 60°C
4-Puuvill 40°C
5- Öko-pesu
6- Kiirpesu
7- Puuvill külm
8- Sünteetika 60°C
9- Sünteetika 40°C
10- Sünteetika külm
11- Õrnpesu 30°C
12- Vill 30°C
13- Loputamine
14- Tsentrifuug
15- Kuivatus
 0- VÄLJAS

PEATÜKK 5: MUSTA PESU PESEMINE
 Ühendage masin vooluvõrku.
 Avage veekraan.

Esimene pesutsükkel
Peale tehase teste ja proove võib pesumasinasse olla jäänud vett. Soovitav
on teha esimene pesutsükkel ilma pesuta, et saada kõik see vesi masinast
välja; valage pool mõõduvahendi täit tava pesuvahendit lahtrisse 2 ja valige
90°C puuvilla programm.
ENNE PESEMIST
Pesu sorteerimine

 Sorteerige pesu vastavalt tüübile (puuvill, sünteetika, õrn, villane jne)
pesemise temperatuuridele ja määrdumisele.

 Ärge peske valgeid ja värvilisi pesusid koos.
 Kuna uued värvilised riided võivad esimesel pesul värvi anda, peske

neid eraldi.
 Veenduge, et riiete küljes või taskus ei oleks metallesemeid, kui on

siis eemaldage need.
 Tõmmake tõmblukud kinni ja sulgege nööbi.
 Eemaldage kardinate küljest plastik konksud ja paelad või pange

need pesukotti ja sulgege kott.
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 Pöörake sellised tekstiilid nagu püksid, trikookangad, T-särgid,
dressipluusid pahempidi.

 Peske väikesed esemed näiteks sokid ja taskurätikud pesukotis.

Pesta kuni 90 C  Pesta kuni 60 C Pesta kuni 30 C Mitte pesta pesumasinas

Riiete asetamine pesumasinasse
 Avage masina uks.
 Asetage riided masinasse hästi laotatud viisil.
 Pange iga riie eraldu.
 Kui te sulgete masina ukse, veenduge, et riided ei ole kiilunud katte ja

tihendi vahele.
 Sulgege masina uks tihedalt, vastasel juhul ei hakka masin tööle.

Pesuaine lisamine masinasse
Pesuaine kogus mida kasutada sõltub järgmistest teguritest:

 Pesuaine kogus muutub vastavalt sellele, kui määrdunud on pesu.
Kergelt määrdunud pesu ei vaja eelpesu ning väike kogus
pesuainet tuleb panna pesuainesahtli lahtrisse nr 2.

 Väga määrdunud riiete korral, valige eelpesuga programm, pange
¼ pesuaine kogusest pesuainesahtli lahtrisse 1 ja ülejäänud kogus
lahtrisse 2.

 Kasutage pesumasinas ainult automaatpesumasina jaoks mõeldud
pesuainet. Pesemiseks vajalikud kasutuskogused on toodud
pesuaine pakendil.

 Mida karedam on vesi, seda rohkem pesuainet tuleb kasutada.
 Mida suurem on pestava pesu kogus, seda rohkem pesuainet tuleb

kasutada.
 Pesupehmendi valage pesuainesahtli pehmendi lahtrisse. Ärge

ületage MAX taset. Vastasel juhul läheb pehmendi läbi sifooni
pesuvette.

 Kontsentreeritud pehmendi tuleb enne sahtlisse valamist vähese
veega lahjendada. Seda selleks, et liiga paks pehmendi võib sifooni
ummistada ja takistada pehmendi voolu.
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 Vedelaid pesuaineid võib kasutada kõikide ilma eelpesuta
programmide puhul. Selleks monteerige pesuainete sahtli teise
lahtrisse vedela pesuaine plaat ja doseerige pesuainet vastavalt
sellele plaadile.

MASINA KASUTAMINE
Programmi valik ja funktsioonid
Valige programm ja lisafunktsioonid Tablist-1 vastavalt oma riietele.
Start/Paus
Vajutades seda nuppu saate alustada valitud programmiga või peata
programmi töötamise.
Programmi alustamine

 Keerake programmilüliti soovitud programmile.
 Põlema hakkab programmi valmisoleku tuli.
 Soovikorral saate valida ühe või mitu lisafunktsiooni.
 Käivitage valitud programm vajutades nuppu Start/Paus.

Programmi muutmine
Kui olete valinud programmi aga ei soovi selle jätkamist:

 Vajutage start/paus nuppu.
 Tooge programmilüliti asendisse O(väljas).
 Seadke programmilüliti soovitud programmile. (Soovitud programmi

saate valida Tabelist-1).
 Põlema hakkab programmi valmisoleku tuli.
 Vajutades start/paus nuppu käivitate valitud programmi.

Programmi tühistamine
Kui soovite käimasoleva programmi varem lõpetada:

 Vajutage start/paus nuppu.
 Keerake programmilüliti asendisse O(väljas).
 Seadke programmi lüliti "Äravoolu" või "Tsentrifuugi" programmile.
 Põlema hakkab programmi valmisoleku tuli.
 Käivitage valitud programm vajutades nuppu Start/Paus.

Programmi lõpetamine
 Masin peatub automaatselt, kui valitud programm lõppeb.
 Põlema hakkab programmi lõpetamise tuli.
 Keerake programmilüliti asendisse O(väljas).
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 Uks lukustub lahti umbes 2 minutit peale programmi lõppemist. Saate
ukse avada tõmmates ukse käepidet enda poole ja võtta riided välja.

 Peale pesu välja võtmist, jätke uks avatuks, et masina sisemus saaks
kuivada.

 Tõmmake masin vooluvõrgust välja.
 Sulgege veekraan.

HOIATUS!
Kui pesuprogrammi kestel peaks tekkima elektrikatkestus, jätkab
masin voolu taastudes tööd pooleli jäänud kohast. See ei kahjusta
masinat.

Lapselukk
Lapselukku kasutatakse selleks, et kaitsta pesutsüklit soovimatute
nupuvajutuste eest tsükli kestel. Lapselukk aktiveeritakse vajutades
kontrollpaneelil korraga esimest ja kolmandat nuppu rohkem kui 3 sek.
jooksul. Kui lapselukk on aktiveeritud, funktsiooninupu LED vilgub andmaks
teada, et lapslukk on aktiivne. Lapseluku deaktiveerimiseks tuleb uuesti
vajutada samu nuppe (1-st ja 3-ndat) enam kui 3 sek. jooksul. Lapseluku
deaktiveerimist näitab Start/Paus nupu LED tule vilkumine.

PEATÜKK 6: HOOLDUS JA PUHASTAMINE

 Tõmmake masin vooluvõrgust välja.
 Sulgege veekraan.

VEE SISSELASKE FILTRID
Masina vee sisselaskevooliku kraani poolses otsas ja vee sisselaske klappide
lõpus asuvad filtrid, mis takistavad mustuse ja väliste materjalide sattumist
pesumasinasse. Kui masin hoolimata avatud kraanidest ei saa kätte piisavalt
vett, tuleb neid filtreid puhastada.
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PROGRAMM PESUAINES
AHTEL

MAKS KUIVA PESU
KOGUS (kg) PES U TÜÜP SSELGITUSED

1-PUVILL 90 2 5
Määrdunud, keedu
puuvillased ja linased
tekstiilid

Aluspesu, linad,
laudlinad, t-särgid,
särgid, rätikud (maks
2,5 kg)

2-PUUVILL 60
(EELPESU) 1+2 5

Väga määrdunud
puuvillased, värvilised ja
linased tekstiilid

3-PUUVILl 60 2 5 Määrdunud puuvillased,
värvilised ja linased tekstiilid

4-PUUVILL 40 2 5 Määrdunud puuvillased,
värvilised ja linased tekstiilid

5- Öko-pesu 2 5 Määrdunud puuvillased,
värvilised ja linased tekstiilid

6- KIIRPESU 2 2,5
Kergelt määrdunud
puuvillased, värvilised ja
linased tekstiilid

7- PUUVILL KÜLM 2 5

Kergelt määrdunud
puuvillased, värvilised ja
linased tekstiilid. Pestakse
ilma kraanivett
soojendamata

8-SÜNTEETIKA 60 2 3
Määrdunud, sünteetilised
või segasünteetilised
tekstiilid

Nylon socks,
blousenailon sokid,
pluusid

9-SÜNTEETIKA 40 2 3
Kergelt määrdunud,
sünteetilised või
segasünteetilised tekstiilid

Nylon socks,
blousenailon sokid,
pluusid

10- SÜNTEETIKA
KÜLM 2 3

Kergelt määrdunud
sünteetilised või
segasünteetilised õrnpesu
riided. Pestakse ilma
kraanivett soojendamata.

Nylon socks,
blousenailon sokid,
pluusid

11-ÕRNPESU 30 2 2
Kergelt määrdunud puuvill,
värvilised, sünteetilised ja
segasünteetilised õrnpesu
riided

Siidi segu, pluusid,
seelikud, polüester,
polüamiid, sega
tekstiilid

12-VILLANE 30 2 2
Määrdunud, käsi- ja
masinpesu villase
pesemiseks

Kõik villased
esemed

TABEL-1
Programmi kestus, energia ja vee tarve sõltuvad pestava pesu kogusest ja tüübist, valitud lisafunktsioonidest, kraanivee ja ümbritseva keskkonna
temperatuurist.
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PROGRAMM PESUAINES
AHTEL. LISAFUNKTSIOONIDE NUPP MAKS KUIVA PESU

KOGUS (kg) PESU TÜÜP SELGITUSED

13- Loputamine Kui vajate peale pesupesemist veel lisaloputust, võite kasutada seda programmi kõikide kanga tüüpide jaoks.

14-TSENTRIFUUG Kui vajate peale pesupesemist veel lisa tsentrifuugimist, võite kasutada seda programmi kõikide kanga tüüpide jaoks.

15- VEE ÄRAVOOL Seda programmi kasutatakse mustavee välja pumpamiseks pesumasinast peale pesupesemist. Kui soovite vee masinast välja saada enne
programmi lõppemist, võite kasutada seda programmi.

TABEL-1 JÄRG
(*) Pesupehmendit võite kasutada kõikide programmide juures (välja arvatud tsentrifuug ja vee väljalaske programm). Pehmendi koguse määramisel vaadake
tootjapoolseid juhiseid. Valage pehmendi pesuainesahtli            (pehmendi) lahtrisse.
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 Eemaldage veevõtuvoolik.
 Eemaldage tangidega vee sisselaskeklappides asuvad filtrid ja peske

need harjaga korralikult puhtaks.
  Puhastage veevõtuvooliku kraanipoolses osas asuvad filtrid

eemaldades need käsitsi koos tihendiga.
 Pärast filtrite puhastamist, paigaldage need tagasi niisamuti nagu

eemaldasite.

PUMBA FILTER
Pumba filtrisüsteem pikendab pumba, mis pumpab masinast musta vett välja,
eluiga. See takistab kiudude sattumist pumpa. Soovitav on pumbafiltreid iga
2-3 kuu järel puhastada. Pumba filtrite puhastamiseks:

 Avage käepidemest tõmmates löögikate.
 Enne filtrikatte avamist, asetage filtrikatte juurde tass, et takistada

masinas oleva vee väljavoolu.
 Vabastage filtrikate pöörates seda vastupäeva ja laske vesi välja.
 Eemaldage filtrist võõrkehad.
 Kontrollige käsitsi pumba pöörlemist.
 Peale pumba puhastamist, paigaldage filtrikate tagasi pöörates

seda päripäeva.
 Asetage löögikate oma kohale.
 Pidage meeles, et kui filtrikate ei ole korrektselt oma kohale

asetatud, hakkab sealt vett lekkima.
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HOIATUS!
Põletuse oht!
Pumbas olev vesi võib olla kuum, oodake kuni see on jahtunud.

PESUAINETE SAHTEL
Pesuained võivad moodustada ajajooksul pesuainesahtlisse või torudesse
setteid. Setetest puhastamiseks, tõmmake pesuainete sahtel aeg-ajalt välja.
Pesuainesahtli välja tõmbamiseks:
 Tõmmake pesuainesahtel lõpuni. (JOONIS-1)
 Tõstke sahtli eesmist osa ja jätkake tõmbamist kuni sahtel on täielikult

väljas. (JOONIS-2)
 Peske vana hambaharja ja piisava koguse veega.
 Võtke pesuaine ülejäägid ära, et vältida nende sattumist pesumasinasse.
 Pärast pesuainesahtli kuivatamist, pange sahtel tagasi samal moel nagu

te selle välja võtsite.

        JOONIS -1  JOONIS -2
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SIFOONPISTIKUD
Tõmmake välja pesuainete sahtel. Eemaldage sifoonpistik ja puhastage
korralikult pesupehmendi jääkidest. Asetage puhastatud sifoonpistikud tagasi
oma kohale. Kontrollige, et need oleks õigesti paigaldatud.

KORPUS
Puhastage pesumasina väliskorpust leige vee ja korpust mitte kahjustava
puhastusvahendiga. Peale loputamist, pühkige pehme ja kuiva riidega.

        HOIATUS!
Toimige alljärgnevalt, kui masin on paigutatud kohta, kus ümbritsev
temperatuur võib langeda alla 0 C:

 Ühendage masin vooluvõrku.
 Sulgege veekraan ja tõmmake välja vee sisselaske voolik või

voolikud kraanist.
 Asetage vee välja ja sisselaske voolikute otsad maas olevasse

anumasse.
 Seadke programmi lüliti "Kuivatus" programmile.
 Põlema hakkab programmi valmisoleku tuli.
 Käivitage programm vajutades nuppu start/paus.
 Programmi lõppedes tõmmake masin vooluvõrgust välja (põleb

programmi lõpetamise tuli).
Need toimingud väljutavad masinast sinna jäänud vee ja masin on jää tekke
eest kaitstud. Kui kasutate oma masinat uuesti, veenduge, et ümbritsev
temperatuur oleks üle 0 C
TRUMMEL
Ärge jätke masinasse metall esemeid nt. nõelad, klambrid või mündid. Need
esemed põhjustavad trumlisse rooste teket. Rooste plekkide eemaldamiseks,
kasutage kloorivaba pesuvahendit ja järgige pesuvahendi tootja hoiatusi.
Roosteplekkide eemaldamiseks ärge kasutage karedaid nõudepesu käsnasid
ega sarnaseid tugevaid materjale
MASINAST KATLAKIVI EEMALDAMINE
Kui doseerite masinas kasutatava pesuaine koguse õigesti, ei teki teil
vajadust katlakivi eemaldamiseks.  Kui soovite siiski eemaldus protseduuri
läbi viia, kasutage poes müüdavaid vahendeid ja pöörake tähelepanu neil
toodud hoiatustele.

      HOIATUS!
Katlakivi eemaldajad sisaldavad happeid ja need võivad mõjutada teie riiete
värvust ja kahjustada masinat üldiselt.
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PEATÜKK7: PRAKTILINE INFORMATSIOON

Alkohoolsed joogid: Pleki koht tuleb esmalt pesta külma
veega, pühkida vee ja glütseriini lahusega ja loputada vee ja
äädika lahusega.

Kingaviks: Pleki tuleb õrnalt kraapida ilma riiet
kahjustamata,hõõruda pesuainega ja loputada. Kui
see ei aita, tuleb plekki hõõruda 1 ühiku absoluutse alkoholi
(96 kraadi) ja 2 ühiku vee seguga ja seejärel pesta
leige veega.

Tee ja kohvi: Venitage määrdunud koht mingi eseme
peale ja kallake plekile nii kuuma vett, kui antud kangas
lubab.  Kui kanga tüüp lubab, peske leeliselise
pesuvahendiga.

Šokolaad ja kakao:  Jätke riie külma vette ja hõõruge seebi
või pesuainega, seejärel peske maksimaalsel temperatuuril
mida antud kangas võimaldab.  Kui siiski jääb kangale õline
plekk, pühkige hapnikurikka veega (3% vahekorras).

Tomatipasta: Pärast kuivanud osade maha kraapimist, ilma
riiet kahjustamata, jätke umbes 30 minutiks külma vette
seisma ja peske pesuvahendiga hõõrudes.

Lihapuljong-muna: Eemaldage kuivanud pleki jäägid ja
pühkige külma vette kastetud käsna või pehme riidega.
Hõõruge pesuainega  ja peske lahjendatud leelisega.

Rasva ja õli plekid:  Esmalt pühkige jäägid. Hõõruge plekke
pesuainega ja seejärel peske leige seebiveega.

Sinep: Esmalt kandke määrdunud alale glütseriini. Hõõruge
pesuainega ja seejärel peske. Kui plekk siiski ei kao, pühkige
alkoholiga (sünteetiliste ja värviliste kangaste puhul lahusega
1 ühik alkoholi ja 2 ühikut vett)

Vereplekk: Pange riided 30 minutiks külma vette. Kui plekk
siiski ei kao, pange 30 minutiks vee ja ammoniaagi lahusesse
(3 supilusika täit ammoniaaki ja 4 liitrit vett).

 Koor, jäätis ja piim: Pange riided külma vette ja hõõruge
määrdunud kohta pesuainega Kui plekk siiski ei kao, kandke
riidele sobivas vahekorras leelist. (Leelist ei tohi kasutada
värvilise kanga puhul.)
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      Hallitus: Hallitusplekid tuleb eemaldada nii ruttu kui võimalik.
      Plekke tuleb pesta pesuainega ja kui need ei kao, tuleb plekke
      pühkida hapnikurikka veega (3% vahekorras).

Tint: Hoidke määrdunud kohta külma vee all kuni kogu tindine
vesi on välja voolanud. Seejärel hõõruge sidruni mahla ja
pesuainega segatud veega, peske peale 5 minutilist ootamist.

     Puuvili: Venitage määrdunud koht mingile esemele ja kallake
plekile külma vett. Ärge valage plekile kuuma vett.  Pühkige külma
veega ja kandke peale glütseriin. Oodake 1-2 tundi ja loputage
peale mõne tilga valge äädika lisamist.

Rohu plekid: Hõõruge määrdunud kohta pesuainega. Kui kanga
tüüp lubab, kasutage leelist ja peske sellega. Villaseid riideid
hõõruda alkoholiga.(Värviliste puhul 1 ühik puhast alkoholi ja 2
ühikut vett).

Õlivärv: Plekk tuleb eemaldada enne selle kuivamist pakemaks. .
Seda tuleb hõõruda pesuainega ja pesta.

K  Örbemisplekk: Kui kangas võimaldab, kasutage leelist, võite
seda  lisada pesuveele. Villaste kangaste puhul, tuleb asetada
hapnikuga rikastatud vees niisutatud lapp plekile ja seda tuleb
triikida läbi kuiva kanga. Pärast loputamist tuleb ese pesta.

PEATÜKK 8: PISIVIGADE VÄLTIMINE

Kõik masina parandustööd tuleb teha volitatud teeninduses.  Kui masin vajab
parandamist või te ei suuda alltoodud juhiste abil viga ise kõrvaldada:

 Ühendage masin vooluvõrgust lahti.
 Sulgege veekraan
 Viige lähimasse autoriseeritud teenindusse.
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PROBLEEM TÕENÄOLINE
PÕHJUS

KÕRVALDAMISE
VÕIMALUSED

Masin ei tööta.

See ei ole vooluvõrgus. Sisestage pistik
seinakontakti.

Kaitse on vigane. Vahetage kaitse välja.
Elektriühendus on
väljas.

Kontrollige
elektriühendust.

Start/paus nuppu ei ole
vajutatud.

Vajutage start/paus
nuppu.

Programmilüliti on
asendis O(väljas).

Viige programmilüliti
soovitud asendisse.

Uks ei ole korrektselt
kinni.

Sulgege uks
korrektselt. Kuulda
peab olema klõpsatus.

Pesumasin ei saa vett
kätte.

Veekraan on suletud. Avage veekraan.
Veevõtuvoolik võib olla
painutatud.

Kontrollige
veevõtuvoolikut.

Veevõtuvoolik on
takistatud.

Puhastage
veevõtuvooliku filtrid.
(*)

Sisselaskefiltri ventiil
on takistatud. Puhastage filtrid. (*)

Uks ei ole korrektselt
kinni.

Sulgege uks
korrektselt. Kuulda
peab olema klõpsatus.

Pesumasin ei lase vett
välja.

Veeäravooluvoolik on
takistatud või
painutatud.

Kontrollige
äravooluvoolikut.

Pumba filter on
takistatud.

Puhastage pumba
filter. (*)

Riided ei ole
masinasse paigaldatud
õigesti balansseeritult.

Laotage riided masina
sees korrektselt ja
hästi balansseeritult.

Masin vibreerib.

Masina jalad ei ole
õigesti reguleeritud. Reguleerige jalgu. (**)

Transportkruvid ei ole
eemaldatud.

Eemaldage
transportkruvid. (**)

(*)Vaadake peatükki masina hoolduse ja puhastamise kohta.
(**)Vaadake peatükki masina paigaldamise kohta.
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FAILUREPROBLEEM TÕENÄOLINE
PÕHJUS

KÕRVALDAMISE
VÕIMALUSED

Masin vibreerib.

Masinas on väike
kogus riideid.

See ei takista masina
kasutamist.

Masinasse on pandud
liigne kogus riideid või
ei ole riided asetatud
hästi balansseeritult.

Ärge ületage
soovitatavat riiete
kogust ja asetage kõik
riided masinasse hästi
balansseeritult.

Pesumasin puutub
vastu kõvasid esemeid.

Takistage masina
kokkupuudet kõvade
esemetega.

Üleliigne vaht
pesuainete sahtlis.

Kasutatud on liiga palju
pesuainet.

Vajutage nuppu
start/paus. Vahutamise
lõpetamiseks
lahustage 1 supilusika
täis pesupehmendit
pooles liitris vees ja
valage pesuaine
sahtlisse. Vajutage 5-
10 minuti pärast nuppu
start/paus. Järgmisel
pesukorral lisage õige
kogus pesuainet.

Kasutatud on vale
pesuainet.

Kasutage ainult
täisautomaatsete
pesumasinate jaoks
mõeldud pesuainet.

Pesemise tulemus on
halb.

Pesu on valitud
programmi jaoks liiga
must.

Valige sobiv
programm. (vaata
tabelit-1)

Kasutatud pesuaine
kogus ei olnud piisav.

Kasutage rohkem
pesuainet.
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FAILUREPROBLEEM TÕENÄOLINE
PÕHJUS

KÕRVALDAMISE
VÕIMALUSED

Pesemise tulemus on
ei ole hea.

Masinasse on pandud
liiga palju riideid.

Ärge pange masinasse
maksimaalsest
kogusest rohkem pesu.

Vesi võib olla kare.
Kasutage pesuainet
vastavalt pesuaine
tootja antud juhistele.

Riided ei ole
masinasse jaotatud
hästi tasakaalustatult.

Laotage riided masina
sees korrektselt ja
hästi balanseeritult.

The water is drained
from the machine as
soon as it is filled.Vesi
läheb masinast välja
kohe peale selle sisse
võtmist.

Vee väljalaskevooliku
asukoht on masinaga
võrreldes liiga madalal.

Asetage vee väljalaske
voolik sobivale
kõrgusele.(**)

No water is seen in the
drum during
washing.Pesemise ajal
ei ole trumlis näha vett.

See ei ole viga. Vesi
on trumli alumises
osas..

-

There are residues of
detergent on the
clothes.Riietel on
pesuaine jääke.

Mõnede pesuainete
vees mittelahustuvad
osad võivad kleepuda
valgete plekkidena
riietele.

Seadistage masin
"Loputus" programmile
ja tehke pesule
lisaloputus või
eemaldage plekid
peale kuivamist
harjaga.

There are gray stains
on the clothes.Riietel
on hallid plekid.

Need plekid võivad olla
põhjustatud õlist,
kreemist või salvist.

Järgmisel pesukorral
kasutage pesuaine
tootja poolt soovitatud
maksimaalset
pesuaine kogust.

(**)Vaadake peatükki masina paigaldamise kohta.
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FAILUREPROBLEEM TÕENÄOLINE
PÕHJUS

KÕRVALDAMISE
VÕIMALUSED

The spining process is
not done or  starts with
delay .Tsentrifuugimist
ei toimunud või algas
protsess viivitusega

No failure.See ei ole
viga. The unbalanced
load control may works
in that way.Seda võib
põhjustada mitte
tasakaalustatud lasti
kontroll.

Mitte tasakaalustatud
lasti kontroll püüab
laotada riided ühtlaselt.
Kui riided on korralikult
laotatud, saab
käivituda tsentrifuugi
protsess. Järgmisel
pesukorral asetage
riided masinasse hästi
tasakaalustatud viisil.

PEATÜKK 9: AUTOMAATNE  VEATUVASTUS SÜSTEEM

Pesumasin on varustatud süsteemidega, mis võtavad tarvitusele vajalikud
meetmed ja hoiatavad teid igasuguste vigade eest, mis pesutsükli käigus
tekkida võivad.

FAILURE
CODEVE
A KOOD

VEA
INDIKAATOR

VÕIMALIK
PÕHJUS

TOIMINGUD
MIDA TEHA

Err 01 Start/paus tuli
vilgub.

Uks ei ole
korrektselt kinni.

Sulgege uks
korralikult, nii et
kuuleksite
klõpsatust. Kui
probleem püsib,
lülitage masin
välja ja viige
kohe lähimasse
volitatud
teenindusse.
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FAILURE
CODEVEA
KOOD

VEA
INDIKAATOR

VÕIMALIK
PÕHJUS

TOIMINGUD
MIDA TEHA

Err 02
Vilgub
programm
valmis tuli

Veetase
masinas on alla
küttekeha.
Võimalik, et
veesurve on liiga
madal või
blokeeritud.

Keerake kraan
lõpuni lahti.
Kontrollige, et ei
oleks vee
katkestust. Kui
probleem püsib,
peatub masin
automaatselt
mõne hetke
pärast. Võtke
masin
vooluvõrgust
välja, keerake
kraan kinni ja
viige lähimasse
volitatud
teenindusse.

Err 03
Vilguvad
start/paus ja
programm
valmis tuled.

Probleem on
pumbas või on
pumbafilter
takistatud.

Puhastage
pumbafilter. Kui
probleem püsib,
pöörduge
lähimasse
volitatud
teenindusse.(*)

Err 04
Vilgub
programm
lõpetatud tuli

Kommunikatsiooni
viga

Lülitage masin
välja ja eemaldage
vooluvõrgust.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.

(*)Vaadake peatükki masina hoolduse ja puhastamise kohta.
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FAILURE
CODEVE
A KOOD

VEA
INDIKAATOR

VÕIMALIK
PÕHJUS

TOIMINGUD
MIDA TEHA

Err 05
Vilguvad
start/paus ja
programm
lõpetatud tuled.

Viga on
pesumasina
küttekehas või
temperatuuri
anduris.

Lülitage masin
välja ja eemaldage
vooluvõrgust.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.

Err 06
Vilguvad
programm valmis
ja programm
lõpetatud tuled.

Viga on mootoris.

Lülitage masin
välja ja eemaldage
vooluvõrgust.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.

Err 07

Programmi
start/paus tuli,
valmis tuli ja
programm
lõpetatud tuli
põlevad pidevalt.

Konfiguratsiooni
viga.

Lülitage masin
välja ja eemaldage
vooluvõrgust.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.

Err 08

Vilguvad
start/paus,
programm valmis
ja programm
lõpetatud tuled.

Rike viga.

Lülitage masin
välja ja eemaldage
vooluvõrgust.
Keerake kraan
kinni ja pöörduge
lähima volitatud
teeninduse poole.

Err 09
Põlevad
programm valmis
ja programm
lõpetatud tuled.

Võrgu pinge on
kas liiga kõrge või
liiga madal.

Kui võrgu pinge on
madalam kui 150V
või kõrgem kui
260V, peatub
masin
automaatselt. Kui
pinge on
taastatud, jätkab
masin töötamist.
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PEATÜKK 10: RAHVUSVAHELISED PESUPESEMISE
SÜMBOLID

Pesemise
temperatuur

Mitte pesta
(käsipesu)

Triikimine leige
triikrauaga

Triikimine
keskmiselt
kuuma triikrauag

Triikimine
kuuma
triikrauaga

Mitte triikida
Ära kasuta
trummelkuivatus
t.

Kuivatamiseks
ülesse riputada.

Riputa kuivama
ilma väänamata.

Kuivata tasasel
pinnal. Mitte pleegitada. Vajadusel

pleegitada.

Kõik need on keemilise puhastuse sümbolid. Tähed
annavad puhastajale juhiseid puhastusvahendi
valimiseks. Rõivaid, mis on varustatud nende
sümbolitega, ei tohi pesumasinas pesta, kui sümbolid
ei sätesta teisiti.

52055804
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HÁZTARTÁSI AUTOMATA MOSÓGÉP
HASZNÁLATI UTASÍTÁS
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TARTALOMJEGYZÉK

1. RÉSZ: A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA EL TT
Biztonsági utasítások
Javaslatok

2. RÉSZ: ÜZEMBE HELYEZÉS
A szállításbiztonsági csapok eltávolítása
Láb beállítás (vízszintbe állítás)
Elektromos csatlakoztatás
Vízcsatlakoztatás
A kifolyócs  csatlakozatása

3. RÉSZ: M SZAKI ADATOK
4. RÉSZ: A KEZEL PANEL

Start/pause (id leges megállítás) gomb
Funkciójelz  fények
Funkciógombok
Programválasztó gomb

5. RÉSZ: MOSÁSI FOLYAMAT
Mosás el tti teend k
A készülék üzemeltetése

6. RÉSZ: TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
Vízbeereszt  sz k
Szivattyúsz
Mosószertartó fiók
Szifondugó
A mosógép
A dob
A vízk  eltávolítása a gépb l

7. RÉSZ: PRAKTIKUS FOLTTISZTÍTÓ TANÁCSOK
8. RÉSZ: A KISEBB HIBÁK ELHÁRÍTÁSA
9. RÉSZ: AUTOMATIKUS HIBAKERES  RENDSZER
10. RÉSZ: NEMZETKÖZI MOSÁSI SZIMBÓLUMOK
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1. RÉSZ: A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA EL TT

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Ne használjon osztott elektromos aljzatot vagy hosszabbító kábelt!
Ne csatlakoztassa a villásdugót az aljzatba, ha az elektromos kábel sérült vagy
törött!
Amennyiben az elektromos kábel sérült, azonnal cseréltesse ki a szerviz
szakképzett szerel jével a balesetveszély elkerülése érdekében!
Soha ne a vezetéket húzva távolítsa el a villásdugót az aljzatból.
Mindig a dugó testét fogja meg, és húzza ki az aljzatból!
Soha ne csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózatba vizes kézzel!
Soha ne érintse meg a készüléket vizes kézzel vagy lábbal!
Soha ne nyissa ki a mosószertartó fiókot a készülék m ködése közben!
Soha ne próbálja meg er szakkal kinyitni a készülék ajtaját m ködés közben!

ködés közben a készülékben magas h mérséklet keletkezik, ezért ne érintse
meg a vízelvezet  csövet vagy a kifolyó vizet öblítés közben!
Bármilyen hiba esetén el ször húzza ki a készülék elektromos csatlakozó-
dugóját és zárja el a vízcsapot! Ne próbálja megjavítani a készüléket! Kérjük,
lépjen kapcsolatba a készülék garanciajegyén feltüntetett szakszervizzel!
Ne felejtse el, hogy a készülék csomagolóanyaga gyermekek számára
veszélyforrást jelenthet!
Ne engedje, hogy gyermeke játsszon a mosógéppel!
Háziállatait tartsa távol a készülékt l!
A készüléket csak feln ttek használhatják, a használati utasításban foglaltak
szerint!
A készüléket csak háztartási felhasználásra tervezték! A garancia
érvényét veszti üzemi, valamint a használati utasításban leírtaktól eltér
felhasználás esetén!
Ne tegye a készüléket sz nyegre vagy vastag kárpitra, ami blokkolhatja a
készülék alján lév  szell nyílásokat!

JAVASLATOK
Amennyiben a mosószer vagy az öblít  túl sokáig áll kapcsolatban leveg vel,
akkor az beletapad a mosószertartó fiókba. Ennek elkerüléséhez a mosószert és
az öblít t, közvetlenül a mosás el tt helyezze a mosószertartó fiókba.
Javasoljuk, hogy az el mosás programot csak nagyon szennyezett ruhák
mosásánál alkalmazza.
Kérjük, ne lépje túl a maximális töltési kapacitást.

 A készüléket ne használják fizikailag legyengült, érzéki, illetve mentális
zavarban szenved , tapasztalatlan személyek (a gyermekeket is
ideértve), kivéve, ha valamely, a biztonságukért felel s személy
felügyeli ket, illetve útmutatást ad a nekik a készülék használata
kapcsán. Ügyeljen rá, hogy gyermek ne játsszon a készülékkel.
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Amennyiben készülékét hosszabb ideig nem kívánja használni, húzza ki az
elektromos hálózatból a csatlakozódugót, zárja el a vízcsapot és hagyja nyitva
a készülék ajtaját annak érdekében, hogy a bels  rész száraz maradjon és ne
keletkezzenek kellemetlen szagok.
A készülék min ségi teszten esett át még a gyárban, aminek következtében

el fordulhat, hogy víz maradt benne. Ez nem károsítja a készüléket.

2. RÉSZ: ÜZEMBE HELYEZÉS
A készülék bekapcsolása el tt figyelmesen olvassa el az alábbi részt!

A SZÁLLÍTÁSBIZTONSÁGI CSAPOK ELTÁVOLÍTÁSA
A biztonsági csapokat, amelyek a készülék hátulján helyezkednek el, a
készülék üzembe helyezése el tt el kell távolítani.
Csavarja ki a csavarokat az óramutató járásával ellentétes irányban egy
megfelel  villáskulccsal. (DIAGRAM-1)
Kifelé történ  húzással távolítsa el a biztonsági csapokat. (DIAGRAM-2)
A készülék tartozékai közt szerepl  m anyagdugókat helyezze be az
eltávolított biztonsági csapok helyére, az ábra szerinti nyílásba. (DIAGRAM-3)

rizze meg a biztonsági csapokat a készülék kés bbi szállításához és a
készülék szállítása el tt, helyezze vissza ket.

DIAGRAM-2

DIAGRAM-1       DIAGRAM-3

LÁBÁLLÍTÁS
Soha ne helyezze a készüléket sz nyegre vagy ehhez hasonló felületre.
Annak érdekében, hogy a készülék csendesen és rezgésmentesen üzemeljen,
sima, csúszásmentes és szilárd talajra kell helyezni.
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A készüléket a lábak segítségével lehet vízszintes helyzetbe állítani.
El ször lazítsa ki a m anyag szorítóbilincset.
Csavarja be illetve ki az állítható lábat addig, amíg a készülék nem kerül
teljesen vízszintes helyzetbe.
A beállítás után húzza meg a m anyag szorítóbilincset a láb rögzítéséhez.
Soha ne tegyen kartont, fadarabot vagy ehhez hasonló anyagokat a készülék
lába alá a talajegyenetlenségek korrigálásához.

ELEKTROMOS CSATLAKOZTATÁS
Készüléke 220-240V / 50Hz-es elektromos hálózatról üzemel.
A készüléknek földelt csatlakozódugója van. Ezt a villásdugót csatlakoztassa
egy 10A-es földelt elektromos aljzatba. Az elektromos hálózati csatlakozó
aljzatot 10A-es kismegszakítóval kell védeni. Amennyiben otthonában nem
található ilyen aljzat és kismegszakító, hívjon szakképzett villanyszerel t!
A nem földelt aljzatba történ  csatlakoztatásból ered  károkért a gyártó
semmilyen felel sséget sem vállal!

VÍZCSATLAKOZTATÁS
Az Ön készüléke hidegvíz beereszt cs vel rendelkezik.
A csatlakozópontoknál lév  szivárgás elkerülése érdekében a hideg víz
beeresztéshez egy tömít gy t talál a cs csomagban. Helyezze ezt az
alátétet a vízbeereszt  cs  csap felöli végéhez.
Csatlakoztassa a vízbevezet  cs  egyik végét a készülék hátulján található
beereszt  szelephez, a másik végét pedig a vízcsaphoz. Ha nem biztos a
dolgában, hívjon szakképzett vízvezeték szerel t a csatlakoztatáshoz!
Ha az Ön vízcsapjában a nyomás  0,1-1 MPa, az a mosógép hatékonyabb

ködését eredményezi. (0,1 MPa  nyomás azt jelenti, hogy a csap teljesen
nyitott állásában percenként több mint 8 liter víz áramlik.
Miután befejezte a csatlakoztatásokat, a vízcsap teljes megnyitásával
ellen rizheti az esetleges szivárgást a csatlakozási pontoknál.
Gy djön meg arról, hogy a vízbeereszt  csövek nincsenek megtörve,
eltörve vagy összenyomódva.
A vízbeereszt  csövet egy 3/4”, menetes vízcsapra szerelje fel.
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Cold water inlet

A KIFOLYÓCS  CSATLAKOZTATÁSA
Gy djön meg arról, hogy a vízbeereszt  cs  nincs-e megtörve, megtekeredve,
összenyomódva vagy megnyújtva.
A vízkifolyó csövet a földt l legalább 60 cm és legfeljebb 100 cm magasságban
kell felszerelni.
A vízkifolyó cs  végét illesztheti közvetlenül a szennyvíz leereszt  nyíláshoz
vagy a kézmosó lefolyó tömít gy je alá szerelt speciális szerkezethez.
Soha ne próbálja meghosszabbítani a vízkifolyó csövet további részek
hozzátoldásával.

 5

Hidegvíz bevezet cs

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/


3. RÉSZ: M SZAKI ADATOK
Max. töltési kapacitás (száraz ruha) (kg) 5
Javasolt töltési kapacitás (száraz ruha) (kg) 4,5
Magasság (cm) 85
Szélesség (cm) 59,6
Mélység (cm) 51
Max. centrifuga sebesség (ford.)* 1000

(*) A centrifuga sebessége a választott modellt  függ en változhat
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4. RÉSZ: A KEZEL PANEL

1                   2         3                               4         5

6      7                                8

1- Mosószertartó fiók 5- Programválasztó gomb
2- Start/pause jelz fény 6- Start/pause gomb
3- Funkció jelz fények 7- Kiegészít  funkció gombok
4- Program készenlét világítás 8- Program vége világítás
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START/PAUSE GOMB
                  A kiválasztott program elindítására vagy m ködés alatti

megállítására használható.

FIGYELMEZTETÉS!
Egy program kiválasztása vagy egy aktuális program meg-
változtatása el tt a készülék programválasztó gombját 0 (Off)
kikapcsolt állapotba kell tenni.

FUNKCIÓJELZ  FÉNYEK
A start/pause vagy bármely más funkció gomb megnyomásakor a
megfelel  fényjelz  bekapcsol. A világítás kikapcsol, ha a funkció
gombot vagy a start/pause gombot újra megnyomja, vagy ha a
kiválasztott programhoz tartozó folyamat befejez dött.

A funkciójelz  világítások a 9. részben leírt hibakeres  rendszernek is részei.

FUNKCIÓ GOMBOK

Centrifuga stop
Ez a programot használja a centrifugázást nem igényl  kényes ruhák
esetén. Ennek a funkció gombnak a megnyomásával, törölheti a
centrifugázás programot, amelyet a program tartalmaz.

Hideg vizes mosás
Ha ezt a funkciógombot nyomja meg, az Ön ruháit a készülék hideg
vízben mossa. Ezzel a funkcióval az enyhén szennyezett ruhanem it
moshatja kevesebb energia és kevesebb víz felhasználásával.
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FIGYELMEZTETÉS!
A funkciók a készülék m szaki jellemz it l függ en változhatnak. Ha elfelejtett egy
funkciót használni és a készülék már elkezdte a mosást, nyomja meg a kiegészít
funkció gombot, ha a jelz fény bekapcsol, a kiegészít  funkció aktiválódik. Ha a
jelz fény nem kapcsol be, a kiegészít  funkció nem aktiválódik.

PROGRAMVÁLASZTÓ GOMB
A programválasztó gomb segítségével kiválaszthatja azt a programot, amellyel mosni
kívánja ruháit. A programválasztó gomb mindkét irányban történ  elforgatásával
beállíthatja a kívánt programfolyamatot. Figyeljen arra, hogy a gombon található
jelzés pontosan arra a programra mutasson, amelyet ki akar választani, soha ne két
program közé. Ha a készülék m ködése alatt a programválasztó gombot 0 (off)
pozícióra állítja, a kiválasztott program nem fog lefutni, befejezetlen marad.
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1 - Pamut mosás 90°C
2 - Pamut 60°C el mosással
3 - Pamut mosás 60°C
4 - Pamut mosás 40°C
5 - ECO mosás
6 - Gyors mosás
7 - Pamut mosás hideg
8 - M szálas mosás 60°C
9 - M szálas mosás 40°C
10 - M szálas mosás hideg
11 - Finom mosás 30°C
12- Gyapjú mosás 30°C
13-Öblítés
14-Centrifugázás
15-Szivattyúzás
O - Kikapcsolás

5. RÉSZ: MOSÁSI FOLYAMAT
Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz.
Nyissa ki a vízcsapot.

Els  mosási folyamat
A gyári tesztelések, és próbaüzemeltetések után el fordulhat, hogy víz marad a
készülékben. Javasoljuk, hogy az els  mosási folyamatot ruha betöltése nélkül
végezze, hogy ez a víz kiürüljön a készülékb l. A 2. mosószertartó fiókba öntsön egy
fél adag normál gépi mosószert és válassza ki a Pamut 90°C-os mosási programot.

MOSÁS EL TTI TEEND K
A ruhák szétválogatása

Válassza külön a ruháit anyag (pamut, m szálas, finom, gyapjú, stb.), mosási
mérséklet és a szennyezettség foka szerint.

Soha ne mossa a fehér és színes ruhákat együtt.
Mivel els  mosás alkalmával az új színes ruhák befoghatják a többi ruhát,
mossa azokat külön a többit l.
Vigyázzon arra, hogy ne hagyjon semmilyen fém díszt a ruhákon, zsebeken
vagy fémtárgyakat, pénzt a zsebekben.
A zipzárt húzza be és gombolja be a ruháit.
Távolítsa el a függöny m anyag vagy fém csiptet it és a cip ket, vagy
tegye azokat egy textilzsákba és zárja le.
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Fordítsa ki a farmereket, kötött ruhákat, pólókat és pulóvereket.
Az apróbb ruhadarabokat (pl. zokni és zsebkend ) mossa textilzsákban.

      Mosás 90 °C-ig          Mosás 60 °C-ig      Mosás 30 °C-ig              Nem mosható
            mosógépben

A ruhák betöltése a mosógépbe
Nyissa ki a mosógép ajtaját.
Helyezze ruháit a gépbe megfelel en szétterítve.
Minden ruhát külön tegyen be.
Gy djön meg arról, hogy az ajtó becsukásánál nem szorult-e be a ruha az
ajtó és a tömít  gumigy  közé.
Csukja be jól az ajtót, mivel ellenkez  esetben a készülék nem kezdi el a
mosási folyamatot.

Mosószer adagolása a gépbe
A gépbe adagolt mosószer mennyisége a következ  tényez kt l függ:

A mosószerfogyasztás a ruhák szennyezettségének fokától függ en változik.
Nem szükséges el mosás enyhén szennyezett ruháknál, ilyenkor tegyen
kevés mosószert a mosószertartó 2. számú fiókjába.
Az er sen szennyezett ruhák esetén válasszon el mosásos programot, tegyen
¼ adag mosószert a mosószertartó 1. fiókjába, a maradékot a 2. fiókjába.
Teljesen automata mosógéphez való mosószert válasszon. A javasolt
adagolási mennyiség a mosószer csomagolásán található.
A víz keménységének növekedésével a felhasznált mosószer mennyisége is

.
A ruhák mennyiségének növekedésével a felhasznált mosószer mennyisége
is n .
Töltse az öblít t a mosószertartó öblít  fiókjába. Ne lépje túl a MAX szintet.
Ellenkez  esetben, a szifonon keresztül az öblít  elkeveredik a mosáshoz
felhasznált vízzel.
A nagy s ség  öblít ket hígítsa fel egy kis vízben, miel tt betölti a fiókba.
Ez azért szükséges, mert a nagy s ség  öblít  eltömíti a szifont és gátolja
az öblít  útját.
Használhat folyékony mosószert is bármely program esetén el mosás nélkül.
Ehhez rögzítse a folyékony mosószer szintjelz  lapját a mosószertartó 2.
fiókjában és a szintjelz  lapnak megfelel  mennyiség  folyékony mosószert
használjon.
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A KÉSZÜLÉK ÜZEMELTETÉSE

Programválasztás és szolgáltatások
Az 1. Táblázatból válassza ki a ruháinak megfelel  programot és funkciókat.

Start/pause
A kiválasztott program elindítására vagy m ködés alatti megállítására használható.

A program indítása
Állítsa a programválasztó gombot a kívánt programra.
A program készenlét jelz fény bekapcsol.
Választhat egy vagy több kiegészít  funkciót is.
A start/pause gomb megnyomásával elindíthatja a kiválasztott programot.

A program megváltoztatása
Ha olyan programot választott, amelyet mégsem akar használni:

Nyomja meg a start/pause gombot.
Állítsa a programválasztó gombot 0 (off) pozícióba.
Állítsa a programválasztó gombot a kívánt programra. (Az 1.Táblázatból
kiválaszthatja a kívánt programot)
A program készenlét jelz fény bekapcsol.
A start/pause gomb megnyomásával elindíthatja a kiválasztott programot.

Programtörlés
Ha a befejezés el tt törölni akarja a programot:

Nyomja meg a start/pause gombot.
Állítsa a programválasztó gombot 0 (off) pozícióba.
Állítsa a programszabályzó gombot a „Leeresztés” vagy „Centrifugázás”
program egyikére.
A program készenlét jelz fény bekapcsol.
A start/pause gomb megnyomásával elindíthatja a kiválasztott programot.

Program befejezés
A készülék automatikusan megáll, amikor a kiválasztott program
befejez dik.
A program vége jelz fény bekapcsol.
Állítsa a programválasztó gombot 0 (off) pozícióba.
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A program vége után kb. két perccel a készülék ajtajának a biztonsági zárja
kinyílik. Az ajtó nyitásához húzza meg az ajtónyitó fogantyút és vegye ki a
ruhákat.
A ruhák kivétele után hagyja nyitva az ajtót, hogy a készülék bels  része
megszáradjon.
Húzza ki a készülék elektromos csatlakozó dugóját a hálózati aljzatból.
Zárja el a vízcsapot.

FIGYELMEZTETÉS!
Hirtelen, pillanatnyi áramkimaradás esetén a készülék bármely mosási fázisában vagy
programon a mosási program ott folytatódik, ahol az áramszünet megszakította a
készülék m ködését. Ez nincs semmilyen káros hatással a készülékre.

Gyerekzár
A gyerekzár használatával megvédheti a mosóciklust attól, hogy a nem kívánt
gombnyomások hatással legyenek a ciklusra. A gyerekzár bekapcsolásához
nyomja meg egyszerre az els  és harmadik gombot a vezérl panelen
legalább 3 másodpercig. Ha a gyerekzár bekapcsolódott, akkor a
funkciógombokon található LED-ek villognak, hogy jelezzék, a gyerekzár
aktív. A gyerekzár kikapcsolásához ugyanazokat a gombokat (1. és 3.)
nyomja meg újra legalább 3 másodpercig. A gyerekzár kikapcsolását jelzi a
Start/Pause gomb LED-jének villogása.

6. RÉSZ: TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS

Húzza ki a készülék elektromos csatlakozó dugóját a hálózati aljzatból.
Zárja el a vízcsapot.

VÍZBEERESZT  SZ K
A készülék vízbeereszt  csövének csap felöli részénél és a vízbeereszt  szelepek
végeinél sz k találhatók a szennyez déseknek és az idegen anyagoknak a víz által
való készülékbe jutásának megakadályozása érdekében. Amennyiben a készülék nem
kap megfelel  mennyiség  vizet annak ellenére, hogy a vízcsap nyitva van, a
sz ket meg kell tisztítani.
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PROGRAM
MOSÓSZER-

TARTÓ
FIÓK

MAX . SZÁRAZ RUHA
KAPACITÁS (kg) RUHA TÍPUS MAGYARÁZATOK

1 - PAMUT 90°C 2 5 Szennyezett, f zhet  pamut és
vászonanyag

Alsónem , leped ,
asztalterít , ing, póló, törölköz

2 - PAMUT 60°C
     (EL MOSÁS) 1+2 5 Nagyon szennyezett pamut, színes- és

vászonanyag

3 - PAMUT 60°C 2 5 Szennyezett pamut, színes-
és vászonanyag

4 - PAMUT 40°C 2 5 Enyhén szennyezett, színét enged
pamut, színes- és vászonanyag

5 - ECO
     MOSÁS 2 5 Szennyezett pamut, színes-

és vászonanyag

6 - GYORS MOSÁS 2 2,5 Enyhén szennyezett, pamut,
Színes- és vászonanyag

7 - PAMUT HIDEG 2 5
Enyhén szennyezett pamut, színes- és
vászonanyag. Csap-hideg vízben –
vízmelegítés nélküli – mosás.

8 - M SZÁLAS
     60°C 2 3

Szennyezett m szálas vagy kevertszálas
anyagok Nylon zokni, blúz

9 – M SZÁLAS
      40°C 2 3 Enyhén szennyezett m szálas vagy

kevertszálas anyagok Nylon zokni, blúz

10 - M SZÁLAS
       HIDEG 2 3

Enyhén szennyezett m szálas vagy ke-
vertszálas, finom anyagok. Csap-hideg
vízben – vízmelegítés nélküli – mosás

Nylon zokni, blúz

11- FINOM MOSÁS 2 2
Enyhén szennyezett pamut, színes,

szálas vagy kevertszálas, finom
anyagok.

Kevert selyem ruhanem , ing, blúz,
poliészter, poliamid és kevertszálas
ruhanem

12 - GYAPJÚ 30°C 2 2 Szennyezett, kézzel vagy géppel mosható
gyapjú ruhanem k Minden gyapjú ruhanem

1. TÁBLÁZAT
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PROGRAM
MOSÓSZER

TARTÓ
FIÓK

KIEGÉSZÍTO
FUNKCIÓ
GOMBOK

MAX . SZÁRAZ RUHA
KAPACITÁS (kg) RUHA TÍPUS MAGYARÁZATOK

13- ÖBLÍTÉS Akkor használja ezt a programot, ha a mosási folyamat után újabb öblítést kíván végezni, bármely ruhára alkalmazható.

 14-CENTRIFUGA Akkor használja ezt a programot, ha a mosási folyamat után még egyszer centrifugázást kíván végrehajtani, bármely ruhára alkalmazható.

 15-SZIVATTYÚZÁS Ezt a programot a készülék mosási folyamata után használja a szennyezett víz leeresztésére. Akkor is használhatja, ha még a program vége el tt akarja a
készülék belsejében lév  vizet leereszteni.

1. TÁBLÁZAT FOLYTATÁS

(*) Öblít t bármely programban használhat, ha akar (kivéve centrifugázás és szivattyúzás programok) döntése szerint. Az öblít
mennyiségének meghatározásakor tartsa be az öblít  gyártójának utasításait. Töltse az öblít t a mosószertartó fiók   -gal jelölt
öblít  rekeszébe.
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Távolítsa el a vízbeereszt  csövet.
Távolítsa el a vízbeereszt  szelepnél található sz t egy harapófogó
használatával és mossa át alaposan egy vékony kefe segítségével.
Tisztítsa meg a vízbeereszt  cs  azon sz jét is, amely a csap felöli oldalon
található úgy, hogy a tömít gy vel együtt kézzel kiemeli.
A sz k megtisztítása után ugyanúgy visszahelyezheti azokat, ahogyan
kivette.

SZIVATTÚSZ
A szivattyú sz rendszere meghosszabbítja a szennyvíz leengedésére
használt szivattyú élettartamát. Megakadályozza, hogy szöszmöszök
kerüljenek a szivattyúba. A szivattyúsz t ajánlatos 2-3 havonta kitisztítani.
A szivattyúsz  tisztítása:

 A fogantyú meghúzásával nyissa fel a véd borítást.
 A sz  borításának felnyitása el tt helyezzen egy edényt a

sz borító elé, megel zve ezzel a még gépben maradt víz
kiömlését.

 Az óramutató járásával ellentétes irányban tekerve lazítsa meg a
sz borítót és engedje le a vizet.

 Távolítsa el az idegen anyagokat a sz l.
 Kézzel ellen rizze a sz  forgását.
 A sz  megtisztítását követ en az óramutató járásával megegyez

irányban helyezze vissza a sz borítót.
 Tegye a helyére a véd borítást.
 Ne feledje, ha nem megfelel en illeszti helyére a sz borítót, akkor

a víz szivárogni fog.
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FIGYELMEZTETÉS!
Leforrázás veszélye!
Mivel a szivattyúban lév  víz forró lehet, várja meg, amíg leh l.

MOSÓSZERTARTÓ FIÓK
A mosószer egy id  után lerakódhat a mosószertartó fiókban vagy a mosószertartó
fiók burkolatán. A lerakódás eltávolítása érdekében rendszeresen tisztítsa ki a
mosószertartó fiókot. A mosószertartó fiók kihúzásához:

Húzza ki a mosószertartó fiókot ütközésig.(DIAGRAM-1)
Emelje meg a fiók elejét, nyomja le a másik kezével a hátulját, majd addig
húzza kifelé a fiókot, amíg teljesen ki nem jön. (DIAGRAM-2)
Mossa meg egy rossz fogkefével, majd b  vízzel öblítse ki.
Vegye ki a megmaradt mosószert. Vigyázzon, ne kerüljön a mosógépbe
ilyen lerakódott mosószer!
A mosószertartó fiók megszárítása után tegye azt vissza ugyanúgy, ahogy
kivette.

           DIAGRAM-1         DIAGRAM-2
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SZIFONDUGÓ
Húzza ki a mosószertartó fiókot. Vegye ki a szifondugót és távolítsa el alaposan a
maradék öblít t. Helyezze vissza a megtisztított szifondugót a helyére. Ellen rizze a
helyes illeszkedéseket.

A MOSÓGÉP
Tisztítsa meg készüléke küls  borítását langyos vizes tisztítószerrel, amely nem
karcolja vagy marja a küls  borítást. Mossa át tiszta vízzel, majd törölje meg egy
puha, száraz ruhával.

FIGYELMEZTETÉS!
Amennyiben a készülék olyan helyre van beállítva, ahol a környezeti h mérséklet 0
°C alá eshet, tegye a következ ket a készülékkel, ha nem használja:

Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz.
Zárja el a vízcsapot és húzza ki a csapból a vízbeereszt  csövet.
A vízleereszt  és vízbeereszt  csövek végeit tegye egy csészébe a földön.
Állítsa a programszabályzó gombot “Szivattyúzás” (Draining) programra.
A program készenlét jelz fény bekapcsol.
A start/pause gomb megnyomásával indul a program.
A program befejeztével húzza ki a hálózati csatlakozó dugót az elektromos
hálózatból (program vége jelz fény világít).

Ennek a folyamatnak a befejeztével a gépben maradt vizet a készülék leereszti és ez
által a víz jegesedése a készülék belsejében elkerülhet . A gép újbóli elindításakor
gy djön meg arról, hogy a környezeti h mérséklet 0 °C fölött van.

A DOB
Ne hagyjon fém tárgyat, mint pl. t , fémkapocs vagy érmék a készülék belsejében.
Ezek a darabok rozsdásodást okozhatnak a dob belsejében. Az ilyen rozsdásodásokat
egy klórmentes tisztítószer használatával eltávolíthatja, követve a tisztítószer
gyártójának utasításait. A rozsdafoltok tisztításához soha ne használjon durva kefét
vagy más hasonló kemény tárgyat.

A VÍZK  ELTÁVOLÍTÁSA A GÉPB L
Ha megfelel en adagolja a mosószer mennyiségét a készülékébe, akkor nincs szükség
a vízk  eltávolítására. Ha ennek ellenére szeretné elvégezni ezt a folyamatot,
használja a kereskedelmi forgalomban kapható vízk tisztítókat és tartsa be a
vonatkozó utasításokat.

       FIGYELMEZTETÉS!
A vízk oldók savakat tartalmaznak, amelyek megváltozhatják a ruhák színét,
valamint a készülékre is káros hatást gyakorolhatnak!
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7. RÉSZ: PRAKTIKUS FOLTTISZTÍTÓ TANÁCSOK

Alkoholos italok: Öblítse át vízzel a ruhát, utána glicerines vizes
oldatban és öblítse át ecetes vízzel.

Cip paszta: Az anyag megsértése nélkül óvatosan távolítsa el a foltot
és  szórja  be  mosószerrel.  Ha  ez  nem  segít,  készítsen  egy  alkoholos
(96%-os) vizes oldatot (2:1) és dörzsölje be vele az anyagot, majd
mossa át meleg vízzel.

Tea és kávé: Öblítse át meleg vízzel a foltot és a lehet  legmelegebb
vízben mossa ki, amit a ruha kibír, ha a ruha fehér, hypó-val és öblítse
át vízzel.

Csokoládé és kakaó: Kis id re tegye a ruhát hideg vízbe. Dörzsölje át
szappannal vagy mosószerrel és a lehet  legmelegebb vízben mossa ki,
amit a ruha kibír. Ha marad még folt, akkor dörzsölje át oxigén
tartalmú mosószerrel (3% arányban).

Paradicsomszósz: Távolítsa el a szilárdabb szószt és tegye a ruhát
hideg vízbe 30 percig. Dörzsölje be mosószerrel és mossa ki.

Tojás: Nyirkos ruhával törölje át. Dörzsölje be mosószerrel és mossa ki
hideg vízben.

Zsír és Olajfoltok: Dörzsölje be mosószerrel és mossa ki meleg
szappanos vízben.

Mustár: Használjon glicerint és dörzsölje be mosószerrel, ha ez
sikertelen, törölje át alkohollal. (Színes és m szálas anyagoknál 2
csésze víz 1 csésze alkohol.)

Vér: Tegye a ruhát hideg vízbe 30 percig. Ammónia oldattal távolítsa
el a foltot. (4 liter víz 3 kanál ammónia.).

Jégkrém, tej és krém: Tegye egy id re hideg vízbe a ruhát. Dörzsölje
be szappannal vagy mosószerrel és a lehet  legmelegebb vízben mossa
ki, amit a ruha kibír. Ha marad még folt, akkor dörzsölje át oxigén
tartalmú mosószerrel.
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Penész: Ne hagyjon penészfoltot sokáig a ruhán. Dörzsölje be
szappannal vagy mosószerrel és a lehet  legmelegebb vízben mossa ki,
amit a ruha kibír. Ha marad még folt, akkor dörzsölje át oxigén tartalmú
mosószerrel. (3%-os arányban).

Tinta: Folyasson át hideg vizet a folton és várja meg amíg a folt elt nik.
Kés bb dörzsölje be citromlével és mosószerrel, hagyja rajta 5 percig és
öblítse át a ruhát.

Gyümölcs: Folyasson át hideg vizet a folton és ne használjon meleg
vizet az öblítéshez. Hagyja állni 2 órán át, törölje át ecettel és öblítse ki.

: Dörzsölje be mosószerrel. Ha az anyag engedi, használjon hypót
tartalmazó anyagot. A gyapjút alkohollal törölje át.(Színes anyagok
esetén, 1 egység alkohol és 2 egység víz keverést használjon).

Festék: A folt eltávolításához használjon hígítóval átitatott ruhaanyagot.
Dörzsölje be mosószerrel és mossa ki hideg vízben.

Égési foltok: Ha az anyag engedi, használjon hypót. Gyapjú anyagnál
tegyen  a  foltra  egy  vizes  ruhát  és  vasalja  át.  Öblítse  ki  és  mossa  ki  a
ruhát.

8. RÉSZ: A KISEBB HIBÁK ELHÁRÍTÁSA
A készülékben keletkezett bármilyen hiba javítását kizárólag a készülék
garanciajegyén feltüntetett hivatalos szervizcég végezheti el. Ha készüléke javításra
szorul vagy a következ  tájékoztató alapján sem képes elhárítani a hibát, akkor:

Húzza ki a készülék elektromos csatlakozó dugóját a hálózati aljzatból.
Zárja el a vízcsapot.
Forduljon a garanciajegyen feltüntetett legközelebbi hivatalos
szervizcéghez.
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HIBA LEHETSÉGES OK LEHETSÉGES
MEGOLDÁS

A készülék nem
ködik.

Nincs csatlakoztatva
az elektromos hálózathoz.

Csatlakoztassa a készülék
villásdugóját az elektromos
hálózati
csatlakozó aljzatba.

A biztosíték hibás. Cserélje ki a biztosítékot.
Elektromos
áramkimaradás. Ellen rizze, van-e áram.

Start/pause gomb
nincs megnyomva.

Nyomja meg a
start/pause gombot.

A programszabályzó
gomb 0 (off) állásban
van.

Állítsa a
programszabályzó
gombot a kívánt programra.

Az ajtó nincs
megfelel en becsukva.

Csukja be megfelel en az
ajtót.
Ekkor egy kattanás hallható.

A készülék nem kap
vizet.

A vízcsap el van zárva. Nyissa ki a vízcsapot.
A vízbeereszt  cs  el
van görbülve.

Ellen rizze a
vízbeereszt  csövet.

A vízbeereszt  cs  el
van dugulva.

Tisztítsa meg a
vízbeereszt  cs  sz it. (*)

A vízbeereszt  szelep
sz je eldugult.

Tisztítsa meg a
vízbeereszt  szelepet. (*)

Az ajtó nincs
megfelel en becsukva.

Csukja be megfelel en az
ajtót.
Ekkor egy kattanás hallható.

A készülék nem ereszti
le a vizet.

A leereszt  cs
eldugult vagy megtört.

Ellen rizze a leereszt
csövet.

A szivattyúsz
eldugult.

Tisztítsa meg a szivattyú
sz t. (*)

A ruhák nem
egyenletesen vannak
elhelyezkedve a gép
belsejében..

Helyezze el a ruhákat a gép
belsejében
egyenletesen és
megfelel en.

A készülék rázkódik.

A készülék lábai
nincsenek beállítva. Állítsa be a lábakat. )**)

A szállításbiztonsági
csapok nincsenek
eltávolítva.

Távolítsa el a csapokat. (**)

(*) Lásd a készülék karbantartásával és tisztításával kapcsolatos részt.
(**) Lásd a készülék beállításával kapcsolatos részt.
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HIBA LEHETSÉGES OK LEHETSÉGES
MEGOLDÁS

A készülék rázkódik.

Kevés ruha van a
készülékben.

Ez nem gátolja meg a
készülék m ködését.

Túl sok ruha van a
gépben vagy a ruhák
nem egyenletesen
vannak belül szétterítve.

Ne lépje túl a javasolt
ruhamennyiséget, és
egyenletesen helyezze
el a ruhákat a gép
belsejében.

A készülék hozzáér
valamilyen tárgyhoz.

Óvja készülékét
kemény felületek
érintkezését l.

Túlzott habzás a
mosószertartó fiókban.

Túl sok mosószert
használt.

Nyomja meg a
start/pause gombot. A
habzás megállításához
hígítson fel egy
ev kanál öblít t fél liter
vízben és öntse a
mosószertartó fiókba.
Nyomja meg a
start/pause gombot 5-
10 perccel kés bb.
Legközelebb
megfelel en adagolja a
mosószert.

Rossz mosószert
használt.

Csak automata
mosógéphez
használható mosószert
használjon.

Rossz mosási
eredmény.

Nem a ruha
szennyezettségi
fokának megfelel
programot választott.

Válasszon egy
megfelel  programot.
(lásd 1. Táblázat)

Nem elegend  mennyiség
mosószert
használ.

Használjon több
mosószert.
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HIBA LEHETSÉGES OK LEHETSÉGES
MEGOLDÁS

A mosási eredmény
nem jó.

Túl sok ruha van a
gépben.

Ne lépje túl a javasolt
maximális
ruhamennyiséget.

Kemény vizet használ.

A mosószer gyártója
által ajánlott
mennyiség  mosószert
használjon.

A ruhák nem
egyenletesen vannak
belül szétterítve.

Egyenletesen helyezze
el a ruhákat a gép
belsejében.

A készülék már a
beállításakor leereszti
a vizet.

A vízleereszt  cs
vége túl alacsonyan
van a készülékhez
képest.

Tegye a leereszt
csövet a megfelel
magasságba.(**)

Nem látható víz a
dobban mosás alatt.

Nem hiba. A víz a dob
alsó részében van. -

A ruhákon mosószer
maradványok
találhatók.

A vízben nem
feloldódó mosószer
darabok fehér foltot
hagyhatnak a ruhán.

Ha készülékét “Öblítés”
(Rinsing) programra
állítja, öblítsen még
egyszer vagy távolítsa
el a foltokat. Majd egy
kefe segítségével
szárítsa meg.

Szürke foltok találhatók
a ruhán.

Ezeket a foltokat
okozhatta olaj, krém
vagy ken cs.

Következ  mosáskor a
mosószer gyártója által
maximálisan ajánlott
mennyiség  mosószert
használjon.

(**)   Lásd a készülék beállításával kapcsolatos részt.
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HIBA LEHETSÉGES OK LEHETSÉGES
MEGOLDÁS

A centrifugázás
folyamata nem ért
véget vagy késéssel
kezd dik.

Nem hiba. Az
aszimmetrikus betöltés
szabályzó így is

ködhet.

Az aszimmetrikus betöltés
szabályzó rendszer
megpróbálja
elrendezni ruháit homogén
módon. A ruhái elosztása
után,
elkezd dik a centrifugázás
folyamata. A következ
mosás alkalmával helyezze
el egyenletesen ruháit a
készülék belsejében.

9. RÉSZ: AUTOMATIKUS HIBAKERES  RENDSZER
A készüléket egy olyan biztonsági rendszerrel látták el, amely önszabályozással
megteszi a szükséges óvintézkedéseket, és ugyanakkor figyelmeztet, ha bármilyen

ködéssel kapcsolatos hiba lép fel a mosási folyamat során.

HIBAKÓD HIBAJELZÉS LEHETSÉGES
HIBA

SZÜKSÉGES
INTÉZKEDÉS

Err 01 A start/pause
jelz fény villog.

Az ajtó nincs
megfelel en
becsukva.

Csukja be az ajtót
megfelel en, hogy
hallja a kattanást. Ha
a
probléma továbbra
is fennáll, kapcsolja
ki a készüléket,
húzza ki a
villásdugót a
hálózati aljzatból és
hívja azonnal a
garanciajegyen
feltüntetett
legközelebbi
hivatalos
szervizcéget.
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HIBAKÓD HIBAJELZÉS LEHETSÉGES
HIBA

SZÜKSÉGES
INTÉZKEDÉS

Err 02
A program
készenlét jelz fény
villog.

A készülék
vízszintje a

test alatt van. A
víznyomás
alacsony vagy el
van zárva a víz.

Nyissa ki  teljesen a
vízcsapot.
Ellen rizze, hogy
nincs-e elzárva a
víz. Ha még mindig
fennáll a probléma,
a
készülék
automatikusan
megáll egy id  után.
Húzza ki a készülék
villásdugóját
az elektromos
hálózati
aljzatból, zárja el a
csapot és forduljon a
garanciajegyen
feltüntetett
legközelebbi
hivatalos
szervizcéghez.

Err 03

A start/pause
jelz fény és a
program
készenlét jelz fény
villog.

A szivattyú
elromlott vagy a
szivattyúsz
eldugult.

Tisztítsa meg a
szivattyúsz t. Ha
a probléma továbbra
is fennáll, forduljon
a garanciajegyen
feltüntetett
legközelebbi
hivatalos
szervizcéghez.(*)

Err 04 A program vége
jelz fény villog

Kommunikációs
hiba

Kapcsolja  ki a
készüléket, húzza ki
az elektromos
csatlakozódugót és
zárja el a vízcsapot.
Forduljon a
garanciajegyen
feltüntetett
legközelebbi
hivatalos
szakszervizhez

(*) Lásd a készülék karbantartásával és tisztításával kapcsolatos részt.
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HIBAKÓD HIBAJELZÉS LEHETSÉGES
HIBA

SZÜKSÉGES
INTÉZKEDÉS

Err 05

A start/pause és a
program vége
jelz fények
villognak.

A készülék
teste vagy a
 szenzor

megsérült.

Kapcsolja ki a
készüléket és húzza
ki a villásdugót az
elektromos hálózati
aljzatból. Zárja el a
csapot és forduljon a
garanciajegyen
feltüntetett
legközelebbi
hivatalos
szervizcéghez.

Err 06

A program
készenlét jelz fény
és a program
vége jelz fény
villog.

A motor
elromlott.

Err 07

A start/pause
jelz fény, a program
készenlét jelz fény
és program vége
jelz fény villog.

Konfigurációs hiba.

Err 08

A program
készenlét jelz fény
és a program
vége jelz fény
folyamatosan
világít.

Meghibásodás.

Err 09

A program
készenlét jelz fény
és a program
vége jelz fény
folyamatosan
világít.

A hálózati
feszültség túl
magas vagy túl
alacsony.

Ha a hálózati
feszültség
alacsonyabb
150Vnál vagy
magasabb 260V-nál,
a készülék
automatikusan
megáll. A hálózati
feszültség
helyreállása után a
készülék folytatja a

ködését.
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10. RÉSZ: NEMZETKÖZI MOSÁSI SZIMBÓLUMOK

Mosási
mérséklet.

Ne mossa!
(Kézi mosás)

Alacsony h fokon
vasalható.

Közepes h fokon
vasalható.

Magas h fokon
vasalható. Nem vasalható. Ne mossa centrifugás

mosógéppel.
Szárítókötélen

szárítható.

Centrifuga nélkül. Vízszintesen
szárítsa.

Ne használjon
hypót. Hypózható.

Száraztisztítási szimbólumok. A bet k jelölik az ajánlatos oldószer típusát.
Ilyen szimbólumokkal ellátott ruhákat ne mosson a mosógépben, kivéve,
ha a címke máshogy nem javasolja.

52055805
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VE AS MAZG JAM S MAŠ NAS LIETOŠANAS
INSTRUKCIJA

ZWF1105W1
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SATURS

1. NODA A: PIRMS LIETOŠANAS
 Droš bas br din jumi
 Ieteikumi

2. NODA A: UZST ŠANA
 Transport šanas skr vju iz emšana
 K ji u noregul šana
 Piesl gšana pie elektropadeves
 Piesl gšana pie dens padeves
 Piesl gšana pie kanaliz cijas

3. NODA A: TEHNISK S SPECIFIK CIJAS
4. NODA A: VAD BAS PANELIS

 Starts/pauze poga
 Funkcijas indikatori
 Funkcijas pogas
 Programmu izv les poga

5. NODA A: VE AS MAZG ŠANA
 Pirms mazg šanas
 Ve as maš nas darbin šana

6. NODA A: APKOPE UN T ŠANA
dens iepl des filtri

 S a filtrs
 Mazg šanas l dzek a atvilktne
 Sifona aizb znis
 Korpuss
 Tvertne
 Ka akmens nogulš u likvid šana ve as mazg jam  maš

7. NODA A: PRAKTISKA INFORM CIJA

8. NODA A: IZVAIR ŠAN S NO NELIELIEM BOJ JUMIEM

9. NODA A: AUTOM TISKA DARB BAS TRAUC JUMU
NOTEIKŠANAS SIST MA

10. NODA A: STARPTAUTISKIE MAZG ŠANAS SIMBOLI
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1. NODA A: PIRMS LIETOŠANAS
DROŠ BAS BR DIN JUMI

Neizmantojiet dal ju ar vair m rozet m vai pagarin ju.
 Neiespraudiet kontaktligzd  kontaktdakšu ar boj tu vai sapl stu.

Vadu.
 Ja vads ir boj ts, ražot jam vai noz tam apkopes a entam tas

nomaina.
Nekad neiz emiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, raujot aiz vada.
Iz emiet kontaktdakšu, turot aiz t s.
Neiespraudiet kontaktdakšu ar slapj m rok m.
Nekad neaiztieciet ve as maš nu ar slapj m rok m vai k m.
Nekad neatveriet mazg šanas l dzek a atvilktni, kam r t  darbojas.
Nekad nem iniet atv rt ve as maš nas durti as, kam r t  darbojas.

 k  ve as maš na var sasniegt augstu temperat ru darb bas laik ,
neaiztieciet izvades cauruli un izpl stošo deni.
Darb bas trauc jumu gad jum  vispirms atvienojiet ier ci no
elektropadeves un p c tam aizveriet dens kr nu. Nem iniet labot.

rsieties pie tuv  apstiprin  servisa p rst vja.
Neaizmirstiet, ka ve as maš nas iepakojuma materi ls var b t kait gs

rniem.
Ne aujiet saviem b rniem sp ties ar ve as maš nu.
Ne aujiet m jdz vniekiem tuvoties ve as maš nai.
Ve as maš nu dr kst izmantot tikai pieaugušie, vadoties p c šaj
lietošanas instrukcij  sniegt s inform cijas.

su ve as maš nu paredz ts izmantot m jsaimniec . Garantija
neb s sp , ja izmantosiet to komerci liem nol kiem.
Ve as maš nu nedr kst novietot uz pakl ja, kas var noblo t gaisa
ventil ciju apakš  da .

IETEIKUMI

Mazg šanas l dzeklis vai m kstin js ilgstoš  saskar  ar gaisu izž s
un pielips pie mazg šanas l dzek a atvilktnes. Lai no t  izvair tos,
ieberiet/ielejiet mazg šanas l dzekli un m kstin ju mazg šanas
dzek a atvilktn  tieši pirms pašas mazg šanas.

Ieteicams izmantot priekšmazg šanas programmu tikai oti net m
dr m.

dzu, nep rsniedziet maksim lo noslodzi.
Šo ier ci nav paredz ts lietot person m (tostarp b rniem) ar
ierobežot m fizisk m, ma u vai gar m sp m vai bez pieredzes
un zin šan m, ja vien vi i neatrodas citas, par vi u droš bu atbild gas
personas uzraudz  vai ar  š  persona vi us apm ca, k  lieto šo
ier ci. B rni j uzmana, lai vi i nesp tos ar ier ci..
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Ja ilgstoši neizmantosiet ve as mazg jamo maš nu, atvienojiet to no
elektropadeves, nosl dziet dens padevi un atst jiet durvis atv rtas,
lai ve as mazg jam s maš nas iekšpuse b tu sausa, t di
nov ršot nepat kamu arom tu.
Kvalit tes kontroles proced ru rezult  noteikts dens daudzums var
palikt ve as maš . Tas nekait s j su ve as maš nai.

2. NODA A: UZST ŠANA
Pirms ve as mazg jam s maš nas izmantošanas jums j piev rš uzman ba
sekojošiem jaut jumiem.
TRANSPORT ŠANAS SKR VJU IZ EMŠANA

Pirms ve as mazg jam s maš nas lietošanas transport šanas
skr ves, kas atrodas t s aizmugur , j izskr .
Atskr jiet skr ves, griežot t s pret ji pulkste ja virzienam, ar
piem rotu uzgriež u atsl gu. (1. ATT LS)
Iz emiet skr ves, velkot t s. (2. ATT LS)
Caurumos, kur atrad s transport šanas skr ves, ielieciet plastmasa
transport šanas skr vju tapas, kas atrodamas piederumu maisi .
(3. ATT LS)
Transport šanas skr ves, kas izskr tas no ve as maš nas,

saglab  cit m transport šanas vajadz m.

2. ATT LS

1. ATT LS 3. ATT LS

JI U NOREGUL ŠANA
Neuzst diet ve as maš nu uz pakl jiem un l dz m virsm m.
Lai ve as mazg jam  maš na darbotos klusi un bez vibr šanas, t

novieto uz l dzenas, nesl došas un stingras virsmas.
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 J s varat piel got ve as mazg jam s maš nas l meni, noregul jot t s
ji as.

Vispirms atskr jiet plastmasa regul šanas uzgriezni.
Noregul jiet, griežot k ji as uz augšu vai uz leju.
Kad sasniegts v lamais l menis, pievelciet plastmasa regul šanas
uzgriezni, griežot to augšup.
Nekad nelieciet kartonu, koka klu us vai l dz gus materi lus zem
ve as maš nas, lai izl dzin tu virsmu.

PIESL GŠANA PIE ELEKTROPADEVES
su ve as maš na darbojas pie 220-240V un 50Hz.

Ve as maš nai ir 10 amp kontaktdakša, kas j pievieno 10 amp
iezem tai kontaktligzdai.

su uz mums neuz emsies atbild bu par boj jumiem, kas
radušies, izmantojot ve as maš nu bez iezem juma.

PIESL GŠANA PIE DENS PADEVES
 J su ve as maš nai ir viena dens (aukst s) pievade.
 Lai nov rstu s ces savienojumu viet s, 1 bl vsl gs ir iek auts cauru u

iepakojum . (Uzlieciet šo bl vsl gu dens pievades caurules gal
kr na pus ).

 Pievienojiet dens pievades caurules galu ar sprostgredzenu pie
dens iepl des v rsta ve as maš nas aizmugur  un otru galu pie
dens kr na. Ja neesat p rliecin ts, aujiet kvalific tam santehni im

veikt šo piesl gumu.
 Pie dens spiediena 0,1-1 MPa j su dens kr  ve as maš na

darbosies daudz efekt k. (0,1 MPa spiediens noz , ka dens
pl sma ir vair k k  8 litri 1 min  no piln  atv rta dens kr na).

 P c piesl gšanas pie dens kr na p rbaudiet, vai savienojumu viet s
nav s ces, piln  atgriežot dens kr nu.

 P rliecinieties, ka dens pievades caurules nav saloc tas, sapl stas
vai saspiestas.

 Pievienojiet dens pievades caurules pie 3”/4 dens kr na ar v tni.
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Aukst dens pievade (Balts filtra v rsts)

PIESL GŠANA PIE KANALIZ CIJAS
 P rliecinieties, ka dens pievades caurules nav saloc tas, savijuš s,

saspiestas vai nostieptas.
dens dren žas caurule j pievieno 60 cm l dz 100 cm augstum  no

zemes.
dens dren žas caurules galu var pa tiešo ievad t kanaliz cijas

caurum  vai speci  ier , kas uzst ta uz izlietnes atveres.
 Nekad nem iniet pagarin t dens dren žas cauruli, pievienojot

papildu da as.
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3. NODA A: TEHNISK S SPECIFIK CIJAS

ZWF1105W1
Maksim  sausas ve as ietilp ba (kg) 5

Ieteicam  noslodze (kg) 4,5
Augstums (cm) 85
Platums (cm) 59,6
Dzi ums (cm) 51
Maksim lais centrifug šanas trums
(apgriezieni min ) 1000

(*) Maksim lais centrifug šanas trums ir atkar gs no izv  mode a.

1           2              3

4

5

6

7

1-Augš jais p rsegs 5-Rokturis
2-Mazg šanas l dzek a atvilktne 6-Filtra v ks
3-Vad bas panelis 7- Apakš  aizsargpl ksne
4-Durti as
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4. NODA A: VAD BAS PANELIS

1                    2         3                               4        5

6      7                               8

1-Mazg šanas l dzek a atvilktne 5-Programmu izv les sl dzis
2-Starts/pauze indikators 6-Starts/pauze poga
3-Funkciju indikatori 7-Funkciju pogas
4-Programmas gatav bas indikators 8-Programmas pabeigšanas indikators
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STARTS/PAUZE POGA
         Izmanto, lai s ktu izv to programmu vai nopauz tu darb bas
         laik .

BR DIN JUMS!
Programmu izv les pogai j atrodas On/Off poz cij  pirms programmas
izv les vai esoš s programmas mai as.
FUNKCIJU  INDIKATORI

 Kad ir nospiesta starts/pauze poga vai k da cita funkcijas poga,
iedegsies attiec gais indikators. Indikators nodzis s, kad tiks
atk rtoti nospiesta funkcijas poga vai starts/pauze poga vai kad ir
pabeigta izv  funkcija.

Funkciju  indikatori tiek izmantoti ar  darb bas trauc jumu noteikšanas
sist , kas aprakst ta 9. noda .

FUNKCIJU POGAS

Bez centrifug šanas
Šo programmu ieteicams izmantot smalk m dr m, kuras nedr kst
centrifug t. Nospiežot šo funkcijas pogu, j s varat atcelt
centrifug šanas procesu, kas ir ietverts programm .

Aukst  mazg šana
Kad tiek nospiesta š  poga, j su dr bes tiek mazg tas ar aukstu
deni. Izmantojot šo funkciju, j s varat mazg t savas viegli net s

dr bes, izmantojot maz k ener ijas un dens.
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BR DIN JUMS!
Funkcijas ir atš ir gas daž diem mode iem. Ja aizmirstat izv ties
papildu funkciju un j su ve as maš na s k mazg šanas procesu,
nospiediet papildu funkcijas pogu, ja indikators deg. Papildu
funkcija tiks aktiviz ta. Ja indikators nedeg, papildu funkcija netiks
aktiviz ta.

PROGRAMMU IZV LES SL DZIS
Ar šo programmu izv les pogu j s varat izv ties programmu, ar kuru

laties mazg t savas dr bes. J s varat izv ties programmu, griežot
programmu izv les pogu abos virzienos. J uzmana, lai programmu izv les
pogas atz me atrastos tieši uz v lam s programmas. Pagriežot programmu
izv les pogu On/Off poz cij  ve as maš nas darb bas laik , izv
programma netiks pabeigta.
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1-Kokvilna 90°C
2- Kokvilna 60°C ar priekšmazg šanu
3-Kokvilna 60°C
4-Kokvilna 40°C
5- Eko mazg šana
6- tr  mazg šana
7-Kokvilna, ar aukstu deni
8- Sint tika 60°C
9- Sint tika 40°C
10- Sint tika, ar aukstu deni
11- Smalkas dr bes 30°C
12- Vilna 30°C
13-Skalošana
14-Centrifug šana
15- dens izlaišana
 0- IZSL GT

5. NODA A: VE AS MAZG ŠANA
 Piesl dziet ve as maš nu elektropadevei.
 Atgrieziet dens kr nu.

Pirmais mazg šanas cikls
Ve as maš  var b t palicis dens p c r pn cas testiem un p rbaud m.
Ieteicams pirmo mazg šanas ciklu veikt ar tukšu ve as maš nu, lai iztecin tu
šo deni. Ieberiet pusi m rkr zes plaša pielietojuma mazg šanas l dzek a 2.
nodal jum  un izv lieties kokvilnas programmu 90°C temperat .
PIRMS MAZG ŠANAS
Ve as š irošana

 Saš irojiet ve u p c veidiem (kokvilna, sint tika, smalka ve a, vilna,
u.c.), mazg šanas temperat ras un net bas pak pes.

 Nekad nemazg jiet balto ve u kop  ar kr saino ve u.
 T  k  j su jaun  kr sain  ve a var noplukt pirmaj  mazg šanas

reiz , mazg jiet to atseviš i.
 P rliecinieties, lai nav nek du met lisku priekšmetu uz j su dr bju

kabat m vai taj s.
 Aizvelciet dr m r jsl dz ju un aizpog jiet pogas.
 Iz emiet plastmasa vai met la us un auklas no aizkariem vai

ielieciet tos mazg šanas mais  un aizsieniet.
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 Izgrieziet uz otru pusi t das dr bes k  bikses, ad tas dr bes,
teniskreklus un sporta kreklus.

 Mazg jiet nelielas dr bes, piem ram, ze es un kabatlakati us
mazg šanas mais .

Mazg t l dz 90 C   Mazg t l dz 60 C Mazg t l dz 30 C     Nedr kst mazg t
ve as mazg jam  maš

Ve as ievietošana ve as mazg jam  maš
 Atveriet ve as mazg jam s maš nas durti as.
 Ielieciet ve u ve as maš , nesav kstiet.
 Lieciet dr bes pa vienai.
 Aizverot ve as mazg jam s maš nas durti as, uzmanieties, lai

neviena dr be netiek iespiesta ve as mazg jam s maš nas durti s.
 Cieši aizveriet ve as mazg jam s maš nas durti as, pret  gad jum

ve as mazg jam  maš na nes ks mazg šanu.

Mazg šanas l dzek a iepild šana ve as mazg jam  maš
Nepieciešamais mazg šanas l dzek a daudzums ir atkar gs no sekojošiem
krit rijiem:

 Nepieciešams mazg šanas l dzek a daudzums b s atkar gs no
ve as net bas pak pes. Viegli net ru dr bju gad jum  neizmantojiet
priekšmazg šanu un iepildiet nelielu daudzumu mazg šanas
dzek a t  atvilktnes 2. nodal jum .
oti net ru dr bju gad jum  izv lieties programmu ar

priekšmazg šanu, iepildiet ¼ da u mazg šanas l dzek a t
atvilktnes 1. nodal jum  un atlikušo da u — 2. nodal jum .

 Sav  ve as maš  izmantojiet mazg šanas l dzek us, kas paredz ti
autom tiskaj m ve as maš m. Nepieciešamais mazg šanas
dzek a daudzums ir nor ts uz to iepakojumiem.

 Liel kas dens ciet bas pak pes gad jum  b s nepieciešams
izmantot vair k mazg šanas l dzek a.

 Liel ka ve as daudzuma gad jum  b s nepieciešams izmantot
vair k mazg šanas l dzek a.

 Iepildiet m kstin ju m kstin ja nodal jum  mazg šanas l dzek a
atvilktn . Nep rsniedziet MAX atz mi. Pret  gad jum  m kstin js
iepl s mazg šanas den  caur sifonu.
oti biezs m kstin js j atš aida ar deni pirms t  iepild šanas

atvilktn . Tas j dara t , jo oti biezs m kstin js aizsprostos
sifonu un trauc s m kstin ja pl smu.
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 J s varat izmantot š idros m kstin jus vis s programm s bez
priekšmazg šanas. Š  gad jum  uzst diet š idro mazg šanas
dzek u l me a pl ksni mazg šanas l dzek a atvilktnes otraj

nodal jum  un iepildiet š idro mazg šanas l dzekli, vadoties p c uz
s pl ksnes nor taj m atz m.

VE AS MAŠ NAS DARBIN ŠANA
Programmu izv le un funkcijas
Izv lieties savai ve ai piem roto programmu un papildu funkcijas 1. tabul .
Starts/pauze poga
Nospiežot šo pogu, j s varat s kt izv to programmu vai nopauz t esošo
programmu.
Programmas s kšana

 Izv lieties v lamo programmu ar programmu izv les sl dzi.
 Programmas gatav bas indikators iedegsies.
 Ja v laties, varat izv ties vienu vai vair kas papildu funkcijas.
 Palaidiet izv to programmu, nospiežot Starts/pauze pogu

Programmas mai a
Ja esat izv jies programmu un nev laties, lai t  turpin tos:

 nospiediet Starts/pauze pogu;
 noregul jiet programmu izv les sl dzi On/Off poz cij ;
 noregul jiet programmu izv les sl dzi uz v lamo programmu. (J s

varat izv ties v lamo programmu 1. tabul );
 programmas gatav bas indikators iedegsies;
 nospiežot Starts/pauze pogu, tiks palaista izv  programma.

Programmas atcelšana
Ja v laties pirms laika p rtraukt esošo programmu:

 nospiediet Starts/pauze pogu;
 noregul jiet programmu izv les sl dzi On/Off poz cij ;
 noregul jiet programmu izv les sl dzi uz „ dens izlaišanas” vai

„Centrifug šanas” programm m;
 programmas gatav bas indikators iedegsies;
 palaidiet izv to programmu, nospiežot Starts/pauze pogu

Programmas beigas
 Ve as maš na autom tiski apst sies, kad izv  programma tiks

pabeigta.
 Programmas pabeigšanas indikators iedegsies.
 Noregul jiet programmu izv les sl dzi On/Off poz cij .
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 Durti as tiks atsl gtas apm ram p c 2 min m p c programmas
beig m. J s varat atv rt durti as, velkot durti u rokturi virzien  uz
sevi, un iz emiet savu ve u.

 P c ve as iz emšanas atst jiet durti as va , lai izž tu ve as maš nas
iekšpuse.

 Atsl dziet ve as maš nu no elektropadeves.
 Aizgrieziet dens kr nu.

BR DIN JUMS!
Ja programmas darb bas laik  elektropadeve paz d un p c tam atjaunin s,
ve as maš na turpin s programmu no vietas, kur t  tika p rtraukta. Tas
nekait s j su ve as maš nai.

Noblo šana
Noblo šana tiek izmantota, lai aizsarg tu mazg šanas ciklu no nev lamu
pogu nospiešanas ietekmes cikla laik . Noblo šanu var aktiviz t, nospiežot
vienlaic gi pirmo un trešo pogu uz vad bas pane a un turot t s nospiestas
vair k k  3 sekundes. Kad noblo šana tiek aktiviz ta, gaismas diodes uz
funkciju pog m s ks mirgot, nor dot uz noblo šanas aktiviz šanu. Lai
deaktiviz tu noblo šanu, atk rtoti j nospiež un j patur nospiestas t s pašas
pogas (1. un 3.) vair k k  3 sekundes. Uz noblo šanas deaktiviz šanu
nor s gaismas diodes mirgošana uz Starts/pauze pogas.

6. NODA A: T ŠANA UN APKOPE

 Atsl dziet ve as maš nu no elektropadeves.
 Aizgrieziet dens kr nu.

DENS IEPL DES FILTRI
Ve as maš nas caurules dens kr na gal  un dens iepl des v rstu gal  ir
filtri, lai nov rstu net rumu un da u iepl šanu ve as maš  ar deni. Ja
ve as maš na nesa em pietiekamu dens daudzumu, kaut ar dens kr ns ir
atv rts, šie filtri j izt ra.

 13

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/


PROGRAMMA

MAZG.
DZ.

NODAL JU
MS

MAKSIM  SAUSAS
VE AS IETILP BA
(KG)

VE AS VEIDS SKAIDROJUMI

1-KOKVILNA 90°C 2 5 Net ra, v ma,
kokvilnas un linu ve a

Apakšve a, palagi,
galdauti,
teniskrekli, dvie i
(maksimums 2,5
kg)

2-KOKVILNA 60°C
(PRIEKŠMAZ-

ŠANA)
1+2 5 oti net ra, kokvilnas,

kr saina un linu ve a

3-KOKVILNA 60°C 2 5 Net ra, kokvilnas,
kr saina un linu ve a

4-KOKVILNA 40°C 2 5 Net ra, kokvilnas,
kr saina un linu ve a

5- EKO
MAZG ŠANA 2 5 Net ra, kokvilnas,

kr saina un linu ve a
6- TR
MAZG ŠANA 2 2,5 Viegli net ra, kokvilnas,

kr saina un linu ve a

7-KOKVILNA, AR
AUKSTU DENI 2 5

Viegli net ra, kokvilnas,
kr saina un linu ve a.
Tiek mazg ta, nesildot
kr na deni.

8-SISNT TIKA 60°C 2 3 Net ra, sint tiska vai
pussint tiska ve a

Neilona ze es,
bl zes

9-SINT TIKA 40°C 2 3 Viegli net ra, sint tiska
vai pussint tiska ve a

Neilona ze es,
bl zes

10-SINT TIKA, AR
AUKSTU DENI 2 3

Viegli net ra, sint tiska
vai pussint tiska smalka
ve a. Tiek mazg ta,
nesildot kr na deni.

Neilona ze es,
bl zes

11-SMALKAS
DR BES 30°C 2 2

Viegli net ra, kokvilnas,
kr saina, sint tiska vai
pussint tiska smalka
ve a

Pusz ds, krekli,
bl zes,
poliesteris,
poliam ds

12-VILNA 30°C 2 2

Net ra, ar rok m un
ve as mazg jamo
maš nu mazg jama
vilnas ve a

Visa veida vilnas
ve a

1. TABULA
Programmas ilgums, ener ijas un dens pat ri š var main ties atkar  no mazg jam s ve as svara un veida, izv taj m papildu
funkcij m, kr na dens un istabas temperat ras.
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PROGRAMMA
MAZG. L DZ.
NODAL JUM

S
PAPILDU FUNKCIJU POGA

MAKSIM  SAUSAS
VE AS IETILP BA

(KG)
VE AS VEIDS SKAIDROJUMI

13-SKALOŠANA Kad nepieciešama papildu skalošana ve ai p c mazg šanas, j s varat izmantot šo programmu visa veida ve ai.

14-CENTRIFUG -
ŠANA Kad nepieciešama papildu centrifug šana ve ai p c mazg šanas, j s varat izmantot šo programmu visa veida ve ai.

15- DENS
IZLAIŠANA

 programma j izmanto, lai izlaistu net ro deni no ve as mazg jam s maš nas p c mazg šanas. Ja v laties izlaist deni
no ve as mazg jam s maš nas pirms programmas beig m, j s varat izmantot šo programmu.

1. TABULAS TURPIN JUMS
(*) J s varat izmantot m kstin jus vis s programm s (iz emot centrifug šanas un dens izlaišanas programm ) p c izv les. Nosakot m kstin ja daudzumu, iev rojiet

 ražot ja ieteikumus. Iepildiet m kstin ju XX (m kstin ja) nodal jum  mazg šanas l dzek a atvilktn .
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 No emiet dens pievades cauruli.
 Iz emiet filtrus, kas atrodami dens iepl des v rstiem, izmantojot

knaibles, un k rt gi izmazg jiet ar suku.
 Izt riet dens iepl des cauru u filtrus, kas atrodas kr na gal ,

no emot tos ar rok m ar visu bl vsl gu.
 P c filtru izt šanas j s varat uzlikt tos atpaka , t pat k  no t.

A FILTRS
a filtra sist ma pagarina s a, kas tiek izmantots net dens

izlaišanai, lietošanas laiku. Tas nov rš j lkokvilnas iek šanu s kn . Ieteicams
t s kni ik p c 2-3 m nešiem. Lai izt tu s a filtru:

 atveriet apakš s aizsargpl ksnes p rsegu, pavelkot aiz roktura;
 pirms filtra p rsega atv ršanas, novietojiet kr ti filtra p rsega

priekš , lai nov rstu atlikuš dens iepl šanu ve as maš ;
 atskr jiet filtra p rsegu, griežot to pret ji pulkste ja

virzienam, un izlaidiet deni;
 iz emiet nogulsnes no filtra;
 p rbaudiet manu li s a rot ciju;
 p c filtra izt šanas, uzlieciet atpaka  filtra p rsegu, griežot to

pulkste ja virzien ;
 uzlieciet atpaka  aizsargpl ksnes p rsegu;

emiet v ra, ka, ja j s k rt gi neuzliksiet filtra p rsegu, rad sies
dens s ce.
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BR DIN JUMS!
Applauc šan s risks!

 k dens filtra iekšpus  var b t karsts, pagaidiet l dz tas atdziest.

MAZG ŠANAS L DZEK A ATVILKTNE
Ar laiku mazg šanas l dzek i var veidot nogulsnes mazg šanas l dzek a
atvilktn  vai pie t  mal m. Lai izt tu nogulsnes, laiku pa laikam iz emiet
mazg šanas l dzek a atvilktni. Lai iz emtu mazg šanas l dzek a atvilktni:
 izvelciet mazg šanas l dzek a atvilktni l dz galam; (1. ATT LS)
 paceliet atvilktnes priekšpusi un turpiniet to vilkt, l dz atvilktne ir iz emta;

(2. ATT LS)
 mazg jiet ar vecu zobu suku un lielu dens daudzumu;
 t rot mazg šanas l dzek a nogulsnes, izvairieties no to iek šanas ve as

maš ;
 p c mazg šanas l dzek a atvilktnes nosusin šanas ielieciet to atpaka ,

pat k  iz t..

1. ATT LS 2. ATT LS
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SIFONA AIZB ZNIS
Iz emiet mazg šanas l dzek a atvilktni. Iz emiet sifona aizb zni un r gi
not riet m kstin ja nogulsnes. Ielieciet atpaka  not to sifona aizb zni.

rbaudiet, vai aizb znis ir k rt gi ielikts.

KORPUSS
Not riet ve as maš nas korpusa rpusi ar remdenu deni un mazg šanas
dzekli, kas nesaboj s korpusu. P c noskalošanas ar t ru deni, noslaukiet to

ar m kstu, sausu dr nu.
        BR DIN JUMS!
Ja ve as maš na ir uzst ta viet , kur istabas temperat ra var nosl t zem 0
C, kad t  netiks izmantota, r kojieties sekojoši:

 piesl dziet ve as maš nu elektropadevei;
 aizveriet dens kr nu un no emiet dens iepl des cauruli vai

caurules no dens kr na;
 ielieciet dens dren žas un dens iepl des cauru u galus kr  uz

gr das;
 noregul jiet programmu izv les sl dzi uz „ dens izlaišanas”

programmu;
 programmas gatav bas indikators iedegsies;
 palaidiet programmu, nospiežot Starts/pauze pogu;
 atvienojiet ve as maš nu no elektropadeves, kad programma ir

pabeigta (iedegas programmas pabeigšanas indikators).
Veicot š s darb bas, atlikušais dens no ve as maš nas tiks izlaists un taj
neveidosies ledus. Kad atkal izmantosiet savu ve as maš nu, p rliecinieties,
ka istabas temperat ra ir virs 0 C.
TVERTNE
Neatst jiet ve as maš  met la priekšmetus, piem ram, adatas, us vai
mon tas. Šie priekšmeti rada r su ve as tvertn . Lai nov rstu r sas rašanos,
izmantojiet mazg šanas l dzek us bez hlora un iev rojiet to ražot ju
nor jumus. R sas t šanai nekad neizmantojiet trauku mazg jamos met la

us vai l dz gus asus priekšmetus.
KA AKMENS NOGULŠ U LIKVID ŠANA VE AS MAZG JAM
MAŠ
Ja lietosiet mazg šanas l dzekli nepieciešamaj  daudzum , neb s
nepieciešams likvid t ka akmens nogulsnes. Tom r, ja v laties likvid t
nogulsnes, izmantojiet tirgotos ka akmens veidošan s nov ršanas l dzek us
un piev rsiet uzman bu to ražot ju nor jumiem.
      BR DIN JUMS!
Ka akmens veidošan s nov ršanas l dzek i satur sk bes, kas var main t j su
ve as kr su un negat vi ietekm t ve as mazg jamo maš nu.
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7. NODA A: PRAKTISKA INFORM CIJA

 Alkoholiski dz rieni: traips vispirms j mazg  aukst den , tad
pat ra ar glicer nu un deni un p c tam j izskalo den , kam

piejaukts eti is.

Apavu kr ms: traips viegli j pakasa, nesaboj jot audumu, j ier
ar mazg šanas l dzekli un j izskalo. Ja traips nav izzudis, tas

ier  ar mais jumu, kas sast v no 1 da as t ra alkohola (96
gr di) un 2 da m dens, un tad j izskalo ar remdenu deni.

 T ja un kafija: nostiepiet traipa vietu virs k das tvertnes un lejiet
virs  p c iesp jas karst ku deni. Ja attiec s dr bes veids to
pie auj, mazg jiet traipu ar s rmainu l dzekli.

Šokol de un kakao: atst jiet dr bi aukst den , ier jiet ar
ziep m vai mazg šanas l dzekli un p c tam izmazg jiet
augst kaj  pie aujamaj  temperat . Ja v l palicis e as traips,
pat riet ar deni, kas papildin ts ar sk bekli (3%).

Tom tu pasta: p c sauso gabalu nokas šanas, nesaboj jot dr bi,
atst jiet to aukst den  apm ram uz 30 min m un p c tam
mazg jiet, berz jot ar mazg šanas l dzekli.

Ga as zupa-olas: nopuriniet saus s traipa atliekas un slaukiet ar
kli vai m kstu dr nu, kas samitrin ta aukst den . Paberz jiet

ar mazg šanas l dzekliun mazg jiet atš aid  s rmain  l dzekl .

Tauku un e as traipi: vispirms noslaukiet atliekas. Berz jiet
traipu ar mazg šanas l dzekli un tad mazg jiet remden
ziepj den .

Sinepes: vispirms uzlieciet glicer na uz traipa. Berz jiet ar
mazg šanas l dzekli un tad mazg jiet. Ja traips nav pazudis,
noslaukiet ar alkoholu (sint tisk m un kr sain m dr m

izmanto 1 da a alkohola un 2 da as dens).

Asins traips: ielieciet dr bi aukst den  uz 30 min m. Ja traips
nav pazudis, ielieciet dens un amonjaka mais jum  (3
damkarotes amonjaka uz 4 litriem dens) uz 30 min m.

Kr jums, sald jums un piens: ielieciet dr bi aukst den  un
berz jiet traipu ar mazg šanas l dzekli. Ja traips nav pazudis,
uzlieciet s rmainu l dzekli atbilstoš  daudzum . (Neizmantojiet

rmainu l dzekli kr sain m dr m).
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Pel jums: pel juma traipi j ra p c iesp jas tr k. Traips
mazg  ar mazg šanas l dzekli, un ja tas nepaz d, tas j ra ar
deni, kas papildin ts ar sk bekli (3%).

Tinte: turiet traipu zem auksta dens str klas un gaidiet l dz
tintes dens piln  notek. Tad berz jiet ar deni, kas atš aid ts
ar citrona sulu un mazg šanas l dzekli, p c tam mazg jiet p c 5
min m.

Aug i: nostiepiet traipa vietu virs k das tvertnes un lejiet virs
aukstu deni. Nelejiet karstu deni uz traipa. T riet ar aukstu
deni un uzlieciet glicer nu. Nogaidiet 1-2 stundas un noskalojiet
c pat šanas ar daž m pil m eti a.

les traips: berz jiet traipu ar mazg šanas l dzekli. Ja audums
piem rots s rmaina l dzek a izmantošanai, mazg jiet to ar

rmainu l dzekli. Berz jiet vilnas audumu ar alkoholu.
(Kr sain m dr m izmantojiet 1 da u alkohola un 2 da as
dens).

as kr sa: traips j likvid , pirms tas pasp j izž t, uzliekot
atš aid ju uz t . Tad tas j berz  ar mazg šanas l dzekli un p c
tam j izmazg .

Deguma traips: ja audums ir piem rots s rmaina l dzek a
izmantošanai, j s varat to pievienot mazg šanas denim. Vilnas
audumu gad jum  dr be, kas sam rkta den , kas papildin ts ar
sk bekli, j uzliek uz traipa un j gludina, uzliekot sausu dr nu.

c izskalošanas tas j izmazg ..

8. NODA A: IZVAIR ŠAN S NO NELIELIEM BOJ JUMIEM

Visus ve as mazg jam s maš nas labojumus j veic ofici lam servisa
rst vim. Kad nepieciešams labot ve as mazg jamo maš nu vai j s nevarat

nov rst boj jumu, r kojieties sekojoši:

 atvienojiet ve as mazg jamo maš nu no elektropadeves;
 aizgrieziet dens kr nu;
 v rsieties pie tuv  servisa p rst vja.
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BOJ JUMS IESP JAMAIS
IEMESLS

RISIN JUMS

Ve as mazg jam
maš na nedarbojas.

 ir atvienota no
elektropadeves.

Ievietojiet kontaktdakšu
kontaktligzd .

Drošin js ir boj ts. Nomainiet drošin ju.

Nav elektropadeves. rbaudiet
elektropadevi.

Starts/pauze poga nav
nospiesta.

Nospiediet
Starts/pauze pogu.

Programmu izv les
sl dzis ir On/Off
poz cij .

Noregul jiet
programmu izv les
sl dzi v lamaj
poz cij .

Durti as nav k rt gi
aizv rtas.

rt gi aizveriet
durti as. Jums j dzird
klikš is.

Ve as mazg jam
maš na nesa em
deni.

dens kr ns ir
aizgriezts. Atgrieziet dens kr nu.

dens pievades
caurule ir saliekusies.

rbaudiet dens
pievades cauruli.

dens pievades
caurule ir nosprostota.

izt riet dens pievades
caurules filtrus. (*)

dens iepl des filtrs ir
nosprostots.

Izt riet dens iepl des
filtrus. (*)

Durti as nav k rt gi
aizv rtas.

rt gi aizveriet
durti as. Jums j dzird
klikš is.

Ve as mazg jam
maš na neizlaiž deni.

Dren žas caurule ir
nosprostota vai
saliekta.

rbaudiet dens
dren žas cauruli.

a filtrs ir
nosprostots. Izt riet s a filtru. (*)

Dr bes nav izklaidus
saliktas ve as
mazg jam  maš .

Salieciet dr bes ve as
mazg jam  maš
izklaidus un br vi.

Ve as mazg jam
maš na vibr .

Ve as mazg jam s
maš nas k ji as nav
noregul tas.

Noregul jiet k ji as.
(**)

Transport šanas
skr ves nav
izskr tas.

Izskr jiet
transport šanas
skr ves. (**)

(*) Skatiet noda u par ve as mazg jam s maš nas apkopi un t šanu.
(**) Skatiet noda u par ve as mazg jam s maš nas uzst šanu..
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BOJ JUMS IESP JAMAIS
IEMESLS

RISIN JUMS

Ve as mazg jam
maš na vibr .

Ve as mazg jam
maš  ir maz dr bju.

Tas netrauc  ve as
mazg jam s maš nas
darb bu.

k daudz dr bju ir
ievietotas ve as
mazg jam  maš  vai
ar  dr bes ir
sav kst tas.

Nep rsniedziet
ieteicamo dr bju
daudzumu un
izk rtojiet dr bes
izklaidus.

Ve as mazg jam
maš na pieskaras

dam priekšmetam.

Nov rsiet ve as
mazg jam s maš nas
sl pumu uz cietas
virsmas.

k daudz putu
mazg šanas l dzek a
atvilktn .

Izmantots p k daudz
mazg šanas l dzek a.

Nospiediet
Starts/pauze pogu. Lai
aptur tu putu
veidošanos, izš diniet
vienu t jkaroti

kstin ja puslitr
dens un ielejiet

mazg šanas l dzek a
atvilktn . Nospiediet
Starts/pauze pogu p c
5-10 min m.

košaj  mazg šanas
reiz  piel gojiet
mazg šanas l dzek a
daudzumu.

Izmantots nepareizs
mazg šanas l dzeklis.

Izmantojiet tikai
mazg šanas l dzek us,
kas piem roti
autom tisk m ve as
mazg jam m
maš m.

Mazg šanas rezult ts
ir slikts.

su ve a ir p k
net ra izv tajai
programmai.

Izv lieties piem rotu
programmu. (skat t 1.
tabulu)

Izmantots nepietiekošs
mazg šanas l dzek a
daudzums.

Izmantojiet vair k
mazg šanas l dzek a.
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BOJ JUMS IESP JAMAIS
IEMESLS

RISIN JUMS

Mazg šanas rezult ts
nav labs.

k daudz dr bju
ve as mazg jam
maš .

Nep rsniedziet
ieteicamo dr bju
ietilp bu.

dens var b t ciets.

Izmantojiet t du
mazg šanas l dzek a
daudzumu, k  nor jis

 ražot js.
Dr bes ve as
mazg jam  maš
nav saliktas izklaidus.

Salieciet dr bes ve as
mazg jam  maš
izklaidus un br vi.

dens tiek izlaists no
ve as mazg jam s
maš nas uzreiz p c
iepl šanas taj .

dens dren žas
caurules gals ir p k
zemu.

Novietojiet dens
dren žas caurules galu
atbilstoš
augstum .(**)

Mazg šanas laik  nav
redzams dens ve as
tvertn .

Nav boj jums. dens
atrodas tvertnes
apakš .

-

Uz dr m ir
mazg šanas š idruma
atliekas.

Dažu mazg šanas
idrumu nogulsnes,

kas neizš st, var
pielipt pie j su dr m

 balti traipi.

Regul jot ve as
mazg jamo maš nu uz
„Skalošanas”
programmu, veiciet
papildu skalošanu vai
likvid jiet traipus p c
dr bju izž šanas ar
sukas pal dz bu.

Uz dr m ir pel ki
traipi.

Šie traipi var b s
radušies no e as,
kr ma vai ziedes.

košaj  mazg šanas
reiz  izmantojiet
maksim li pie aujamo
mazg šanas š idruma
daudzumu.

(**) Skatiet noda u par ve as mazg jam s maš nas uzst šanu.
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BOJ JUMS IESP JAMAIS
IEMESLS

RISIN JUMS

Centrifug šana
nes kas vai s kas
nov loti.

Nav boj jums. To var
rad t nevienm gas
noslodzes kontroles
sist ma.

Nevienm gas
noslodzes kontroles
sist ma m in s
izklied t dr bes
vienm gi. Kad dr bes
tiks izklied tas, notiks

reja uz
centrifug šanu.

košaj  mazg šanas
reiz  lieciet dr bes
ve as mazg jam
maš  izklaidus.

9. NODA A: AUTOM TISKA DARB BAS TRAUC JUMU
NOTEIKŠANAS SIST MA

su ve as mazg jam  maš na ir apr kota ar sist m, kas gan veiks
nepieciešamos piesardz bas pas kumus, gan br din s j s par darb bas
trauc jumiem, nep rtraukti veicot paškontroli mazg šanas laik .

TRAUC JUMA
KODS

TRAUC JUMA
INDIKATORS

IESP JAMAIS
TRAUC JUMS RISIN JUMS

Err 01 Starts/pauze
indikators mirgo.

Durti as nav
rt gi aizv rtas.

rt gi aizveriet
durti as, l dz
dzirdat klikš i. Ja
probl ma
past v,
izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu,
atvienojiet to no
elektropadeves
un nekav joties

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.
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TRAUC JU
MA KODS

TRAUC JUMA
INDIKATORS

IESP JAMAIS
TRAUC JUMS

RISIN JUMS

Err 02
Programmas
gatav bas
indikators mirgo.

dens l menis
ve as
mazg jam
maš  ir zem
sild ja l me a.

dens padeves
spiediens var

t zems vai t  ir
nosl gta.

Atgrieziet dens
kr nu l dz
galam.

rbaudiet, vai
dens nav

atsl gts. Ja
probl ma
past v, ve as
mazg jam
maš na
autom tiski
apst sies p c
laika. Atvienojiet
to no
elektropadeves,
aizgrieziet kr nu
un v rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.

Err 03

Starts/pauze
indikators un
programmas
gatav bas
indikators mirgo.

knis
nedarbojas vai

a filtrs ir
nosprostots.

Izt riet s a
filtru. Ja
probl ma
past v,

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.(*)

Err 04
Programmas
pabeigšanas
indikators mirgo.

Komunik cijas
da

Izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu un
atvienojiet no
elektropadeves.
Aizveriet dens
kr nu un

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.

(*) Skatiet noda u par ve as mazg jam s maš nas apkopi un t šanu.
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TRAUC JUMA
KODS

TRAUC JUMA
INDIKATORS

IESP JAMAIS
TRAUC JUMS

RISIN JUMS

Err 05

Starts/pauze
indikators un
programmas
pabeigšanas
indikators mirgo.

Ve as
mazg jam s
maš nas sild js
vai karstuma
sensors
nedarbojas.

Izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu un
atvienojiet no
elektropadeves.
Aizveriet dens
kr nu un

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.

Err 06

Programmas
gatav bas
indikators un
programmas
pabeigšanas
indikators mirgo.

Motors
nedarbojas.

Izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu un
atvienojiet no
elektropadeves.
Aizveriet dens
kr nu un

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.

Err 07

Programmas
Starts/pauze
indikators,
programmas
gatav bas
indikators un
programmas
pabeigšanas
indikators deg.

Konfigur cijas
da.

Izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu un
atvienojiet no
elektropadeves.
Aizveriet dens
kr nu un

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.
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TRAUC JUMA
KODS

TRAUC JUMA
INDIKATORS

IESP JAMAIS
TRAUC JUMS

RISIN JUMS

Err 08

Starts/pauze
indikators,
programmas
gatav bas
indikators un
programmas
pabeigšanas
indikators mirgo.

Defekta k da

Izsl dziet ve as
mazg jamo
maš nu un
atvienojiet no
elektropadeves.
Aizveriet dens
kr nu un

rsieties pie
tuv
apstiprin
servisa

rst vja.

Err 09

Programmas
gatav bas
indikators un
programmas
pabeigšanas
indikators deg.

Elektrot kla
spriegums ir

k augsts vai
k zems.

Ja elektrot kla
spriegums ir
zem 150 V vai
virs 260 V, ve as
mazg jam
maš naautom ti
ski apst sies.
Kad elektrot kla
spriegums
atjaunosies,ve a
s mazg jam
maš na turpin s
darboties.
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10. NODA A: STARPTAUTISKIE MAZG ŠANAS SIMBOLI

Mazg šanas
temperat ra.

Nemazg t (ar
rok m).

Remdens
gludeklis.

Vid ji karsts
gludeklis.

Karsts gludeklis. Negludin t. Než t
neizl dzin tu.

t uz dr bju
pakaram .

t, izkarinot.
t uz

dzenas
virsmas.

Nebalin t. Var balin t.

Šie visi ir misk s t šanas simboli. Burti paredz ti
jam, lai zin tu k du š din ju izmantot.

Ap rbus, uz kuriem nor ti šie simboli, nedr kst
mazg t ve as mazg jam  maš , ja vien nav
nor ts sav k.

52055807
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PERILICA RUBLJA
UPUTE ZA UPORABU

ZWF1105W1
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POGLAVLJE 1: PRIJE UPORABE

SIGURNOSNA UPOZORENJA
 Ne koristite višestruke uti nice ili produžni kabel.
 Ne ukop avajte utika  sa ošte enim kablom u uti nicu.
 Ukoliko je strujni kabel ošte en, obavezno treba biti zamjenjen od

proizvo a ili ovlaštenog sevisera, kako bi se izbjegla opasnost od
strujnog udara.

 Ne izvla ite utika  iz uti nice povla enjem za kabelski dio. Izvucite
utika  pridržavaju i uti nicu rukom.

 Ne uklju ujte utika  napajanja vlažnim rukama.
 Ne dodirujte ure aj vlažnim rukama.
 Nikad ne otvarajte ladicu sredstva za pranje dok ure aj radi.
 Ne pokušavajte otvoriti vrata dok ure aj radi.
 Budu i da ure aj može dosegnuti visoke temperature tijekom rada,

ne dodirujte cijev za odvod vode i vodu za vrijeme ispuštanja.
 U slu aju bilo kakvog problema, isklju ite ure aj i zatvorite vodu. Ne

pokušavajte sami popraviti kvar. Obratite se za pomo  najbližem
ovlaštenom servisu.

 Obratite pažnju da materijal za pakiranje može biti opasan za djecu.
 Ne dozvolite djeci igranje s ure ajem.
 Držite ku ne ljubimce podalje od ure aja.
 Ure aj mogu isklju ivo koristiti odrasle osobe uz pomo  informacija u

ovim uputama.
 Ure aj je predvi en za ku nu uporabu. Jamstvo ne vrijedi ukoliko se

koristi u komercijalne svrhe.
 Ure aj se ne smije stavljati na tepih jer on može  blokirati ventilaciju

zraka na donjoj strani.

PREPORUKE
 Sredstvo za pranje ili omekšiva  u duljem kontaktu sa zrakom e se

osušiti i zalijepiti za ladicu. Kako biste ovo izbjegli, stavite sredstvo za
pranje i omekšiva  u ladicu neposredno prije pranja.

 Preporu ljivo je koristiti program predpranja za vrlo prljavo rublje.
 Nemojte previše napuniti stroj rubljem.
 Ovaj ure aj nije namijenjen za uporabu osobama smanjenih tjelesnih,

osjetnih ili mentalnih sposobnosti (uklju uju i djecu), ili bez iskustva ili
znanja, osim ako nemaju nadzor ili su od osobe koja je zadužena za
njihovu sigurnost dobili upute vezanu uz uporabu ure aja . Djeca
trebaju biti pod nadzorom kako bi ih se sprije ilo da se igraju s
aparatom.
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 Ukoliko ne koristite ure aj dulje vrijeme, isklju ite ure aj iz napajanja,
zatvorite slavinu za dovod vode i ostavite otvorena vrata ure aja da
se unutrašnjost osuši i da nema neugodnih mirisa.

 Prilikom testiranja ure aja, pokazalo se da mala koli ina vode ostane
u stroju. Ovo nije štetno za ure aj.

POGLAVLJE 2: POSTAVLJANJE
Morate obratiti pažnju na sljede e radnje prije korištenja perilice.

UKLANJANJE TRANSPORTNIH VIJAKA
 Transportni vijci koji se nalaze sa zadnje strane perilice, moraju biti

uklonjeni prije puštanja perilice u rad.
 Oslobodite vijke odvrtanjem u smjeru suprotnom od kazaljke na satu

pomo u odgovaraju eg odvija a (Slika 1).
 Uklonite vijke izvla enjem prema van (Slika 2).
 U rupe sa kojih ste skinuli transportne vijke postavite plasti ne

epove koje ste dobili zajedno sa perilicom (Slika 3).
 Sa uvajte transportne vijke koje ste uklonili sa perilice za slu aj

ponovnog transporta.

    SLIKA-2

                SLIKA-1             SLIKA-3

NAMJEŠTANJE NOŽICA
 Ne postavljajte ure aj na debeli tepih ili na sli nu podlogu.
 Kako bi perilica radila tiho i bez ikakvih vibracija, trebalo bi ju postaviti

na ravnu, ne klizavu i vrstu podlogu.
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 Pomo u nožica možete podesiti stabilnost perilice.
 Prvo otpustite plasti nu maticu.
 Namještajte nožicu okre i je prema gore ili prema dolje.
 Nakon što ste postigli stabilnost perilice, pri vrstite plasti nu maticu

zavijanjem prema gore.
 Za namještanje stabilnosti nikad ne postavljajte karton ili sli ne

materijale ispod perilice kako bi ste izravnali razne neravnine na
podu.

SPAJANJE NA ELEKTRI NU MREŽU
 Vaša perilica radi na 220-240 V i 50 Hz.
 Posebni uzemljeni utika  je spojen na kabel Vaše perilice. Ovaj utika

mora biti uklju en u uzemljenu uti nicu ja ine 10 ampera. Ja ina
osigura a na koji je spojena uti nica tako er mora biti minimalno 10
ampera. Ukoliko nemate ovakvu uti nicu i osigura  u doma instvu,
obratite se kvalificiranom elektri aru.
Naša kompanija ne odgovara za bilo kakvu štetu nastalu kao
posljedica korištenja stroja bez uzemljenja.

PRIKLJU AK DOVODA VODE
 Vaša perilica ima jedan priklju ak dovoda (hladne) vode.
 Za sprje avanje istjecanja iz priklju ka, jedna brtva dolazi sa originalnim

pakiranjem perilice. (Umetnite ove brtve na kraju cijevi za vodu pri samoj
slavini.)

 Jedan kraj cijevi od dovoda vode spojite na ventil sa zadnje strane stroja,
a drugi na slavinu od vode. U slu aju da niste sigurni kako spojiti perilicu
na dovod vode, obratite se kvalificiranom vodoinstalateru.

 Tlak vode od 0,1-1 MPa s Vaše pipe e omogu iti Vašem stroju da radi
inkovitije. (Tlak od 0,1 MPa zna i da voda te e više od 8 litara u 1

minuti iz pipe otvorene do kraja)
 Nakon što ste sve priklju ili, provjerite da li možda negdje curi tako što

ete u potpunosti otvoriti slavinu.
 Tako er provjerite da cijev za dovod vode nije napukla ili ošte ena.
 Pri vrstite cijev za dovod vode na 3''/4 slavinu.

  4
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Priklju ak za hladnu vodu (Bijeli filtar ventil)

PRIKLJU AK ODVODA VODE
 Provjerite da cijev od vode nije svinuta, izobli ena, napukla ili

ošte ena.
 Cijev odvoda vode treba biti priklju ena najmanje 60 cm, a najviše

100 cm od poda.
 Kraj cijevi od odvoda vode može biti direktno spojen na otvor za

odvod prljave vode ili posebnim dijelovima pri vrš en na odvodni
nosa  stroja.

 Ne pokušavajte produžiti cijev odvoda vode raznim nastavcima.
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POGLAVLJE 3: TEHNI KE KARAKTERISTIKE

ZWF1105W1

Maksimalan kapacitet za pranje rublja (kg) 5

Preporu ljiva koli ina (kg) 4,5
Visina (cm) 85
Širina (cm) 59,6
Dubina (cm) 51
Maksimalana brzina centrifuge ( o/min ) 1000

(*)Maksimalana brzina centrifuge ovisi o modelu koji ste odabrali.

1         2           3

4

5

6

7

1- Gornji poklopac 5- Ru ica za otvaranje
2- Ladica za sredstvo za pranje 6- Poklopac filtera
3- Upravlja ka plo a 7- Zaštitna plo a
4- Vrata

6

http://www.docu-track.com/buy/
http://www.docu-track.com/buy/


POGLAVLJE 4: UPRAVLJA KA PLO A

1                   2         3                              4        5

       6     7                               8

1- Ladica za sredstvo za pranje 5- Programator
2- Svjetlosni indikator start/pauza 6- Tipka start/pauza
3- Svjetlosni indikatori funkcija 7- Fukcijske tipke

      4- Svjetlosni indikator spremnosti programa 8- Svjetlosni indikator kraja programa
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TIPKA START/PAUZA
Koristi se za uklju enje izabranog programa ili za pauzu u tijeku
rada.

         UPOZORENJE!
Obratite pažnju da programator uvijek okrenete na 0 (isklju eno)
prije biranja novog programa ili promjene trenutnog programa.

SVJETLOSNI INDIKATOR FUNKCIJA
Kada je pritisnuta tipka start/pauza ili bilo koja druga funkcijska tipka,
pali se odgovaraju i svjetlosni indikator. On se se gasi kada se
funkcijska ili start/pauza tipka ponovno pritisne ili kada se završi
izabrani funkcijski proces.

Svjetlosni indkatori funkcija se tako er koriste za otkrivanje zastoja i grešaka
(poglavlje 9)

FUNKCIJSKE TIPKE

Bez centrifuge
Ovaj program se preporu uje kada je u pitanju osjetljivo rublje koje
se ne smije centrifugirati. Pritiskom na ovu tipku možete isklju iti
proces centrifugiranja koji je ina e uklju en u programu pranja.

                 Hladno pranje
Kada se pritisne ova tipka, rublje se pere u hladnoj vodi. Pomo u
ove funkcije, možete prati manje prljavo rublje uz uštedu energije i
vode.
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UPOZORENJE
Funkcije se razlikuju ovisno o modelu koji ste odabrali. Ukoliko ste
zaboravili koristiti odre enu funkciju, a program je ve  u tijeku,
pritisnite tipku te funkcije ukoliko je svjetlosni indikator upaljen.
Funkcija e se aktivirati. Ukoliko svjetlosni indikator nije upaljen,
funkcija se ne e aktivirati.

PROGRAMATOR
Pomo u programatora možete izabrati program kojim želite prati rublje.
Program možete podesiti okretanjem programatora lijevo ili desno. Pripazite
kod namještanja da se znak na programatoru to no poklapa sa izabranim
programom. Kada okrenete programator na položaj 0 (isklju en), dok je
program u tijeku, program e biti završen kao nepotpun.
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PAMUK 90 C
PAMUK 60 C SA
PREDPRANJEM
PAMUK 60 C

PAMUK 40 C

ŠTEDLJIVO PRANJE

BRZO PRANJE

PAMUK HLADNO

SINTETIKA 60 C

SINTETIKA 40 C

SINTETIKA HLADNO

OSJETLJIVO 30 C

VUNA  30 C

ISPIRANJE
CENTRIFUGIRANJE
IZBACIVANJE VODE

POGLAVLJE 5: PRANJE  RUBLJA
 Uklju ite perilicu.
 Otvorite slavinu za vodu.

Prvi ciklus pranja
Može se desiti da je prilikom tvorni kog testiranja ostalo nešto vode u perilici.
Kako bi odstranili svu zaostalu vodu, naša je preporuka da prvo pranje
obavite bez rublja, s polovicom punjenja deterdženta u posudi broj 2 i
odabranim programom Pamuk 90°C.
PRIJE PRANJA
Odvajanje rublja

 Odvojite rublje prema vrsti (pamuk, sintetika, osjetljivo, vuna itd),
teperaturi pranja i zaprljanosti.

 Nikad ne perite bijelo i obojeno rublje zajedno.
 Budu i da nova obojena odje a može pustiti boju, perite je odvojeno.
 Pripazite na metalne komade koji se mogu na i na odje i ili u

džepovima, uklonite ih.
 Zakop ajte patentne zatvara e i dugmad na odje i.
 Uklonite plasti ne ili metalne kva ice na zavjesama, a vrpce stavite u

vre u za pranje.
 Odjevne predmete poput hla a, t-shirt majica i sl. perite unutarnjom

stranom prema van.
 Perite male dijelove odje e kao što su arape, rukavice itd. u vre i za

pranje.
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Pranje do 90°C         Pranje do 60°C    Pranje do 30°C         Nije za pranje u
                                                                                                      perilici
Stavljanje rublja u perilicu

 Otvorite vrata perilice.
 Napunite stroj rubljem na na in da ga pravilno rasporedite u bubnju.
 Stavljajte svaki dio odje e odvojeno.
 Kada zatvarate vrata perilice, pazite da nešto od odje e nije

zaglavljeno izme u vrata i bubnja.
 Zatvorite vrata perilice vrsto, ina e perilica ne e mo i zapo eti sa

pranjem.
Stavljanje deterdženta u perilicu
Koli ina deterdženta koju stavljate u perilicu ovisi o sljede em:

 Potrošnja deterdženta e se mijenjati u ovisnosti o razini zaprljanosti
rublja. Za manje prljavo rublje ne uklju ujte predpranje i stavite manju
koli inu deterdženta u odjeljak ladice broj 2.

 Za ja e prljavo rublje, izaberite program sa predpranjem, stavite ¼
mjerice deterdženta u odjeljak broj 1, a preostali dio mjerice u odjeljak
broj 2.

 U perilicu stavljajte samo deterdžent koji je namjenjen za automatske
perilice. Koli ina koja e se koristiti za pranje rublja je otisnuta na
pakiranju deterdženta.

 Što je voda ''tvr a'', to e biti potrebna ve a koli ina deterdženta.
 Što je više rublja u perilici, to e trebati i više deterdženta za pranje.
 Stavite omekšiva  u odjeljak za omekšiva  u ladici sredstva za

pranje. Ne prelazite oznaku MAX. Ina e e se omekšiva  izliti sa
vodom za pranje kroz sifon.

 Guš i omekšiva i bi se trebali pomiješati sa malo vode prije ulijevanja
u odjeljak ladice perilice. To je zato što guš i omekšiva i mogu
za epiti sifon i sprije iti otjecanje omekšiva a.

 Možete koristiti teku i deterdžent u svim programima bez predpranja.
Ukoliko koristite teku i deterdžent, u vrstite posudu za teku i
deterdžent u drugom odjeljku ladice perilice i napunite je prema
oznakama razina posude.
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POKRETANJE PERILICE

Odabir programa i opcija
Izaberite program i dodatne funkcije za pranje rublja iz Tablice 1.

Start/Pauza
Pritiskom na ovu tipku, možete pokrenuti program koji ste izabrali ili pauzirati
odre eni program.

Pokretanje programa
 Namjestite programator na željeni program.
 Svjetlosni indikator spremnosti programa e se upaliti.
 Ukoliko želite možete izabrati jednu ili više dodatnih funkcija.
 Pokrenite program koji ste izabrali pritiskom na tipku Start/Pauza.

Izmjena programa
Ukoliko ste izabrali program, ali ne želite da nastavi njegovo izvršavanje:

 Pritisnite tipku Start/Pauza.
 Okrenite programator na 0 (isklju eno).
 Namjestite programator na program koji želite. (Možete ga izabrati iz

Tablice 1).
 Svjetlosni indikator spremnosti programa e se upaliti.
 Pokrenite program koji ste izabrali pritiskom na tipku Start/Pauza.

Poništavanje programa
Ukoliko želite ranije završiti program koji je u tijeku:

 Pritisnite tipku Start/Pauza.
 Okrenite programator na 0 (isklju eno).
 Okrenite programator na  programe ''Izbacivanje vode'' ili

''Centrifugiranje''.
 Svjetlosni indikator spremnosti programa e se upaliti.
 Pokrenite program koji ste izabrali pritiskom na tipku Start/Pauza.

Završetak programa
 Stroj e se automatski zaustaviti kada se završi program koji ste

izabrali.
 Svjetlosni indikator završetka programa e se upaliti.
 Okrenite programator na 0 (isklju eno).
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 Vrata e se otklju ati u roku od dvije minute nakon završetka
programa. Možete otvoriti vrata povla i ih rukom prema sebi i
izvaditi rublje.

 Nakon što ste izvadili rublje ostavite vrata otvorena da se osuši
unutrašnjost perilice.

 Isklju ite perilicu sa napajanja elektri nom energijom.
 Zatvorite slavinu od vode.

       UPOZORENJE!
Ukoliko nestane elektri ne energije te ona ponovno do e u bilo kojoj fazi
programa, perilica e automatski nastaviti od mjesta u programu kada je
nestalo elektri ne energije. To nije štetno za Vaš ure aj.

Zaštita od nepotrebnog mijenjanja funkcija na upravlja koj plo i
Roditeljsko zaklju avanje u svrhu zaštite ciklusa pranja od u inka
nepoželjnog uklju ivanja tipki tijekom ciklusa. Roditeljsko zaklju avanje
aktivira se istovremenim pritiskom, duže od 3 sekunde, prve i tre e tipke na
upravlja koj plo i. Kada je roditeljsko zaklju avanje uklju eno, LED žaruljice
na funkcijskim tipkama trepere i time ozna avaju da je zaklju avanje
uklju eno. Za isklju ivanje funkcije roditeljskog zaklju avanja, ponovno
pritisnite iste tipke (1. i 3.) na duže od 3 sekunde. Isklju ivanje roditeljskog
zaklju avanja prikazano je treperenjem LED žaruljice na tipci Start/Pauza.

POGLAVLJE 6: ODRŽAVANJE I IŠ ENJE

 Isklju ite perilicu sa napajanja.
 Zatvorite slavinu od vode.

FILTRI NA DOVODU VODE
Na kraju cijevi za vodu koja se spaja na slavinu kao i na drugom kraju nalaze
se filtri koji sprje avaju prolazak raznih ne isto a i stranih materijala iz vode u
perilicu. Ukoliko perilica ne može primiti dovoljno vode, iako je slavina za
vodu otvorena do kraja, ovi filtri se moraju o istiti.
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PROGRAM
ODJELJAK
ZA
DETERDŽ.

DODATNE
FUKCIJSKE

TIPKE

MAKSIMALAN
KAPACITET ZA
PRANJE (kg) VRSTA RUBLJA OBJAŠNJENJE

PAMUK 90 2 5 Prljavo, pamuk i laneni tekstil

Donje rublje,  stoljnjaci,
majice, košulje, ru nici
(max.2,5 kg)

PAMUK 60
(PREDPRANJE) 1+2 5 Vrlo prljavo, pamuk, obojeno i

laneni tekstil

PAMUK 60 2 5 Prljavo, pamuk, obojeno i laneni
tekstil

PAMUK 40 2 5 Lagano prljavo, pušta boju, pamuk,
obojeno i laneni tekstil

ŠTEDLJIVO
PRANJE 2 5 Prljavo, pamuk, obojeno i laneni

tekstil

BRZO PRANJE 2 2,5 Lagano prljavo, pamuk, obojeno i
laneni tekstil

PAMUK
HLADNO 2 5

Lagano prljavo pamuk, obojeno i
laneni tekstil. Pere se bez tople
vode.

SINTETIKA 60 2 3 Prljavo, sintetika ili sintetika
mješavina tekstila Najlonske arape, bluze

SINTETIKA 40 2 3 Lagano prljavo, sintetika ili
sintetika mješavina tekstila Najlonske arape, bluze

TABLICA-1
Program duration, energy consumption and water consumption values may vary according to wash load weight and
type, selected extra functions, tap water and ambient temperature.
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PROGRAM
ODJELJAK
ZA
DETERDŽ.

DODATNE
FUKCIJSKE TIPKE

MAKSIMALAN
KAPACITET ZA

PRANJE (kg) VRSTA RUBLJA OBJAŠNJENJE

ZWF265W

10-SINTETIKA
HLADNO 2 3

Lagano prljavo, sintetika
ili sintetika izmješano
osjetljivo rublje. Pere se
bez tople vode.

Najlonske arape,
bluze

11-OSJETLJIVO 30 2 2
Lagano prljavo pamuk,
obojeno, sintetika ili
sintetika izmješano
osjetljivo rublje.

Svila mješano,
košulje, bluze,
poliester, poliamid,
mješavina tekstila

12-VUNA  30 2 2 Prljavo, ru no i strojno za
pranje vunenog rublja

Sve vrste vunenog
rublja

13-ISPIRANJE Kada želite dodatno ispiranje odje e nakon pranja, možete koristiti ovaj program za sve vrste odje e.

14-CENTRIFUGIRANJE Kada želite dodatno centrifugiranje odje e nakon pranja, možete koristiti ovaj program za sve vrste odje e.

15-IZBACIVANJE VODE Ovaj program se koristi za ispuštanje prljave vode nakon pranja. Ukoliko želite ispustiti vodu prije završetka
programa, koristite ovaj program.

TABLICA-1 NASTAVAK
(*)  Možete opcionalno koristiti omekšiva  u svim programima (osim u programima centrifugiranja iIi izbacivanja vode). Kada stavljate koli inu omekšiva a, postupite
prema upozorenju proizvo a omekšiva a. Napunite omekšiva em           odjeljak ladice sredstva za pranje.
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 Uklonite cijev za dovod vode
 Uklonite pomo u kliješta filtre koje ste pronašli na ventilima i temeljito

isperite pomo u etkice.
 O istite filtre cijevi za dovod vode koja se spaja sa slavinom na na in

da ih rukom uklonite zajedno sa brtvom.
 Nakon što ste o istili filtre, vratite ih na isti na in kako ste ih i uklonili.

FILTAR PUMPE
Sustav filtra pumpe produljuje vijek trajanja Vaše pumpe koja se koristi za
odlijevanje prljave vode. On sprje ava da nakupine ulaze u pumpu.
Preporu uje se iš enje filtra pumpe svaka 2-3 mjeseca. Za iš enje filtra
pumpe:

 Otvorite poklopac tipske plo ice povla enjem ru ke.
 Prije otvaranja poklopca filtra, stavite šalicu ispred poklopca filtra da

biste sprije ili izlijevanje preostale vode u stroju.
 Otpustite poklopac filtra okretanjem u smjeru kazaljki na satu i

odlijte vodu.
 Uklonite strana tijela s filtra.
 Ru no provjerite okretanje pumpe.
 Kad o istite pumpu, montirajte poklopac filtra okretanjem u smjeru

kazaljke na satu.
 Vratite poklopac tipske plo ice na mjesto.
 Ne zaboravite da ako pravilno ne montirate poklopac filtra, puštat e

vodu.
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UPOZORENJE!
Opasnost od opeklina!
Budu i da voda u pumpi može biti vru a, pri ekajte da se voda ohladi.

LADICA SREDSTVA ZA PRANJE
Deterdžent može s vremenom formirati naslage u ladici ili u ku ištu ladice
sredstva za pranje. Za iš enje naslaga, povremeno izvucite i o istite
ladicu.
Izvla enje ladice sredstva za pranje:

 Izvucite ladicu sredstva za pranje do kraja (slika 1).
 Podignite prednji dio ladice i nastavite izvla iti ladicu do kraja (slika 2)
 Ladicu dobro operite starom etkicom za zube u obilnoj koli ini vode.
 Višak deterdženta uklonite kako bi se izbjeglo rasipanje unutar

perilce.
 Nakon što se ladica sredstva za pranje osušila, vratite je na isti na in

    natrag u perilicu.

           SLIKA-1       SLIKA-2
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SIFON
Izvucite ladicu sredstva za pranje. Uklonite sifon i temeljito o istite ostatake
omekšiva a. Postavite o iš eni sifon na svoje mjesto. Provjerite da je pravilno
postavljen.

KU IŠTE
istite vanjski dio ku išta perilice toplom vodom i sredstvom za iš enje koje

ne e nadražiti ku ište. Nakon ispiranja sa istom vodom, obrišite ku ište
mekanom i suhom krpom.

      UPOZORENJE!
Ukoliko je perilica postavljena na mjesto gdje temperatura okoline može pasti
ispod 0°C, napravite sljede e ukoliko je ne ete koristiti:

 Uklju ite perilicu na napajanje.
 Zatvorite slavinu od vode i skinite cijev od vode sa slavine.
 Postavite krajeve od odvoda vode i cijevi od vode u posudu na podu.
 Namjestite programator na program ''Izbacivanje vode'.
 Upaliti e se svjetlosni indikator spremnosti programa.
 Pokrenite program pritiskom na tipku start/pauza.
 Isklju ite perilicu sa mrežnog napajanja kada se program završi

(svjetlosni indikator kraja programa je upaljen).

Kada ste završili ove radnje, preostala voda u perilici biti e ispuštena i ne e
biti opasnost od stvaranja leda u perilici. Kada ponovno stavljate perilicu u
rad, pripazite da temperatura okoline bude iznad 0°C.
BUBANJ
Ne ostavljajte u stroju metalne predmete poput igala, spajalica ili kovanica.
Ovi predmeti stvaraju mrlje hr e u bubnju. Za uklanjanje mrlja od hr e,
koristite sredstva za iš enje bez klora i slijedite upute proizvo a. Za
iš enje mrlja od hr e, nikad ne koristite ži ane etke za pranje posu a i

sli na sredstva.
ODSTRANJIVANJE KAMENCA
Ukoliko pravilno punite perilicu deterdžentom za pranje, ne e biti potrebe za
odstranjivanjem kamenca. Me utim, ukoliko ipak trebate ukloniti kamenac,
koristite odstranjiva  kamenca kupljen u trgovini i obratite pažnju na
upozorenja u upute proizvo a.

UPOZORENJE!
Sredstvo za odstranjivanje kamenca sadrži kiseline koje mogu prouzro iti
promjenu boje na odje i.
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POGLAVLJE 7: PRAKTI NE INFORMACIJE

Alkoholna pi a: Mrlje bi se trebale prvo isprati hladnom vodom,
zatim izbrisati glicerinom i vodom, te zatim isprati mješavinom
vode i vinskog octa.

Krema za poliranje obu e: Mrlje se trebaju lagano ostrugati bez
uništavanja odje e, izbrisati pomo u deterdženta i isprati. U
slu aju da nisu odstranjene, trebaju se izbrisati 1 jedinicom
alkohola (96%) promješanim sa 2 jedinice vode i zatim isprati
mlakom vodom.

aj i kava: Razvucite umrljana podru ja Vaše odje e i polijevajte
ih što je mogu e toplijom vodom ovisno o tome koliku temperaturu
vode može Vaša odje a podnijeti. Ako je vrsta odje e prikladna,
operite je lužinom.

okolada i kakao: Stavljanjem odje e u hladnu vodu i brisanjem
sa sapunom ili deterdžentom, perite ju na najvišoj temperaturi koju
odje a može podnijeti. Ukoliko i dalje postoje mrlje od ulja, obrišite
ih vodom oboga enom kisikom (u razmjeru od 3%).

Mrlje od raj ice: Nakon što sastružete sasušene ostatke, ostavite
odje u u hladnoj vodi oko 30 minuta i perite je trljanjem pomo u
deterdženta.

Gusta juha od mesa i jaja: Uklonite osušene mrlje i obrišite ih
spužvom ili mekanom krpom namo enom u hladnoj vodi. Utrljajte
deterdžent i isperite.

Masno e i uljne mrlje: Prvo izbrišite ostatke. Utrljajte mrlje
pomo u deterdženta i isperite u mlakoj sapunastoj vodi.

Senf: Najprije stavite glicerin na umrljanu površinu. Utrljajte
deterdžent i isperite. Ukoliko mrlja i dalje nije nestala, obrišite ju
alkoholom (Za sinteti ku i obojenu odje u, treba koristiti mješavinu
1 jedinice alkohola, 2 jedinice vode).

Mrlje od krvi: Stavite odje u u hladnu vodu 30 minuta. Ukoliko
mrlje i dalje nisu nestale, stavite odje u u mješavinu vode i
amonijaka (3 žlice amonijaka u 4 litre vode) 30 minuta.

Krema, sladoled i mlijeko: Stavite odje u u hladnu vodu i utrljajte
zamrljane površine pomo u deterdženta. Ukoliko mrlje i dalje nisu
nestale, koristite sredstva za iš enje paze i na pravilan omjer.
(Ne koristite lužinu na obojenoj odje i).
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Tinta: Stavite umrljane površine u vodu i pri ekajte dok se tinta
potpuno ne otopi u vodi. Zatim utrljajte sa vodom u koju se
pomješa sok od limuna i deterdžent, perite nakon 5 minuta.

Vo e: Razvucite umrljana podru ja vaše odje e i polijevajte ih
hladnom vodom. Ne koristite vru u vodu za ove mrlje. Operite
hladnom vodom i upotrijebite glicerin. Pri ekajte 1 do 2 sata i
isperite sa nekoliko kapi bijelog vinskog ocata.

Mrlje od trave: Utrljajte umrljane površine pomo u deterdženta.
Ako je vrsta odje e prikladna, operite je lužinom. Utrljajte vunenu
odje u pomo u alkohola. (Za obojenu, treba koristiti mješavinu 1
jedinice alkohola, 2 jedinice vode).

Uljana boja: Mrlje trebaju biti uklonjene prije nego se osuše. Zatim
se trebaju utrljati pomo u deterdženta i isprati.

POGLAVLJE 8: IZBJEGAVANJE MANJIH PROBLEMA

Svi popravci na perilici rublja se moraju izvršiti od strane ovlaštenog servisa.
Ukoliko je došlo do odre enog zastoja u radu, a niste sposobni sami ukloniti
kvar, postupite prema sljede em:

 Isklju ite perilicu sa napajanja.
 Zatvorite slavinu od vode.
 Obratite se za pomo  najbližem ovlaštenom servisu.
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PROBLEM MOGU I UZROK NA IN
RJEŠAVANJA

Perilica ne radi.

Nije priklju ena na
napajanje elektri nom
energijom.

Uklju ite utika  u
uti nicu.

Osigura  je neispravan. Promijenite osigura .
Nema elektri ne
energije.

Provjerite elektri nu
energiju.

Nije pritisnuta tipka
start/pauza.

Pritisnite tipku
start/pauza.

Programator je u
položaju 0 (isklju en).

Okrenite programator
u željeni položaj.

Vrata nisu pravilno
zatvorena.

Zatvorite pravilno
vrata. uje se ''klik''.

Perilica ne prima vodu.

Slavina od vode je
zatvorena.

Otvorite slavinu od
vode.

Cijev od dovoda vode je
možda svinuta

Provjerite cijev od
dovoda vode.

Cijev od dovoda vode je
za epljena.

istite filtre cijevi od
dovoda vode.(*)

Filtar od ventila dovoda
vode je za epljen.

istite filtre od ventila
dovoda vode.(*)

Vrata nisu pravilno
zatvorena.

Zatvorite pravilno
vrata. uje se ''klik''.

Perilica ne izbacuje
vodu.

Cijev od odvoda vode je
za epljena ili svinuta.

Provjerite cijev odvoda
vode

Filtar od pumpe je
za epljen.

istite filtar od
pumpe. (*)

Odje a nije dobro
stavljena u perilicu.

Pripazite kod
stavljanja odje e u
perilicu.

Stroj vibrira

Nožice od perilice nisu
namještene.

Namjestite nožice
stroja. (**)

Transportni vijci nisu
uklonjeni.

Uklonite transportne
vijke. (**)

(*) Pogledajte dio za održavanje i iš enje perilice.
(**)Pogledajte dio za postavljanje perilice.
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PROBLEM MOGU I UZROK NA IN RJEŠAVANJA

Stroj vibrira

U periici se nalazi mala
koli ina rublja.

To ne sprije ava rad
ure aja.

Prekomjerna koli ina
rublja je stavljena u
perilicu ili rublje nije
dobro razmješteno u
perilici.

Ne stavljajte koli inu
rublja u perilicu ve e
od preporu ene i bolje
ga rasporedite u
perilici.

Perilica se naslanja na
neki objekt.

Ne dopustite da se
perilica naslanja na
tvrd objekt.

Prekomjerna koli ina
pjene u ladici sredstva
za pranje

Stavljena je prevelika
koli ina deterdženta.

Pritisnite tipku
start/pauza. Kako bi
zaustavili pjenjenje,
pomiješajte jednu žlicu
omekšiva a u ½ litre
vode i zatim napunite
ladicu. Nakon 5-10
minuta pritisnite tipku
start/pauza. Kod
sljede eg pranja
pripazite na koli inu
deterdženta kojeg
stavljate u ladicu.

Korišten je pogrešan
deterdžent.

Koristite samo
deterdžent namijenjen
za pranje u perilicama
rublja.

Rezultati pranja su loši.

Rublje je previše
prljavo za program koji
ste izabrali.

Izaberite odgovaraju i
program.(vidi tablicu-1)

Koli ina deterdženta
kojeg ste stavili je
nedovoljna za pranje.

Uzmite ve u koli inu
deterdženta.
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PROBLEM MOGU I UZROK NA IN RJEŠAVANJA

Rezultati pranja nisu
dobri.

Stavljena je
prekomjerna koli ina
rublja u perilicu za
pranje.

Stavite onu koli inu
rublja u perilicu tako da
ne premašuje
maksimalan kapacitet
perilice.

Možda je voda ''tvrda''.

Koristite koli inu
deterdženta prema
uputama proizvo a
deterdženta.

Perilica nije dobro
popunjena koli inom
rublja.

Pripazite prilikom
stavljanja rublja u
perilicu da bude širom
raspore eno u bubnju.

Voda je ispuštena iz
perilice im se perilica
napunila vodom.

Kraj cijevi za odvod
vode se nalazi
prenisko u odnosu na
perilicu.

Postavite cijev odvoda
vode u pravilan položaj
(**)

Za vrijeme pranja nije
se vidjela voda u
bubnju.

Nema greške. Voda se
nalazi na nižem dijelu
bubnja.

-

Ima ostataka
deterdženta na rublju.

Dijelovi nekih
deterdženata koji se
nisu otopili u vodi
mogu ostati na odje i u
obliku bijelih mrlja.

Prilikom uga anja
perilice za program
ispiranja, napravite
dodatno ispiranje ili
uklonite mrlje kasnije
pomo u etke.

Postoje sive mrlje na
odje i.

Ove mrlje mogu nastati
od ulja ili kreme.

Prilikom sljede eg
pranja, uzmite
maksimalnu koli inu
deterdženta koju
propisuje proizvo .

(**)   Pogledajte dio za postavljanje stroja.
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PROBLEM MOGU I UZROK NA IN RJEŠAVANJA

Postupak
centrifugiranja nije
uop e zapo eo ili je
po eo sa
zakašnjenjem.

Nema greške.
Kontrolni sistem za
balansiranje možda
radi na taj na in.

Kontrolni sistem za
balansiranje e
pokušati rasporediti
rublje unutar perilice.
Nakon što se rublje
rasporedi, prelazi se na
proces centrifugiranja.
Prilikom sljede eg
pranja pripazite da
rublje bude bolje
raspore eno unutar
stroja.

POGLAVLJE 9: SUSTAV AUTOMATSKOG OTKRIVANJA PROBLEMA

Vaša perilica je opremljena sistemima koji e Vas automatski upozoriti ukoliko
do e do odre ene greške ili zastoja prilikom procesa pranja.

KOD
GREŠKE

INDIKATOR
GREŠKE

MOGU I
UZROK

NA IN
RJEŠAVANJA

Err 01
Svjetlo tipke
start/pauza
trep e.

Vrata nisu
pravilno
zatvorena.

Zatvorite vrata
pravilno tako da
ujete ''klik''.

Ukoliko problem
i dalje postoji,
isklju ite perilicu
i pozovite najbliži
ovlašteni servis.
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KOD
GREŠKE

INDIKATOR
GREŠKE

MOGU I
UZROK

NA IN
RJEŠAVANJA

Err 02

Svjetlosni
indikator
spremnosti
programa
trep e.

Voda u perilici
nije dovoljno
zagrijana.
Pritisak dovoda
vode nije
dovoljno visok ili
ga uop e nema.

Otvorite slavinu
do kraja. Možda
uop e nema
vode. Ukoliko se
problem i dalje
ponavlja, stroj e
se automatski
zaustaviti nakon
nekog vremena.
Isklju ite perilicu,
zatvorite slavinu
i pozovite najbliži
ovlašteni servis.

Err 03

Svjetlosni
indikator tipke
start/pauza i
svjetlosni
indikator tipke
spremnosti
programa
trep u.

Greška je na
pumpi ili je
za epljen filtar
pumpe.

istite filtar
pumpe. Ukoliko
problem i dalje
postoji, pozovite
najbliži ovlašteni
servis.(*)

Err 04

Svjetlosni
indikator
završetka
programa
trep e.

Greška u
komunikaciji.

Isklju ite perilicu
i iskop ajte je sa
napajanja.
Zatvorite slavinu
od vode i
pozovite najbliži
ovlašteni servis.

(*)  Pogledajte dio za održavanje i iš enje perilice.
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KOD
GREŠKE

INDIKATOR
GREŠKE

MOGU I
UZROK

NA IN
RJEŠAVANJA

Err 05

Svjetlosni indikator
start/pauza i
svjetlosni indikator
završetka
programa trep u.

Grija  u perilici
ili senzor
topline je
pregorio.

Isklju ite perilicu
i isklju ite je sa
napajanja.
Zatvorite slavinu
od vode i
pozovite najbliži
ovlašteni servis.

Err 06

Svjetlosni indikator
spremnosti i
završetka
programa trep u.

Greška je na
motoru.

Isklju ite perilicu
i isklju ite je sa
napajanja.
Zatvorite slavinu
od vode i
pozovite najbliži
ovlašteni servis.

Err 07

Svjetlosni indikator
start/pauza i
svjetlosni indikator
spremnosti i
završetka
programa stalno
svijetle.

Greška na
konfiguraciji.

Isklju ite perilicu
i isklju ite je sa
napajanja.
Zatvorite slavinu
od vode i
pozovite najbliži
ovlašteni servis.

Err 08

Svjetlosni indikator
start/pauza i
svjetlosni indikator
spremnosti i
završetka
programa trep u.

Kvar

Isklju ite perilicu
i isklju ite je sa
napajanja.
Zatvorite slavinu
od vode i
pozovite najbliži
ovlašteni servis.

Err 09

Svjetlosni indikator
spremnosti i
svjetlosni indikator
završetka
programa stalno
svijetle.

Mrežni napon
je previsok ili
prenizak.

Ukoliko je
mrežni napon
niži od 150 V ili
viši od 260 V,
perilica e se
automatski
zaustaviti. Kada
se popravi
mrežni napon,
perilica e
nastaviti tamo
gdje je stala.
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POGLAVLJE 10: ME UNARODNI SIMBOLI  PRANJA

Temperatura
pranja

Ne perite
(Ru no pranje)

Toplo gla alo Srednje vru e
gla alo

Vru e gla alo Nije za
gla anje

Nije za sušenje
u sušilici

Sušenje
vješanjem

Sušenje
iscje ivanjem

Sušenje na
podlozi

Nije za
izbjeljivanje

Ru no
izbjeljivanje

Svi ovi simboli su za kemijsko iš enje. Slova
ozna avaju koju vrstu otopine koristiti. Odjevni
predmeti ozna eni ovim oznakama ne smiju se prati u
perilici izuzev ako je na oznaci druga ije ozna eno.

52057945
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